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Kwizilii koszvényfolyadékja 
évek óta kipróbált háziszer 

cstiz, köszvény és idegbajok ellen. 
V a l ó d i l a g c s a k a z i t t m e l l é k e l t v é d j e g y -

>> g y e i . — K a p h a t ó A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g 
m i n d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

E g y ü v e g g e l 1 frt o. é. 
C 3 " N a p o n k i n t i p o s t a i s z é t k ü l d é s a fő - l e t é t á l t a l : 

K W I Z D A P I R E N C Z J Á N O S , 
o s z t r á k cs . k i r . és r o m á n k i r . u d v . s zá l l í t ó k e r ü l e t i 

g y ó g y s z e r t á r a K o m e n b u r g b a n , B é c s m e l l e t t . 

Kollerich Pál és fia 
c s . é s k i r . u d v . s z á l l í t ó k 

magyar sodronyszövet-, fonat- és szitaáni-gyára. 
Budapesten, IV., Ferencz József-rakpart 21. 

Hazánk 
fcgtisztább, leg­

olcsóbb és legjobb szén-
6avdus, égvényes s a v a n y u v i z e . 

YÉGHLES-SZALATM-n (Zólyom-m.) 
B u d a p e s t i f ő r a k t á r 

Erzsébet-korút 38-ik szám alatt . 
Telephon-összeköttetés. 

n r S z á m o s r a k t á r a v i d é k e n . 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

Csinos kerti és park-

kerítések és kapuk 
v a s k e r e t t e l é s s o d r o n y í ó n a t - b e t é t t e l . 

Virágágy- ésgyepkeritések, favédő kosarak, vizmeden-
cze-rőstélyok, kerti pariilonok, erkélyrostélyok. 

S0~ K é p e s á r j egyzékek és k ö l t s é g - e l ő i r á n y z a t o k 
i n g y e n és b é r m e n t v e k ü l d e t n e k . 

^ PARIS- - - - -9, rae de la Paix, 9 

Különleges Ritspor 
SMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 

A Ch. FAY-féle párisi czég 

f l Iá TBIiOWIlTB^ 
különleges rizspora eredeti minőségben kapható és utánvéttel 

is megrendelhető 
V É R T E S S I S Á N D O R i l l a t s zer tárában 

Budapesten, Klgyo-tér 8. szám. 

KÁRPIT 
v ^ r ^ - v - v - v 

gyári 
raktár.} 

JERK ÉS SCHUSCHITZ J 
, Budapest, V., Nádor-utcza 1. sz. alatt, 

B é c s , I . G e t r e i d e m a r k t 2 , 
. ajánlja dus választéka rak tá rá t mindennemű papír-kár­

pitokban 8 méter hosszú 50 cmtr. széles tekercsekben 
' 12 kr.-tól fölfelé. Minták és költségvetések díjmentesen. 

- J t J W t M t V J t J W l •Afc.^-A^A-íK.A. 

Latzkovits A. 
a mélyen tiszt hölgyvilág szíves figyelmébe ajánlja 

illatszer- és 3959 

pipereszappanok üzletét 
Andrássy-út 3. szám alatt, 

hol dús választék található finom s olcsó, de csakis 
a legjelesebb bel- és külföldi gyárosok készítmé­
nyeiből, u. m.: illatszerek, kézi szappanok, hölgy­
porok, szájvizek, fogporok, paszták, fog-, haj-, 
köröm- és ruha-kefék, fésűk és hajtűk stb. női és 
uri pipere-cziknekben, igen jutányos árak mellett 

! 

Ne engedje 

M diftpt • bánit slpisitÉ! 
Egyedfii biztos óvszer a moly ellen! 

Egyszerűen megvédendő 
ruhaneműek közé tétetik. 

EGYSZERŰ ÉS BIZTOS. 
Egyszer használva, 

mindenkor használ­
tatik. 

Használatban van: 
Olaszországban, Fran-
eziaországban, Orosz­
országban és Török­

országban. 

Egyedül biztos óvszer 
moly ellen! 

Használatban van: 
Amerikában, Chinában 
Japánban, Indiában és 

mindenütt. 
Egyszerű és 

biztos. 
Kapható 

minden gy ógyfű - kereskedésben, 
gyógyszertárban és jobb üzletben 
vagy közvetlen a gyárosoknál: 

Detsinyi Gusztáv és Tá 
Budapest, Kerepesi-ut 34 . szám, 

Árak: 100 ives kartonokban 5 frt, 50 inel 2 írt 75 kr., 10 íves borítékokban 60 kr. 
mely összeg postantalTánynyal küldendő be. Kereskedőknek külön feltételek. 

Csak DETSIMI-féle molypapiros kérendő, ne tessék mást elfogadni!!! 

Az 1885. évi buda­
pesti országos ál­
talán, kiállításon 
nagy éremmel ki­
tüntetve „verseny­
képesség és hala­

dásért." 

VIHNYE 
meleg- vasas fürdő 

Barsmegyében. 
Évad-megnyitás május elején 

Posta és távírda 

Utolsó vasúti állo­
más: Garam-Ber-
zeneze v. Selmecz-
bánya.— Állandó 

gyógyszertár. 
A yihnyei 38°C fokú meleg vasasfttrdők már évszáza­

dok óta ismeretesek és főleg v é r s z e g é n y s é g i , u l e s . 
é s n ő i b a j o k b a n a legjobb eredménynyel használ­
tatnak. — Ujabb időben a lakóházak és fürdők a modern 
igényeknek megfelelőleg lettek berendezve. Kiterjedt 
hegyi és erdei sétaútjai az Oertel-fóle terrain gyógyító-
mód használatára kiválólag alkalmasak. 

A fürdő igazgatását az idén dr. Boleman István fürdő-
orvos vette át. Az évad kezdetétől június 15-ig és szép 
tember elsejétől végéig az árak lényegesen olcsóbbak 
Ez időben teljes pensio is van berendezve, lakás, élel­
mezés és fürdő egy hétre személyenként 18 frt. 

A vasutakon 33Vs"/o árkedvezményben részesülnek a 
Vihnyére utazók. Fürdő-programmal vagy eoyéb fel­
világosítással szívesen szolgál ™. . „ a í h r d ő - i g a z g a t ó s á g . 

TÉRTÉ8 
Lengyel módra készitett 

mcs-pi 
Faclth Gedtiné gyártmánya Badacsonyban 

0.2 l i teres üvegje 40 kr. 
Főraktár Brázay Kálmánnál Budapest, Muzeum-körut 23. 

Polák wegier dwa bratanki 
Jak do szarjli tak do szklanki 

B Kívánatra ÜDAPESTEN, Kerepesi ut 36. FZ.1 D g y e n é s 
bérmentve kapja mindenki a most megjelent árjegyzéket 
300 képpel, melyben a hangszerek legutolsó vívmányai ábrá­
zolva vannak. — H a r m o n i k a - f u v o l a . 12 billentyűvel, fin. 
hangokkal, melyek a szipkába való befuvás által működnek. 

Mindenkinek igen alkalmas mulató-eszköz. — .Kicsiny é» Hagynak 
egyaránt alkalmas. — Ara 2 frt. — Harmónium- és harmonika-

'árjegyzékkel külön szolgálok. 

Sternberg Ármin hangszergyáros. 
A A A A I 

S Z O B R Á N C Z I F Ü R D Ő 
négy ásványos forrásának hideg sós-kénes vize biztos se­
gélyt nyújt mindennemű bőrkiütésekben, gyomor- és máj­
bajokban, görvélyes betegségekben, csúzos és köszvé­
nyes bántalmaknál, daganatok, vértódulás, szemgyen­
gülés, nemi bajok és kövérség ellen. 

Az ujabbi berendezés és átalakítás teljes kényelmet biz­
tosit a vendégeknek és ugy a lakások, miként az étkezés 
ára mérsékelve lett és jutányosnak tekinthető. 

A fürdővendégek az oda- és visszautazásra vasúton 
Ungváron á t egyharmad díj-leengedésben részesülnek. 
Ungvárról Szobránozra jó bérkocsik közlekednek. 

Ezen páratlan gyógyvíz üvegekben több évig megtartja 
gyógyerejét, miért is azt a beteg ot thon is sikerrel használ­
hatja. Egy nagy láda 4 0 üveggel a fürdőben 7 frt, kisebb 
láda 2 0 üveggel 4 frt. A vízszállítás is vasúti kedvezményben 
részesül. Megrendeléseket a Fürdőigazgatósághoz kell czi-
mezni. Budapesten ezen viz csupán Edeskuty L.-nál kapható. 

S # " Május 1-től június 15-ig és augusztus 15-től 
szeptember végéig 3 0 száztóli leengedés. ~"?W 

Fürdőorvosul a kerületi orvos, dr. Bussay ur, van 

T C ; 1889. 397i A fiirdó'igazgatóság. 

i A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárusnál kapható : 

BÖLCS SALAMON. 
1 I 1 
5 B I B L I A I DBAMA NÉGY FELVONÁSBAN. 

I IRTA 

S Z Á S Z K Á R O L T . 

Először adatott a Nemzeti színházban 
1889 január 25-én 

Ara fűzve 1 frt 20 kr., diszkötésten 1 frt 80 kr. 
I 

18. SZÁM. 1889. BUDAPEST, MÁJUS 5. X X X V I . ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek : VASÁRNAPI ÚJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: J félévre _ 6 • 
. I egész évre 

Csupán a VASÁRNAPI UJSAG { "?,. 
* I félévre ... 

8 frt 
4 « Csupán • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK : 

) egész évre Q frt 
l félévre _ 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a poetailas 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

LÁNG LAJOS. 

Á
z «ifju Magyarország", mely azt tette föl­

adatává, hogy tiszta demokratikus alapon, 
. szabadelvű irányban, serény munkával 

és komoly tanulmánynyal dolgozzon az ország 
jövendőjén s hogy reá lépjen arra az útra, mely 
a nyugati államokat az anyagi jóllétnek s a szel­
lemi fejlettségnek általunk oly méltán csodált 
magaslatára elvezette, — ez az «ifjú Magyaror­
szága, — mely alatt jobbára a szabadságharcz 
után keletkezett nemzedéket értjük, •— nem sok 
tagot számít kebelében, a ki tehetségre, széles 
látkörre, alapos tanulmányra és ép oly beható, 
mint a mily világos gondolkozásra ama fiatal 
erő mellé, vagy épen fölébe volna helyezhető, a 
ki legújabban a pénzügyi tárcza államtitkárává 
lőn kinevezve. 

Láng Lajos, az uj államtitkár, minden izében 
a modern kor szülötte, s annak szabadelvű és 
demokratikus eszméitől van eltelve. A gyakorlati 
élet követélményeivel és az adott helyzettel szá­
mító politikus, ki nem tagadva ugyan meg az 
ideálok felé törekvő hazafias irányt, latra veti, 
quid valeant humeri s a nemzet erőtényezőihez 
arányítja a megoldandó legközelebbi politikai 
föladatokat s azok sikerétől teszi függővé a to­
vábbi lépéseket, nehogy a jogosult, de távolibb 
czélok utáni mohó törekvésben elveszítse lába 
alól a szilárd alapot, melyen egyedül lehet a jö­
vendő épületét szilárdan és maradandólag tovább 
építeni. 

A hangya-munka, az alapos tudás azok az 
eszközök, melyeket ez új nemzedék jelesebbjei 
Magyarország állami megszilárdításának s nem­
zeti biztosításának megvalósítására czélra veze­
tőknek tartanak; az anyagi súlyra és szellemi 
felsőbbségre való törekvés az, mely által a négy 
folyó és három bérez országát belül a jóllét, az 
előhaladás, a művelődés és polgárosultság hó­
nává, kifelé más népek előtt a tisztelet és becsü­
lés tárgyává emelhetni vélik. 

Lassú munka, melynek nincsenek rögtönösen 
szembeötlő nagy eredményei. De fokozatos soro­
zatban, következetesen és tervszerűen végre­
hajtva, az idők folyamán mégis befejezéshez 
juttathatja a negyvenes években megindult azt a 
nagy proczesszust, melyet a magyar állam újjá­
születésének, feudális országból modern jogál­
lammá alakulásának szeretünk nevezni. 

Azt az emlékezetes szót: «elvész az én népem, 
mert tudomány nélkül való* és azt a másikat: 

«minden nép annyit ér, a mennyit a hasznos 
munkája ér,» — megszívlelte és lelkébe véste 
ez az új nemzedék. Tanul és dolgozik s szá­
molva az új kor követelményeivel, tanulmánya 
és munkája körébe von oly tereket, melyekre a 
régibb kor jeleseinek figyelme még ki nem ter­
jedhetett, s igy parlagon hagyott, holott a népek 
és államok életében most azoké a domináló sze­
rep. A klasszikusok voltak az az alap, mellette 
az ősök történetének s a Corpus jurisnak alapos 
ismerete, melyeken a régi státusfórfiak művelt­
sége épült. A nemzetközi érintkezést megkönnyítő 
világnyelvek, a gyakorlati államtudományok, a 
közgazdaság, a pénzügyek tudományának, a 
statisztikának ismerete az, mely nélkül mai nap­
ság már senki jelentékeny államférfi nem lehet. 

TJj tudományok, melyek az új korral hódítot­
tak u foglalnak mind nagyobb tért a szellemi 
világban, de különösen a politikában. Igaz, hogy 
ezek kizárólagos müvelése ópugy egyoldaliivá 
tehet, mint a hajdani nevelés. Az államférfiúi 
képzettségnek pedig sok oldalúnak, mindenre 
kiterjedőnek kell lenni s a hazai történet, közjog 
és törvények ismeretének hiánya époly félszeggé 
tenné a magyar nemzetgazdát és statisztikust, 
mint a minő volna e modern tudományok nél­
kül az alapos közjogúsz, ha gyakorlati téren 
kellene érvényesítenie ismereteit. 

Láng Lajosban aránylag fiatal kora daczára 
szerencsésen egyesülnek azok a kellékek, melyek 
összegéből a helyen való politikus alakul. Iro­
dalmi, tanári, parlamenti szereplése szép tanu-

L Á N G L A J O S . 
ElUnger fényképe útin rajzolta Hirsch NeUi. 
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bizonysága egyetemes műveltségének, mely le­
hetővé te'te, hogy egyenlő joggal válogathasson 
a legkülönbözőbb tudományos ágak és irányok 
között, melyeket élete hivatásául kivan kisze­
melni. Fiatalabb korában a szépirodalom és az 
aesthetika felé vonzotta hajlama s bizony nem 
marad vala homályban neve az esetre sem, ha 
ezeknek szenteli erejét. Mint publiczistának és 
lapszerkesztőnek a legkülönbözőbb tárgyakkal 
kellé foglalkoznia egy mindent felölelő nagy lap 
természetéhez képest. Csak a tanári kathedra s 
a parlament jelölte meg utóbb számára a szak­
mát, melynek alapos előkészület után kedvvel, 
tehetséggel és sikerrel lett munkásává. 

1849-ben október 13-án, tehát az ország leg­
gyászosabb idejében látta meg a napvilágot Bu­
dapesten. Atyja, Mihály, Budapest legtekinté­
lyesebb polgárainak volt egyike, ki hasznos tevé­
kenységével egyik úttörője volt a fővárosban a 
magyar, iparnak és kereskedésnek. Jelentékeny 
vagyont gyűjtött becsületes munkájával s meg­
alapította a ma is virágzó porczellángyárat ós 
üzletet, melynek termékeit a külföldön is isme­
rik, hazánkban, mondhatni, az első vala s ma is 
a legismertebbek egyike. Az időben nemet volt 
Magyarország fővárosa, fehér holló benne a ma­
gyar s még inkább a magyar üzletember. Láng 
Mihály ilyen fehér holló vala. 0 maga ugy, mint 
háza nemcsak nyelvében volt magyar, de haza­
fias szellemét tekintve is, s a családi tűzhely 
egyik gyülöhelye volt a budapesti magyarságnak, 
a hol a hatalom árgus-szemeitől biztonságban 
lehetett ápolni a honfiúi szellemet. A házigazda 
még azokban a veszedelmes időkben sem csinált 
titkot érzelmeiből s azok nevére kereszteltette 
újszülött fiát, a kiknek egyike hazátlanul bujdo­
sott idegen világban, a másiknak pedig még tán 
föl sem száradt épen egy héttel az előtt kiontott 
vóee az TJj-épület mögötti vesztőhelyen. 

Lajos egyetlen fia levén kiváló szellemi tehet­
ségű atyjának, s gyöngéd lelkű, művelt anyjá­
nak, a lehető leggondosabb nevelésben részesült. 
A zenében, rajzban, a német, franczia, angol 
nyelvekben kiváló szakerők által házilag tanít­
tatták, gimnáziumba pedig a kegyesrendieklu/. 
adták, hol•-» lutheránus tiu folyvást a legkitü- I 
uőbb növendékek sorába tartozott. Mára közép­
iskola padjain meg kezdte próbálgatni irodája S £ 
szárnyait s még nem volt tizennyolcz 
mikor Molnár György a budai lánczhidfö mel­
letti színházban sikerrel adatta elő «Ibolyacso- ! 
kor» czimü vígjátékát. Ettől kezdve folyvást 
élénk érintkezésben állott az ifjabb ű-ói nemze- ! 
dékkel, melegen ápolva a szent tüzet, mely az ö 
lelkében is lobbot vetett. 

Az érettségi vizsga letétele után, 1868 őszén 
a már akkor széles olvasottsággal s nagy nyelv­
ismerettel biró ifjút atyja a berlini egyetemre 
küldötte, hol gyermekkori barátjával, Endrődi 
Sándorral, egy évet töltött, főkép történeti és 
nemzetgazdasági tanulmányokkal foglalkozva. 
Ugyanitt ismerkedett meg először a divatos ra­
dikális eszmékkel, s mint előre törő, lelkes 
ifjú, hazatérte után Budapesten több barátjával 
magán kört alkotott, mely a modem eszmék 
terjesztését tűzte ki feladatául. Ily alapon, nagy­
részt az ő közreműködésével, de legalább ösz­
tönzésére jelentek meg magyar fordításban 
Büchner «Érő és anyag», Buckle «Anglia törté­
nete», Held «A franczia forradalom története*, 
Haeckel és mások radikális dolgozatai. A fiatal 
irói körnek külön közlönye is volt, a Szana 
Tamás által szerkesztett «Figyelő*, melyben 
Láng Lajosnak számos figyelmet keltő tanul­
mánya és kritikai dolgozata jelent meg. E mel­
lett a napüapokba is sokat dolgozott s színmü­
veket is irt, melyek közül az «Hka» és a ((Nő-ud­
varlás • czimüt a nemzeti színházban is többször 
adták elő, mint oly tehetség alkotásait, melytől 
még sokat várhatni, ha a drámaírás terén marad. 

De nem maradt. Elvégezvén tanulmányait a 
budapesti egyetemen, pár ev múlva ismét kül­
földre utazott s hosszabb időt töltött Parisban 
és Olaszországban, honnan a politikai lapoknak, 
különösen a «Hon»-nak számos utilevelet és 
tárczát küldött. 1877-ben visszatérve, a Cserná-
tony által szerkesztett «Ellenőr» czimü politikai 
napilap munkatársa lett s 1881-ben annak szer­
kesztését is átvette. Ez időtől fogva nem foglal­
kozott többé szépirodalommal, még az aesthetikai 
tanulmányokkal is szakított s nemzetgazdasági 

pénzügyi tanulmányokra adta magát, mincl-

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 

kettőre nagy buzgalommal és ahhoz mért sikerrel. 
Ez időben kelt egybe Horváth Boldizsár, volt 
igazságügyminiszterünk leányával, Ilonával. 

Mint publiczistának szóles körökben levén 
már jó neve, 1878-ban a szakcsi kerületből lett 
képviselő, 1881 óta pedig állandóan Pápa váró 
sát, atyja születési helyét képviseli a parlament­
ben. 1882 ben a szabadelvű párt két közlönye, 
az ("Ellenőr* és ""Hon* az ö kezdeményezésére 
egybeolvadva, a «Nemzet» czim alatt megjelenő 
új lapnak ő lett első szerkesztője, de csak néhány 
hónapig, mivel dr. Kőnek Sándor halála után a 
budapesti egyetemen a statisztika rendes taná­
rának neveztetett ki. 

Ö már ugyanis 1877 óta volt magán-tanár az 
egyetemen a pénzügytanból. Mint ilyen az aka­
démia megbízásából h-fordította Leroy-Beaulieu 
pénzügytanát s 1880-ban nagyobb tanulmányt 
irt az osztrák-magyar budgetről, mely általános 
feltűnést keltett a gyakorlati politikával foglal­
kozó körökben. 1882-ben jelent meg közgazda­
ságtani tankönyve s 1884-ben "Magyarország 
statisztikája* czimü munkája, mely a legterje­
delmesebb s fölötte becses ily nemű kézikönyv 
hazánkban, bár befejező harmadik kötete még 
hátra van. 1888-ban akadémiai levelező taggá 
választatott, s itt számos statisztikai értekezést 
olvasott föl, különösen a magyar közoktatásügy 
állapotáról. Irt e mellett: «A társadalmi defi-
czit*. <"Minimum*, «Hornestead* czim alatt kü­
lön füzetben is megjelent értekezéseket az 
Európaszerte lábra kapott agrár mozgalom ellen. 

Láng Lajos a parlamenti téren mindjárt első • 
fölszólalásakor kész és gyakorlott szónoknak mu­
tatta be magát. Folyékonyan, szabatosan, min­
den lámpaláz nélkül beszélt, sőt szinte meglepő 
volt, hogy a politikai küzdő porondon mennyire 
otthon érzi magát. Első beszédeit éles, polemikus 
hang jellemzé, mely azonban utóbb mindinkább 
háttérbe szorult, higgadt tárgyilagosságnak s czá-
folat helyett inkább a rábeszélés, meggyőzés tö­
rekvésének adott helyet. A parlamenti ujabb 
nemzedéknek csakhamar egyik leginkább sze­
replő, legmunkásabb tagja lett, ugy, hogy a ház 
több bizottságának választották tagjává, sőt 
mindjárt politikai pályája kezdetén a ház legfon­
tosabb bizottságának, a pénzügyinek is tagja 
let+. a ettől kezdve a költségvetési vitákban né­
hány táiczának mindig ő volt az előadója. 

A tavalyi budgetvitában pedig ő képviselte a 
ttságot, mint előadó s ez alkalommal tartott 

. "zédeivel megmutatta, mily behatólag ismeri 
az ország pénzügyeit, melyeket oly szakavatottan 
s a legkisebb részletekig kiterjedő gonddal is­
mertetett, hogy mindenki meggyőződhetett, mily 
gondos tanulmány tárgyává tette a reá bízott 
fontos föladatot. 

Azért is, midőn legújabban a kabinet gyökeres 
újjáalakítása égető szükséggé vált s a szakmában 
teljesen tájékozott és amellett első sorban kivá­
lóan munkabíró parlamenti erőknek megnyeré­
séről vala szó: azonnal ő felé fordult a figye­
lem, mint oly tehetség felé, a kinek eddigi 
működése elegendő biztosítékot nyújt az iránt, 
hogy az eddigieknél nagyobb s zabásuaknak ter­
velt reformok előkészítésében és keresztülvitelé­
ben megbízható munkatársa lesz a vele csaknem 
egykorú Wekerle Sándornak, az új pénzügymi­
niszternek, s mindenki szerencsés választásnak 
tekintette, hogy a pénzügyi fontos tárcza állam­
titkári hivatala az ő kezébe lön letéve. 

Működésétől s tagadhatatlan ügyességétől so­
kat várnak a pénzügyek vezetése körül, hol az 
igazgatási különböző ágakban szükséges sokféle 
teendők s a számok tömkelegében nagy hasznot 
tehet az országnak egy oly képzett, éles és gyors 
felfogású s széles látókörű férfiú, a minőnek 
Láng Lajost eddigi tevékenysége bemutatta. 

MÁJUS E L S E J É N . 
Hiába faggatásom — Midőn a téli útról 
Te el nem árulod, Jön a madársereg, 

j De mégis kitaláltam S föléled énekétől 
i A születésnapod. Erdő, mező, hevek ; 

S a tavasz ünnepével Midőn a kikeletnek 
Ma üdvözöllek én, Legszebb virága kél, 
Mert nem születthettél te, Tavaszról, ébredésről, 
Csak május elsején. Minden levél beszél 

S az emberek szivében 
A szerelem terem: 
Akkor kellett születned 
Tenéked, édesem. 

PATAJ SÁNDOR. 
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MÁJUS E L S E J É N . 
Nem voltain boldog gyermek én soha, 
Oh első május tündér-h»jnala! 
Bimbózik iin. a dús tavaszi pompa, 
Fém es zászlóját a nagv ég kibontja, 
Aranysugár fakaszt rügyet, virágot, 
Könnyezve nézem én a szép világot... 

Fényes mennyország ma a sík mező, 
Angyalsereg, csapongó, repeső, 
Virányit zsongó rajként lepi el, 
Pacsirtaként ujjongnak égre fel. 
Üdülni majd a kis szilaj csapat 
Az erdő kincs-gazdag mélyébe hat, 
Piros szamócza ott kedveskedik, 
Az örömet ott is szemen szedik. 

Hív engem is, csábít a rengeteg. 
Enyhülni vágyom, árnyat keresek ; 
Nem mint madárka, várván ott gyönyör, 
De mint a vad, kit gyilkos seb gyötör. 
S hol legsiróbb a csalogány szava, 
Legsötétebb az erdő bánata 
És nyirkos ágygyal kínál a moha, 
Megtörve roskadok le én oda, 
Távol a május zengő ünnepétől, 
Bár elvéreznék szivem mély sebéből! 
Elmúlás vágya... keserű panasz... 
Szivem' csak erre költi a tavasz. 

Gyermekkorom! szelid emlékezet, 
Yezes, vezess, virányaid felett. 
Hadd örvendjek a rózsa-piros égnek, 

Eagadjon el még egyszer az az ének, 
Csapongjon játszó gyermekek danája : 
Virágzó szivük édes illatárja. 
S a napot átkaczagva, átrepesve, 
Boruljon rám a csendes, hűvös este, 
Ab ! gerlefészkes árnyékos tanyán 
Fogadjon tárt karokkal jó anyám. 

Szép délibábos álom . . . ah ! de nem, 
Elröppent múlt, mi vagy te énnekem ? 
Tátongó örvény, mélységes, setét. 
Egy sír, a melybe őt lefektetek. 
Nem édes dal az, mely fülembe csöng, 
De zord harang, hulló kemény göröngy. 

De ő pihen. Az ég őt elragadta, 
És engemet az élet sodra, habja 
Ah ! nem hagyott könnyelmű, játszi körbe: 
A férfiak sorompójába külde. 
A védtelen gyöngére rá viharzott, 
Mig össze nem tör, küzdöm hát a harczot! 
Áldó gyönyör, bár röpke, pillanatnyi, 
Nem száll reám egy lepke-csókot adni. 
Veszély, csalódás hányja csolnakom, 
Imádom istent — és megtagadom ! 
Ártatlan hit, szent áhítat, remény 
Sötét mocsár van szivem fenekén. 

Kagyogj boldogság, május hajnala! 
Nem voltam gyermek én soha, soha! 

SAS EDE. 

ALKONYATI KÉPEK. 
Irta PETELEI ISTVÁN. 

HL 

A Csutakok. 

A domb olyan friss volt, mint egy nedves 
leányajak. Eső esett. A gyalogbodzák virágai az 

! út mellett futó árokból valósággal megrohanták 
i az embert kábító.illatukkal. A torma levelei el­

telten hevertek a sárban s kövér, lucskos pukkan­
tok kitárták kesernyés szagú, fehér tölcséreiket a 
meleg permetének. 

Alant a völgyben loholt nagy lustán a Sajó. 
Körülötte minden szürke volt a ködtől. A ron­
gyos párázatokkal betakargatott hegyek felöl 
hűvös levegő szárnyalt. A füst ráhunyászkodott 
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a kövérdi házikók fekete szalmatetőire s aláza­
tosan mászott le róluk. 

Feldagasztottam a dombra s megálltam az 
első Csulak-porta léczes kerítése mellett. Az 
udvarról férfihang szólott. 

— Te bűn. Tudod-e, ki az urad ? Itt nálam 
lakva merészkedsz te oda át nézni ?Neked semmi 
a becsület? Hát nincs orczád te leány? Mivel 
tudnál előttem védekezni ? 

Aztán becsukták az ajtót. 
Ökörszekerek kapaszkodtak fel az oldalon. 

Legénykék jártak az állgjiok előtt s hangosan 
énekeltek. A vén ház elé érkezve azonban elhall­
gattak, s ügyelve néztek az udvarra. 

— A Csulak udvarház ez ? — kérdeztem. 
— A Dániel nagyságos uré, — felelék halkan s 

(kimondván az úr nevét) leemelték fövegüket. •— 
A Miklós nagyságosé ott tul van . . . 

A beszélgetésre öreg ember állott ki a köosz-
lopos tornáczra, kis, kerek, pirosképü, kurta 
fehér szakállú, elhanyagolt ember. Bő, koczkás 
nadrágot viselt a. csizmaszárba húzva, könnyű 
sárga kabátot s garasos szalmakalapot. Minden 
viseltes, gyűrött, pecsétes volt rajta. Maga Dániel 
nagyságos ur volt. 

— Keres valaki ? — kérdezte. 
Libák tippegtek a sáros udvaron s szárnyaikat 

összeszorítva lehajták fejüket a meleg esőnek. 
Az ismerős emberszóra éktelen sivításba fogtak. 
A nagyságos beszélni akart. A libák túlharsogták. 
Ekkor egyszerre vagy három cseléd szaladt elé, 
hogy elhessegtessék a rettenetes állatokat. A vén 
Csulak káromkodott, ugy, hogy egészen kiszeder-
jesedett belé. 

Megmondtam ki vagyok. A szomszéd faluban 
időzöm látogatóban. Vadászgatva jártam az er­
dőt s megkapott az eső. Mindenki tudja — igy 
szóltam, — hogy a Csulak-ház nyitva áll a ven­
dég előtt. Közel kaptam Magos-Kövérdet s ide 
jöttem. 

Ismerős volt előtte a nevem. Majdnem fürgén 
hajolt meg (bárha az esze fele még akkor is a 
libákon járt) s ajtót nyitott, hogy belépjek. 

Nagy, tágas, törpe szobába vezetett a kétszár­
nyú tölgyfa-ajtó. Gyenge, dohodt szag érintett. 
A surlástól elkopott padló erősen lejtett a túlsó 
fal felé. Mindjárt a szemembe ötlött egy hajdan 
aranyos szilvafa-szekrény s mellette egy hajdan 
súrolt szék, rajta valami régi ujságlappal s ezen 
zöld cserép mosdótállal s szappanynyal. Ezentúl 
egy halom penészes csizma s a falon gyékénye­

ken régi puskák s nehéz kardok. Színezett aczél-
metszetek lógtak a falon s egy kék mezőben le­
gelő olajfestésü tehén nagy, lapos politúros rá­
mában. 

Jobbra egy kis oldalszoba nyilt. Ott állott az 
öreg ember ágya zöld gyapjú-takaróval leborítva 
és író-asztala, rovásokkal, gyufa-skatulyákkal, 
spanyolviaszdarabokkal, dohánytartókkal, pipák­
kal megrakva s mindezeknek tetején egy ká­
poszta-lapun lépes-méz, melyet rengeteg légy 
ostromolt. 

Alig telepedtem le, mikor a baloldali ajtót egy 
fiatal paraszt-leány nyitotta ki, féltesttel beha­
jolt — kezével az ajtót fogva és kíváncsian 
vizsgált mindent körül. Nem lehetett több 15—16 
évesnél. Eleven, nevető szemei voltak, kis szeplős 
arcza. 

Egy perczig láttam csak. Hirtelen visszahúzó­
dott s becsapta az ajtót. Az öreg Csulak kedvet­
lenül nézte meg. 

Nagyhamar eleven beszélgetésbe elegyedtünk. 
Előbb megkérdezte, hogy sok-e a vad az erdőben, 
aztán könnyed búval megjegyezte, hogy ő már 
nem vadászik s azzal füttyentett a kopóinak. 

Egy sereg sovány kutya rontott be az ajtón s 
nyafogva szagolt körül. Az öreg megsimogatott 
egy nőstényt, azután intett, mire a szolga botjá­
val szétsuhintott a kölykök között. 

— Tiszta lengyel faj, — mondta, — Bethlen 
Gábor urunk ajándékozta Csulak Gáspárnak. 

Aztán mosolyogva igy szólott: 
— Elvirágzottak ök is, mint az ország, a me­

lyikből valók. Patkancza sarjadék. 
Ezután egész sereg kérdéssel becsült meg. 

Ugy látszott, hogy minden érdekli. Kellemesen, 
! derülten beszélt. Szép, világoskék szemei voltak. 

Ereztem a kérdéseiből, hogy neki megvan már 
a véleménye. Nem kíváncsinak vagy vallatónak 
látszott, hanem udvariasnak. Az események 
részleteivel is tisztában volt. Akkoriban Batten-

, berg Sándorról beszéltlink. 
— Ah, — monda a vén Csulak s szeme ki­

ragyogott, — ha fiatalabb vagyok, elmentem 
volna szolgálatára. 

Közben az idő kissé kiderült. Megkérdezte, ha 
érdekel-e a gazdasága? Hogy kiléptünk az utczára, 
a szomszéd porta fekete fedelét láttuk füstölni a 
meleg eső után. Az ott a Csulak Miklós háza. Egy­
korú a Dániel úréval. Mind a kettő kastélyszeru. 
Precskelt magas oldalfalaik vannak, mint egy 
várnak. A kamrák kis ablakai hasonlítanak a 

lövőrésekhez. A Miklós házának egyik fele egé­
szen roskadt. 

A ven Dániel a völgyre mutatott, mely a ha­
társzéli havasok aljáig húzódik fel s igy szólott: 

— Azon a szoroson jött végig urunk királyunk 
Ferencz császár, (kalapját könnyedén megemelte,) 
a Sajó menten hajtottak fel a kocsik. 'A hol a 
határ szélén a nagy cserefa látszik, ott üdvö­
zölte öt Csulak Kalára császárkörtvéből font 
koszorút nyújtván át. A felséges ur megbecsülte 
házunkat, egy éjszakát töltvén fedele alatt. 

Mindezt bizonyos ünnepélyességgel beszélte. 
— Ott pihent? kérdem a Miklós ur házára 

mutatva. 
Elfordult, mintha nem hallotta volna a kér­

dést. Aztán igy folytatta : 
— Megmutathatom ágyát, melyben pihent, ós a 

széket, hol nyájasan beszélgetett vi reimmel. 
Es ha ö megmutathatja, akkor természetesen 

az nem a Miklós házában van. Mert a ket test­
ver teméntelen idő óta nem lépte át egymás 
küszöbét. Mind a ketten agglegények. Az erdők, 
a mezők itt körűibe az övék mind. Élhetnének 
a világ két részében, hogy soha se lássák egy­
mást, de ök azon egy dombot lakják makacsul, 
hogy szünetlenül ügyelhessenek egymásra. 

A ( sulakok ösfoglalók. Nem kapták a nemessé­
get, de hozták. Annak idejeben tetszett egy 
Csilláknak, a Töhötöm nemzetségéből valónak, e 
vadban, halban, legelőben dus vidék. Elfoglalta. 
Minden : az erdő, a hegyek, a völgyek : egy-egy 
jel, mely a CsuJakoknak a múltba mutat. Igy 
szól hát a ket utolsó Csulak: «en itt halok 
meg* . . . . Fiatalon gárdisták voltak mind a 
ketten. Akkor történt valami köztük. Egyik se 
házasodott meg. 

Az istálo elé érve igy" szólt Dániel ur: 
— Lesz alkalmam valami ritkát mutatni, — 

és azzal belépett a nagy köépületbe, mely egy 
falka lóra volt építve. Néhány formás állat ro­
pogtatta a luezernát egy szegletben. Az öreg Csu­
lak egy rendkívül kecsecs pejkanczához lépett s 
megsimogatta az állatot hasa alatt. A csinos ló 

! elnyúlt s száraz szép fejét a vén ember vál-
I Iára tette. 

— írott kép nincs kulonb, —mondta hüvelyk­
es mutató ujjait karikába fogva s azzal gestiku-
lálva. — A kutyát nem állhatja. Beszélhetsz neki» 
ha a hátán vagy, megérti. Nincs ennek út, idő, a 
mi rossz legyen. 

Az eső alig szűnt; ismét kezdte. Nehéz csep­
pekben eredt meg, melyek súlyától az udvaron 
a kövér gyomok hintáztak. Milyen gyomos is 
volt az udvar! Ah ! az egész világ gyomos. 

A mig járkáltunk, a kőoszlop megül a tornácz 
ról a fiatal parasztleány eleven szeme kísért. 

A vén Csulak megtiltotta, hogy az elmenetelre 
gondoljak. Lovas legényt küldött a szomszéd fa­
luba, hirül adandó, hogy az ő vendége vagyok. 

(Vége követk.) 

RÉGI KATONAI INTÉZMÉNYEINK. 
A most letárgyalt véderő-javaslat ismét fontos 

lépést jelez védelmi ügyünk fejlődésének abban 
az irányában, melynek alapját a kiegyezési tör­
vények vetették meg. Magyarország helyzete a 
monarkhiában s a monarkhia állami kapcsolata 
azonban olyan természetű, hogy ily kérdések 
nálunk nem választhatók el bizonyos közjogi 
tekintetektől, melyek alkotmányunk történetének 
egyes szakaiból merítik jogosultságukat. 

Mikor őseink e hazába jöttek, a dolog termé­
szete szerint mindenki katona volt, s ép ugy 
mint más hódító népek, ők is csak az elfoglalt 
ország leigázott öslakóit kényszerítették földmi-
velésre. Bendes katonaságról ez idő szerint 
Európa más középkori államaiban sem lehetett 

I szó, ellenben a frankok és germánok legrégibb 
idejében már a fejedelmek az alatt a föltétel 
alatt adományozták az egyes tartományokat, ura­
dalmakat és birtokokat a püspököknek, főpapok­
nak és nemeseknek, hogy habom őket 
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mint vazallusaik népeikkel együtt kísérjék, és 
saját költségükön folytassák a háborút, viszont 
ezek ismét hasonló föltételek mellett tartottak a 
magok részéről kisebb nemesekből és jobbágyok­
ból álló alhübéreseket. 

Nem lehet azt állítani, hogy e nemességnek 
adományozott javak Magyarországon is csak hü-
bérül lettek volna tekinthetők. De az bizonyos, 
hogy védelmi szervezetünk első nyomai ugyan­
innen veszik eredetüket, akár később és közvet­
lenül vették át azt eleink a németektől, akár 
pedig már bejövetelük előtt létezett és itt talál­
ták. A nemesség fölkelése és a váijobbágyság 
szervezete Szent István idejében, a később abból 
kifejlett banderialis zászlóaljak, a praedialis ne­
mesekkel, a generális insurrectio és exercituatio 
minden kétségen kivül ily történeti származá­
súak. Erre mutat maga a megye, a «Comitas» 
elnevezése is, mint a «con» és «eo» vagy «comi-
tare» etymologiája, melyben a kiséret, az együtt 
menés fogalma bizonyosan a honvédelem ama 
közös feladatára bir vonatkozással. 

Ámde e mellett zsoldos hadakról is már régi 

ellenben a pajzsosok után a harcz kezdetén, mi­
előtt ember ember elleni harczra került volna a 
dolog, ugy a várak ostrománál és védelménél is 
jó szolgálatot tettek. Különben az volt a szokás, 
hogy a hány emberből állott a gyalogság, annak 
ötöde puskásokból álljon. 

A mi a harczmódot illeti, a fegyveresek fal 
gyanánt használtattak, kik soha sem mozdultak 
helyeikről, még ha egyig lemészároltattak volna 
is. A könnyű fegyveresek ellenben kirohanásokat 
tettek alkalmilag, de nagyobb veszély láttára 
ismét visszavonultak a fegyveresekhez, s ott 
összeszedvén magokat, ismét folytatták a kiroha­
nást. Végre az összes gyalogságot és puskásokat 
a fegyveres és pajzsos katonák állták körül, kör­
ben várt formáltak körülök és védelmük alatt 
a közemberek és középen állók bástyákból és 
védett fedezetekből harczoltak s alkalom adtán 
kirohanást is intéztek. 

Ezek a hadfogadás utján szervezett királyi 
zsoldoscsapatok kétségenkivül már akkor a 
honvédelem fő eszközét képezték, de fenn 
állt még mellettök a nemesi fölkelés is, melylyel 

I magyar nemesség ennek a kiváltságának szűk­
keblű értelmezésével idézte elő történelmünk 
legnagyobb katasztrófáját, a mohácsi vészt is. 
Hiába tudta mindenki, hogy a török már Ma­
gyarországhoz közelget, hiába adta ki Lajos ki­
rály sürgős rendeletben, hogy a nemesi bandé­
riumok Tolnán összegyűljenek. A határidő letelt 
volt már, és még senki sem jött, mindenki azt 
várta, hogy előbb a gyermekifju király is táborba 
szálljon. Es mikor már a törökök a Dráván ké­
szültek átkelni, s a király sietve küldte a nádort 
az átkelés meggátlására, a nemesség még ekkor 
is vonakodott engedelmeskedni, egyre azt hány-
torgatván, hogy ők csak a király vezénylete alatt 
tartoznak hadakozni. A mire a szerencsétlen 
király haragra gerjedveigyfakadt volna ki: 

— «Ugy látom, mindenki az én életemtől 
várja az ő élete megmentését. Nehogy tehát va­
laki gyávaságát én velem fedezze, isten segedel­
mével holnap veletek megyek oda, hova nálam 
nélkül némelyek nem akarnak menni.» 

Ez azonban csak egyik, habár nem is legutolsó 
oka volt a nemzeti csapás elkerülhetlenségének. 

A KÓRHÁZ K E R T J É B E N . FRITHJOF SMITH FESTMÉNYE. 

időkből maradtak fenn történeti emlékeink, s 
Mátyás idejéből már azoknak belszervezetét és 
harczmódját is ismertetik kútfőink. 

Mátyás hadseregéről Pray idézi a királynak 
az egri érsekhez intézett levelét, ki akkor a 
nápolyi királynál tartózkodott. A fegyveres had 
e szerint három rendbe volt osztva, első a fegy­
vereseké, kik minden szolgálmányért lovanként 
15 aranyat követeltek, máskép nem akartak 
harczba menni. Második a könnyű fegyverzetű 
lovasság, vagy huszárok, kik lovanként tiz 
aranyat kívántak. Harmadik rendbe tartoztak 
a gyalogok, kik szintén különböző alosztályokba 
voltak osztva, mint a közemberek (gregariusok) 
fegyveresek (armigeri) és pajzsosok. A gregariu­
sok minden szolgálmányért személyenként 8 ara­
nyat kaptak, a fegyveresek és pajzsosok ellenben, 
mivel apródok és szolgák nélkül nem hordat­
hatták magok után a fegyverzetet, tehát ezek 
még két ember zsoldját kivánták. 

Voltak aztán a pixidum magisterek vagy 
puskamesterek, kik lőni tudtak puskákkal s más 
ilyen kisebbrendü fegyverekkel, de nem voltak 
oly használhatók ezekben mint a gyalogosok, 

szemben a nemzet nevezetes jogokat birt és gya­
korolt. 

Az arany bulla hires «Quodsi verő nos»-féle 
záradékával majdnem egyenrangú előjog, de 
egyszersmind ép oly tarthatatlan volt a védelem 
szempontjából alkotmányunk azon rendelkezése, 
hogy a nemesség személyes fölkelésre csakis 
abban az esetben köteles, ha a király is szemé­
lyesen áll a hadsereg élére. Ma már nem nehéz 
belátni, hogy a harcz legfontosabb érdekei meny­
nyire koczkán forognak vala, ha e jog oly 
mereven érvényesül, a mily mereven felállítva 
volt. Mert mi történik, ha a király véletlenül 
erőtlen agg, vagy gyönge ifjú és katonai dolgok­
ban egészen járatlan, vagy ha, a mi még gyak­
rabban fordul elő, a harczot egyidejűleg két kü­
lönböző helyen kell folytatni? Szerencsére be­
bizonyult tény, h o ^ ehhez a kiváltsághoz nem 
ragaszkodtak, vagy legalább is nem mindig 
ragaszkodtak feltétlenül s Hunyadi Jánosról 
például tudjuk, hogy 20 csatát vivott s nyert is 
meg nagyobb részben a nélkül, hogy a király 
mindegyiken jelen lett volna. 

De van példa az ellenkezőre is. Fájdalom, a 

Az általánosabb és mélyebb ok abban az általá­
nos demoralizáczióban feküdt, abban az elpuhu-
lásban, mely a mohácsi napokat megelőző hosz-
szu béke ala.' a legharcziasabb nemzetből majd­
nem végképen kiölte a katonai erényeket. Hin-
nők-e ma, hogy öt évvel a «nemzet nagy teme­
tője)) előtt, 1521-ben, törvényt kellett rá hozni, 
hogy a nemesek ne kocsin, hanem lóháton vagy 
gyalog vomdjanak harczba, annyira megszokták 
már, hogy minden fegyelem nélkül, mintegy 
sétakpcsizásra szállingózzanak az ellenség tábora 
elé. Es még meglepőbb, hogy egy ily vitéz nem­
zetnél nem akadt, a ki a hadsereg vezetésére 
megfelelő képességekkel birt volna és senkit 
sem találtak egy szerzetes-baráton, Tomorin kivül, 
a kit a vezénylettel megbízhattak volna, bár ő 
maga is csak vonakodva fogadta el a fővezéri 
tisztet. 

1526 után és a török hódoltság gyászos nap­
jaiban már lassan-lassan tért foglal a meggyő­
ződós, hogy az ország biztonsága az eddigi rend­
szerrel egyedül meg nem védelmezhető s mig ez 
indokául szolgált egyfelől annak, hogy a nemzet 
az ausztriai ház oltalmát keresse a török hódi-
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tások ellen, másfelöl mindinkább arra vezetett, 
hogy a személyes fölkelés pénzben megváltott 
szubszidiumok által helyettesittessék, egész addig, 
mig 1715-ben létrejön az állandó hadsereg. De 
ugyanakkor a sérelmi politika évről-évre felve­
szi a hadsereg ügyét s az idegen zsoldos csa­
patok garázdálkodásai állandó panasz tárgyát 
képezik az országgyűléseken. 

Zsarolás, rablás, fosztogatás és gyújtogatás 
napirenden állanak, és senki, még az előbbkelő 
nemesek sem mentek a német katonák vissza­
éléseitől. Oly idők voltak ezek, melyekről maga 
Montesquieu irta volt, hogy: «Az osztrák ház 
szünetlenül azon iparkodott, hogy a magyar né­
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mességet elnyomja; nem tudta, mibe fog az ke­
rülni neki egykor. Pénzt keresett az embereknél, 
a mijök nem volt s nem embereket, a kik vol­
tak.') Pedig, irja más helyütt — «az államban a 
legtermészetesebb közvetett hatalom a nemes­
ségé. Ez bizonyosképen egyenesen a monarkhia 
lényegébe vág, melynek alapelve, hogy ha nincs 
monarkhia, nincs nemesség, s ha nincs nemes­
ség, nincs monarkhia. Törüljük el a monarkhiá-
ban a nemesek, papok, főurak, városok előjogait 
s nem marad más mint vagy népállam, vagy pe­
dig zsarnokság.)* 

I. Ferdinánd óta mindegyre felújul és a kirá­
lyi felterjesztésekben is kifejezést lel az az óhaj­
tás, hogy az ország lakosain sáskaként élődő 
idegen katonaság az országból kivonassék. És a 
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pusztulás, melyet ez a nemzet iránt ellenséges 
érzületű katonaság terjesztett maga körül, való­
ban oly nagy volt, hogy egykorúak tanúsága 
szerint voltak vidékek, melyeken a nép minde­
néből kifosztva makkal élt és nem egynek mezte­
len testén kivül semmije sem maradt. 

Az a bizalmatlanság, melylyel a nemzet az 
idegen zsoldos hadak iránt viseltetett, később 
sem oszlott el, s oka volt annak, hogy minden 
alkalmat megragadott, a hol alkotmányos be­
folyása biztosítékait gyarapíthatta a hadsereg 
kérdésében. Sőt az 1595-diki 25 törvényczikk 
annyira ment ebben, hogy törvénybe igtatta a 
katonai törvénykezésnek oly reformját, melynek 

NERO. 
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értelmében a táborban három kapitány szolgál­
tatja az igazságot, egy német, egy olasz és ma­
gyar, kiknek mindegyike csak a saját nemzeti­
ségében" katona felett gyakorolhat birói ha­
táskört, 8 egymásközt levélben érintkeznek. 

Az 1715-diki törvényczikk végre létrehozta az 
állandó vagy rendes katonaságot, de a nemesi 
fölkelés ezzel nem szűnt meg, sőt Mária Terézia 
alatt történetünk egyik legfényesebb lapját fűzte 
nevéhez. Akkor volt ez, mniOi a pozsonyi ország­
gyűlés ismert jelenete után a lelkesedés átra­
gadt az ország minden megyéjéből az országgyű­
lés tartamára Pozsonyba gyűlni szokott ifjúságra 
is és eeholaem lehetett egyébről hallani, mint 
a háborúról. Az ifjak, — irja Keresztury — e 
napon «csákó-süveget* tettek fejökre, hajukat 
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katonamódra fonták be s oldalukra széles frin-
giát kötve járták be az utczákat a katonazene 
hangjai mellett, mindenütt lelkesen hangoz­
tatva: «Éljen Mária Therézia!» 

A magyar felkelő seregnek minden ezrede 
más névvel, más zászlóval, más fegyverekkel és 
más egyenruhával birt, és már szokatlan külse­
jük terrorizálni volt alkalmas az ellenséget. Kü­
lönösen riasztó hatást gyakoroltak az idegenre 
az akkor még különben is műveletlen hónát 
katonák piros arczukkal, lecsüngő bajuszaikkal, 
fejőkön vörös süveg, vállaikról alálógó szablya, 
mig széles szőrös mellök a legnagyobb hidegben 
is tárva-nyitva volt. Nem csoda, ha főleg Trenck 
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fegyelemhez nem szokott, török módra öltözött 
pandúrjai egész pánikot idéztek elő a hétéves 
háború folyama alatt mindenütt, a hol megje-

j lentek. 
Első, a ki a katonai egyenruhát a trónon is 

! szentesítette, s ezzel mintegy a dynastia katonai 
í jelleget előtérbe állította, H. József császár volt. 
| Mikor először öltötte magára az addig divatban 
! volt franczia-spanyol viselet helyett a tábornoki 

uniformist, hogy nyilvánosan is abban mutassa 
I magát, mosolyogva jegyezte meg környezetéhez 

fordulva: «Udvarmesterem kétségbe fog esni, ha 
ebben a ruhában lát.» És ő volt az első Nagy 
Lajos királyunk óta abban is, hogy 200 ezer 
katonát állíthatott ki harczra készen. Ma már 

• örülnénk, ha beérhetnők ennyivel. 
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eredetüket a hadseregnek bizonyos módosítá­
sokkal máig fennálló némely intézményei is. 
így a katonai büntető törvény, az első gyakorlati 
szabályzat már 1739-ben jelent meg 60 pont­
ban s ezeket Khevenhüller gróf tábornok dol­
gozta ki. Jellemző ebben az a rendelkezés, 
mely nagy büntetés terhe alatt tiltja a katona 
fegyverének zálogba, vagy biztosítékul adását, 
mert «vágynak egy némely borisszák — úgy­
mond az idevágó pont, kik fölszerelvényökhöz, 
de sőt a cs. kii-, fegyverhez is hozzányúlnak, s 
eladják vagy pedig csekélységéli zálogba teszik, 
a mit becsülettudó katona nem cselekszik.» 

Milyen szigorú, sőt a barbárság legsötétebb 
korára emlékeztető büntetések voltak akkor 
napirenden csak a mai felfogáshoz képest is, 
arról néhány futólagos adat is meggyőz. Lopást, 
rablást, gyujtogatást kötéllel, tűzzel, útonállási 
kerékbetöréssel, apróbb vétségeket vesszőfutta­
tással büntettek, mig a hamis eskünek két ujj 
levágása volt a megtorlása. Ezeken kivül fe­
gyelmi fenyítékek voltak az áristom, kurtavas és 
perecz, vessző vagy kengyelszij, ütleg és nye­
reghordozás. Az őrmesterről ki van mondva, 
hogy ha valaki nem engedelmeskednék, vagy 
felesel, ennek tüstént adhat néhány ütést. Vi­
szont azonban az is ki van mondva, hogy kato­
nát gyalázó szavakkal, arczulütésekkel, rúgás­
sal stb. illetni nem szabad. "Mindenki tartsa 
tisztességének, hogy becsületes, derék emberek 
felett parancsol.* A százados ötven botütést 
rendelhetett, azonfelül már csak az ezredes. 
A trombitás, mondja a szabályzat, köteles szol­
gálni a századost, s ennek távollétében a had­
nagyot, de nem köteles vadászkutyát etetni s a 
bolondot adni. 

Mária Terézia, mint mindenütt, ugy a hadse­
regben ÍB buzgó őre volt a közerkölcsiségnek, s 
az ellene vétőket rendkívüli szigorral büntette. 
Különöse Q a párbajt tiltotta el szigorúan a had­
seregben még a tiszteknél is s a büntetés alól 
nem voltak kivéve a segédek és felbujtók sem. 
Egyöntetű szabályzat azonban a katonaság szol­
gálati kiképzésére nem létezett s minden ezred­
tulajdonos a maga rendszere szerint gyakorolta 
be katonáit. A hány, annyiféleképen ültek lóra 
és 6zálltak le, töltötték meg a puskát és tisztel-
kedtek. 

A régi nemesi fölkelés utolsó esete 1809-ben, 
a Napóleon elleni háborúkban volt, még pedig 
József föherczeg nádor vezetése alatt. Öt évvel 
később már a nemesség is szabad vállalkozókat, 
vetítéseket állított, s régi hadrendszerünknek 
nem találkozunk többé történetünkben e legne­
vezetesebb intézményével, mely legtovább ná­
lunk tartotta fenn magát. V. S. 

AZ ELEFÁNTCSONT-KERESKEDÉS. 
Kevés kereskedelmi czikk értéke emelkedett 

ujabb időben annyira, mint a legnagyobb emlős­
állatokból, a czethalakból eredő halhéj meg az 
elefánt-csont. Még mindig nagyon keresik e czik-
keket, holott az ezeket szolgáltató nagy állatok 
száma észrevehetőleg fogy. A ezethalászat ered­
ménye ma már alig teszi ki egy ötödét a réginek 
s az elefántcsont, habár még most elegendő meny-
nyiségben kerül a piaczra, egy pár évtized múlva 
előreláthatólag szintén ugy megcsökken, hogy 
itt is nagy hátrányban lesz a kínálat a kereslet­
tel szemben. Pedig mindkét áruczikk olyan, 
hogy a tudomány még nem tudott más alkal­
mas czikkeket találni pótlásukra. 

Az elefántcsontot adó állatból most csak két faj 
ismeretes, melyek egyike tudvalevőleg Ázsiában, 
a másik pedig Afrikában honos. Ázsiából igen 
kevés elefántcsont kerül s ez is rosszabb minő­
ségű, mivel lágyabb és görcsösebb. Ezt az elefánt­
csontot többnyire magában Keletázsiában dol­
gozzák fel, habár a finomabb munkákhoz itt is 
afrikai elefántcsontot használnak. Afrika tehát 
jóformán az egyedüli forrása e nevezetes keres­
kedelmi czikknek, mert az a kevés fossil elefánt­
csont, a mit a Szibériában talált mammuth-ko-
ponyákból szednek össze, alig jő számításba, s 
alig is alkalmas a feldolgozásra. 

Az afrikai elefántcsont forgalma 1857—1876 
közt evenkint átlag 774,000 kilogrammot tett, 
melyből 614,000 Európába, 100,000 Indiába, a 
többi pedig Amerikába vitetett. Az afrikai keres­
kedelmi czikkek közt még most is az elefántcsont 
a legjövedelmezőbb. 

Afrika déli részen már egészen kipusztult az 
elefánt s éjszakon is egész a 15-ik szélességi 
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| fokig nem található; de Középafrikában, külö­
nösen a nagy tavak vidékén még tömérdek ele­
fánt tartózkodik, A szakéi-tők kétfelé elefánt­
csontot különböztetnek meg, a finomabb a keleti, 
a keményebb, de egyúttal durvább a nyugati 
partvidékekről kerül. A keleti partvidéken már 
ezer évnél hosszabb idő óta vadászszák az ele­
fántokat, mig a nyugati vidékeken csak mostaná­
ban nyílt meg az elefántcsont-kereskedés nagyobb 
nieitekben. A keleti partvidéken a nagyobb 
agyarak (50. kilogramm súlyig) csak az egyenlí­
tőtől éjszakra fordulnak elő, azon alul már a 
30 kilogrammos is ritkaság. Oly agyar, melynek 

i súlya a 100 kilogrammot meghaladja, alig fordul 
j elő egy évtizedben egyszer. 

Európához legközelebb eső elefántcsont-piacz 
Tripolisz, a hova a Hussa tartományokból es 
Bomuból tevekaravánok nagy mennyiségeket 
szállítanak. Mivel ezek a karavánok igen gyakran 
hónapokig utaznak s az elefántcsontot minden 

: nap reggelén felteszik a teve hátára, estére pedig 
i leveszik; az áru mintegj' 30% ot vészit érieké­

ből. Okosabb is volna a Binüe és Niger folyón 
! szállítani, a mint hogy az elefántcsont szállítására 
i legalkalmasabb is a vizi ut. A tripoliszi elefánt-
J csont-kivitel ujabban (1879—1883 közt) even­

kint átlag 18,600 kilogramm volt, Bengaziból 
! pedig mintegy 5000 kilogramm, összesen 430,000 

frank értékben. 
Az egyiptomi elefántcsont-kivitel nem jelen­

téktelen s régebben, mig a kereskedés a kormány 
monopóliuma volt, Khartumban és Kairóban 
volt a kereskedelem központja. A monopólium 
megszüntetése óta arabok ós európaiak is ön­
állóan foglalkoznak ezzel az üzlettel. A szudáni 

• lázadás előtt Bahr-el Ghazalból és Darfurból 
] mintegy 83,000 kilogramm elefántcsont jött 
! Egyiptomba, a többi részekből 65,000, összesen 
I 3 millió frank értékben. A Vörös-tenger kikötői­

ből, különösen Szuakimból s Masszovából, even­
kint 19,000 kilogramm csontot visznek ki. Adenbe 

\ és környékére egész Zanzibárig aránylag igen 
I kevés elefántcsont kerül, mivel a kereskedés itt 

kizárólag arabok kezében van, kik, mivel egy­
úttal rabszolgakereskedéssel is foglalkoznak, ren­
desen üldöztetnek. 

Zanzibar maga igen jelentékeny piacza az 
elefántcsont-kereskedésnek, évenként mintegy 
190,01 X) kilogrammot visznek ki innen, körűibe-
lől öt millió frank értékben. Az elefántcsont egy 

; részét ide is rabszolgakereskedők hozzák, kik 
; foglyul ejtett rabszolgáikat azonnal fel is hasz­

nálják, mint teherhordókat. Bégebben ezért az 
elefántcsont-kereskedés Zanzibárban sokkal vi­
rágzóbb volt, 1874—1878 között átlag 973,000 
kilogramm. Körülbelül 50 év óta minden elefánt­
csont Londonba megy innen s eladási ára jelen­
tékenyen emelkedett. 1841 - 50 közt egy 50 kilós 
agyarért 660 frankot fizettek, 1850—60 közt 
900 frankot s 1872-ben 1650 frankot; azóta az 
árak kissé csökkentek. Angliába 1840—50 közt 
evenkint 300,000 kilogrammot vittek, 1870— 
80 közt 600,000-et. A nagy tavak vidékétől nyu­
gatra állítólag sok elefántcsont van összehal­
mozva s csak az olcsó szállítás hiányzik, hogy 
értékesíthető legyen. 

A keleti partvidék többi kikötői közül még I 
csak Quilimane jő számításba, a hova nemcsak a 

j Zambezi folyó, de a Nyassza-tó környékéről is sok 
I elefánt-csontot hoznak. Itt és a Mozambique-

parton évenként átlag 142,000 kilogramm ele-
; fántcsont fordul meg 3 és fél millió frank érték­

ben, melynek azonban csak egyharmada kerül 
! Európába, a többi nagyobb részt Indiába s egy 
! kis rósz az Egyesült-államokba vitetik. Az ele­

fántcsont-kereskedés itt is sokat szenvedett, mi­
dőn 1877-ben a rabszolgakereskedést megtil-

! tották. 
Bégebben a Fokföldön is élénk elefántcsont­

kereskedés volt; de mióta a Limpopon innen az 
elefántok teljesen kipusztultak s attól éjszakra is 
ritkán fordulnak elő: a forgalom csökkent. Ötven 

! év előtt Dél-Afrikából még 52,000 kilogramm 
került ki, ma mintegy 29,000. 

A nyugoti partvidéken, Angra Pequenában, 
az uj német gyarmaton elefántcsontból épen 
semmi forgalom sincs. Mossamedesböl 2000, 
Bengualaból mintegy 24,000 kilogramm kerül 
ki évenként. A Kongóvidéken nagy és gyors for­
galom van jelenleg, 1879—84 között 421,000 
kilogrammot vittek ki. Innen a Kamerun vi­
dékig evenkint átlag 64,000 kilogramm megy ki. 

Ujabb időben igen fontos piacz lett a Niger 
vidéke, a hová az elefántcsontot a Nigeren s 
Binüén át a benső részekből hozzák, részben kis 
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gőzösökön is. 1876-ban mái'89,000 kilogrammot 
vittek ki itt s az óta a forgalom meg nagyobb, 
Innen fel egész Szenegambiáig már csekély a 
forgalom, az összes kivitel alig 20,01 >o kilogramm. 
Marokkó főkép Timbuktuból evenkint mintegy 8 
ezer kilogramm elefántcsontot kap, de ezt nem 
viszik ki, hanem magában az országban hasz­
nálják fel fegyverek es más tárgyak díszítésére, 

Westendarp számítása szerint, ki az elefánt­
csont-kereskedésben nagy tekintély, 1879— 
1883-ig evenkint átlag 840,000 kilogramm ele­
fánt csontot vittek ki Afrikából, melynek értékét-
19—20 millió frankra lehet becsülni. E mennyi­
ségnek nyerése végett evenként legalább 65,000! 
elefántot kellett elejteni, nem is számítva, hogy 
a benszülöttek is sok elefántcsontot pusztíta­
nak el. 

Áttérve most az elefántcsont fel használására, 
mindenekelőtt azt látjuk, hogy Nagy-Britanniába 
pl. 1880-ban 13,435 vámmázsát vittek be. Shef-
lieldben kesékre, borotvákra, evőszerekre nagyon 
sok elefántcsontot használnak fel, azonkívül 

| zongorabillentyükre, faragványokra és diszmű-
vekre is sokat fordítanak. A Zanzibarból jövő 
árukon külön bélyeg van. A Tripolísból és 
Egyiptomból jövő áruk főpiacza Málta. Ezenki-

1 vül Hamburgba es Liverpoolba is sokat szállí­
tanak. Londonban és Liverpoolban minden há-

I rom hónapban van elefántcsont-árverés, bizony­
talan időkben Amsterdamban is. Az árveréseken' 
német, franczia és amerikai ügynökök is szoktak 
megjelenni. Becslés szerint az összes forgalom 
egy negyedrésze Sheffieldbe, másik negyede 
Londonba kerül. A sheffieldi gyárosok a fossil 
elefántcsontot nem használják fel, legjobban' 
szeretik a nyugoti partokról jövő úgynevezett 
nzöld elefántcsontot)), mely könnyebben metsz­
hető át és simítható, mivel frissebb s még zsírja 
is van, átlátszóbb s nem oly fehér, mint az egyip­
tomi fajtájú, s melyet hosszabb szárazföldi utón 
hoznak s igy a nap hevének van kitéve, a miért 
is idővel sárgás szint vesz fel. Villamos fénynél 
eszközölt vizsgálat után a szakértők csaknem 
pontosan meg tudják mondani, hogy a csont 
honnan került. 

Ujabban az elefántcsont-készlet nagyon apad' 
s ennek megfelelően az árak is jelentékenyen-
emelkednek. Liverpoolban már 15-—16 frank 
egy font ára, a mivel okbeli összeköttetésben áll 
az is, hogy az elefántcsontból készült evőeszkö­
zök ára is emelkedett. 

A gyakorlott esztergályosok különben nagy 
ügyességet tudnak abban kifejteni, hogy az 'ele­
fántcsontból semmi se menjen kárba. A kisebb 
darabokat gomboknak vagy theakannák fogan­
tyúinak dolgozzák fel s a forgácsot vagy trágya­
ként adják el, vagy finom csirizt készítenek be-
lőlök, melyet csipke-függönyök s más finom 
szövetek készítésénél használnak. Egy mázsa 
csontból átlag 15 font forgács marad, melynek 
értéke tonnánként 600—800 frank. A forgácsot 
csontkorom gyanánt is használják. Igyekeztek e 
forgácsokból is szolid elefántcsont-anyagot állí­
tani elő, de eddig sikertelenül. 

Az elefánt agyarának körülbelül egy harmad 
része, attól kezdve, a hol az állkapocsban volt, 
belől üres. Az élő állatnál ebben az üregben 
lágy anyag van, mely az agyar táplálókául szol­
gál. Ha a puskagolyó e lágy részbe jut, itt ren­
desen idővel megszilárdul. Az ily részeket külön 
árulják s azokból készülnek Afrikában és Indiá­
ban a nők kar- és lábpereczei. Az agyar hegyes 
vége rendesen keményebb, finomabb s ezekből 
készülnek a billiárd-golyók. A 10—15 font súlyu 
kis agyarak (scrivellers) rendesen fényűzési tár­
gyak készítésénél használtatnak fel. Jelenleg ily 
agyar igen nagy számmal fordul elő, jeléül annak, 
hogy az elefántok száma apad s most már fiatal 
állatokat is nagy számmal ölnek le. 

A legnagyobb elefántcsontot jelenleg egy shef­
fieldi késgyár mintaszobájában mutogatják. Ez 
az agyar 9 láb hosszú, 21 hüvelyk kerületű s 
160 font súlyú, értéke 3500 frank. Az az állat, 
mely e hatalmas agyarat viselte, kétségkívül a 
legnagyobb teremtett lények közé tartozott. 

Nagy-Britanniába 1873—1881 közt levő idő­
ben összesen 5286 tonna elefántcsont került. 
Mivel az agyarak száma is ismeretes, kiszámí­
tották, hogy egy agyar átlagos súlya 19V« kilo­
gramm. Ennek az elefántcsont-mennyiségnek 
megnyerésére 9 év alatt 296,016 elefántot kel­
lett megölni. Mivel pedig az elefántcsont-kereslet 
évről-évre nagyobbodik, másrészt az elefántok 
szaporodása és növése igen lassú, nagyon való­
színű, hogy ez a nemes állat csakhamar elpusz-
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tul a földszínéről, még abban az esetben is. ha 
Afrika bensőjében jelentékeny mennyiségű ele­
fántcsont-készlet volna felhalmozva, a mi pedig, 
nagyon kérdéses. Az elefántcsont-kereskedés a 
nemzetgazdasági természetrajznak mindenesetre 
legérdekesebb kérdései közé tartozik. 

KOVALOVSZKY ASZTALOS. 
Elbeszélés. 

S z i m j i a n s k i lengyel iró művéből közli Sz . P . I . 

(Vége.) 

Ez a kutya az igazat megvallva semmiféle kü­
lönösség által nem tűnt ki. Azonban tökéle­
sen különbözött többi jakuczki társaitól abban, 
hogy semmiféle nevet nem viselt és csak a 
kutya, legtöbbször pedig kis kutya névre hallga 
tott, meg abban, hogy a gazdája kényelemben 
tartotta s még lakását is megosztá vele. 

— Miért nem adott neki nevet ? kérdem Ko-
valovszkytól. 

— Ugyan minek? monda ő — Ha az embe­
rek is nem találták volna ki, hogy különféle 
elnevezéseket adjanak egymásnak s egyszerűen 
megmaradtak volna az ember nevezetnél, talán 
inkább emiékökbe vésnék azon kötelességeket, 
melyeket az élet az emberre ró. 

Ennélfogva kutyája nem viselt nevet. 
Végtelen karcsú és vézna kis állat volt ez, 

cseppet sem hasonlított a Jakutzkban honos, 
vastag és hosszú sörényű, erős, izmos testalkatú 
pásztorkutyákhoz. Szőre rövid s oly ragyogó volt, 
mint a puha bársony. Igen magános életet élt, 
de csak rendkívüli kicsinysége miatt, mert azon 
néhány kísérlet, melyet saját rovására tett, nogy 
a kutyafaj nyilvános szerepléseiben részt vegyen, 
egészen az ő hátrányára ütött ki, s mindig ugy 
megtépázva és összeharapdálva tért vissza e 
vészterhes ldrándulásokból, hogy egyszer min­
denkorra visszatartotta magát a hozzá hasonlók 
társaságától, s nem hagyta el többé gazdája ud­
varát. Ez a magány sokkal komorabbá tette, 
mintsem azt ily élénk, fürge kis állattól várni 
lehetett volna. Ez a komorság is nagyon elütő 
volt a mogorva, nehézkes bulldogokétól mert 
épen nem volt oh/an békés hangulatú, sőt in­
kább az okos kutya szemeiben némi megvetéssel 
s gyűlölettel vegyes keserűség volt olvasható, 
melylyel minden nagy és erőteljes lény iránt vi­
seltetett, ki nem tudja tiszteletben tartani a 
gyengébbek jogait. Soha senkinek sem csóvált 
farkat, csak gazdájának s nem is hizelkedte ki 
senki czirógatását, mert talán nem hitt ben-
nök . . . . de ha felelt is arra, az csak elfojtott 
morgás volt. 

* 

Két vagy hároni hét telt el, de Kovalovszky 
egészségi állapota nem javult, sőt napról napra 
gyengült. Mi, kik figyelemmel kísértük a pá-
czienst, kénytelenek voltunk megvallani, hogy ez 
a betegség alighanem utolsó felvonása lesz itt a 
földön e nyomorúságos léteinek. 

Érezte e ezt Kovalovszky? Isten tudja! de 
mégis sejthette, mert egyszerre csaknem teljesen 
felhagyott a beszéddel. 

Néhány napig még makacsul küzdött az őt 
meglepő gyengeség ellen ; próbált ide s tova jár­
kálni yurtájában, erőlködött, hogy elkezdett ke­
féin dolgozzék . . . Egy napon kiesett a munka 
a kezéből s ágyba fekvő lön. 

Erre nemsokára, egy reggel, hogy épen theá-
mat készítem, Piotrovszki Vladislav lakatos abla­
komon zörgetett. Ö volt Jakutzkban Kovalovszky 
legközelebb álló pajtása. Arra kért, hogy kisér­
ném őt el a beteghez, mert ma a rendesnél is 
gyengébb. 

— Talán nyugodtabban hal meg, ha nem érzi 
magát teljesen elhagyatva, — magyarázá a jó 
ember s hozzátéve: 

— Ha olyan szíves lenne uram s egy könyvet 
is hozna magával. 

Ez alkalomnak megfelelő könyvvel nem igen 
birtam. Gyorsan előrántottam egy Uj-Testamen-
tomot s elindultunk. 

— De hát oly rosszul van? kérdem. 
— Félek tőle, mert arcza egészen neki fekete­

dett s Ö maga is azt mondta, hogy ma bizony­
nyal meghal. Az asztalos yurtája nem igen állt 
távol s csakhamar odaértünk. Mikor beléptünk, 
szivünk összeszorult s azon végtelen szomorúság 
lepett meg bennünket, melyet az emberben egy 
teljesen elhagyott hely látása ébreszt. Sernmi-
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féle orvosság szagát sem lehetett érezni, mert 
sem orvost, sem szert nem tűrt meg magánál. 

Az ágyhoz közeledve csakhamar megtudtuk 
a lázas és kínos izzadságról, mely rajta elterjedt, 
hogy többé nem fog felkelni; különben is oly 
kevéssé hasonlított élőhöz, a mint ott feküdt 
megmerevedve s csukott szemekkel, hogy egy 
perczig azt hittük már nem is él. 

Az ágy lábánál gombolyagban tekerközve fe­
küdt kis kutyája a felvigyázott gazdájára. Vla­
dislav a haldokló fölé hajolt s kezét a takaró 
alatt végig húzta, lábai már meg voltak fagyva : 
vállvonítva fordult felém, de alig hogy jelezte 
e kétséges mozdulatot, a haldokló felült: 

— Még élek, még élek! kiáltá oly erős és j 
érczes hangon, hogy azóta sem hallottam ahhoz 
hasonlót. Örülök, hogy eljött, — monda ne­
kem, — mert beszélni óhajtottam önnel halá­
lom előtt. 

Az a lázas izgatottság, melylyel magát kife­
jezte, meggyőzött bennünket arról, hogy idejében j 
érkeztünk. Gyors tekintetet váltottunk egy­
mással, melyet a beteg felfogott s igy szólt 
élénken: 

•— Hisz jól tudom, hogy meg fogok halni, 
szükségtelen előlem titkolni azt, mit tisztán Iá-
tok. Miután önt ide kérettem, mutatja, hogy jól I 
éreztem közelgő halálomat, mert máskülönben 
nem szólnék . . . Már attól tartottam, hogy 
senki nem fog eljönni, senki a világon nem fogja 
megtudni . . . s hogy annak, kit önök a kegyel- | 
mes Istennek neveznek, sikerülni fog még a sza-
vámtól is megfosztani engem . . . Köszönöm jó­
ságát s azt kívánom, hogy ha valamikor oly nyo­
morúságos élet befejezéséhez fog jutni, mint az 
enyém . . . . ne haljon meg elhagyatva . . . . 

Kovalovszky elhallgatott. Mély ránczokkal ba­
rázdálthomlokán az erek kidagadtak meg össze- | 
húzódtak, mintha agya emberfeletti erőt fejtene 
ki, hogy az elillanni akaró, kuszált gondolatokat 
összeszedje, s mintha teljes erejéből igyekeznék ] 
visszatartani még néhány perczig az élet utolsó 
lobogását, mely benne megmaradt. 

Még igen kora reggel volt. A mint a nap a 
folyam meredek partjai mögül felbukkant, kettős 
fénysugárral világítá be a falakat. Kívülről be­
hatolt a kellemes fű-illat s mindenfelől csak az i 
életre kelt természet pompája gyönyörködtette a i 
szemet s mindezen pompa egy közös hámioniába ! 
olvadt össze a nap mindenható fényével s egy a 
távolból hangzó dallamos ének hangjaival, mint­
egy hála-imát küldve a mindenható felé s körül­
folyva a haldoklót. 

Oly nagy volt az ellentét a nyomorúságos j 
vaczkon fekvő élőhalott, s az újuló természet, a i 
nap, a dicsénekek túláradása közt, hogy az ebben 
rejlő keserű irónia majdnem szentségtelen volt. j 

Az asztalos ekként beszóle: 
— Már régen, valami negyven évvel ezelőtt 

az orenburgi pusztákra kebeleztettem be. Ez 
időben ifjú s erőteljes voltam, biztam Isten-

! ben, saját magamban és az emberekben. Azt 
képzeltem, talán hibásan, hogy nincs jogom át-

\ engedni magam a sors szeszélyének s kötelessé­
gem szélesebb tevékenységi kört teremteni ma­
gamnak, mint a mekkorát nekem kiczirkalmaz-
tak. A honvágy is sarkalt . . . . két egész évig 
küzdöttem . . . de nem birván tovább kiállani, 

' megszöktem . . . hanem a kozákok elfogtak. 
Ezúttal még messzebbre kebeleztek be . . . a 

tomski kerületbe. De azért nem estem kétségbe 
I s erélyesen hozzáláttam a munkához . . . csak 
! kenyérrel és vizzel táplálkoztam . . . . Midőn 
S végre összegyűjteni a szükséges összeget, még 
| egyszer megugrottam. 

Fájdalom, ez a második szökésem néhány évi 
fogságomba k e r ü l t . . . . Ezentúl, mint makacs 
visszaesőt, recidivistát tekintettek s Szibéria leg­
végső állomására küldtek. 

A tél azon évben ijesztő kemény volt. . . . s 
nem levén sem pénzem, sem ruházatom, lábaim 
elfagytak. Ez rám nézve roppant csapás volt, 
annyival inkább, mert Jeniszliszkin is tul vittek, 
hol a föld lakatlan pusztaság volt s az elet igen 
nehéz. Keservesen tudtam megszerezni kenye­
remet. Daczára nyomorúságomnak, különböző 
mesterséget tanultam, — többek közt az aszta­
losságot — s n ajd ebből, majd abból élde­
géltem. 

Hat év telt el igy, mely idő alatt sok nélkülö­
zés árán ismét tudtam némi csekély pénzt össze­
szerezni. Ekkor daczára nyomorék lábaimnak, 
keserves csalódásaimnak, még egyszer a szabad­
ság útja felé vonszoltam magam. 

Erőmben nem biztam többé; beteg és megtört 
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j valék, mit akartok ? A Nyugot vonzott engem... 
; csakhogy czélom ekkor már megváltozott . . . . 
! nem azért vágytam visszatérni, hogy ott éljek, 
, hanem azért, hogy ott haljak meg! Ott meg­

halni ! Szülőföldem kebelén megnyugodni! Mint 
! valami elérhetetlen boldogság után, ugy vágyód­

tam erre . . . szeretett jó anyám sírján halni 
meg 

Szomorú s tövises pályámon anyám volt az 
egyedüli emberi lény, ki érdeklődött irántam. 
Soha nem volt feleségem, sem gyermekem, de 
még szeretőm se. Egyedül ö részesített engem 
egy kis örömben a világon... 

Mikor tehát elgyengülve, elerőtlenedve érez­
tem magam, ez egyedüli teremtmény sírja után 
epedtem, ki engem valaha szeretett. 

Álmatlan éjszakáim közepette még érezni vél­
tem homlokomon, mint egykor az elutazás per-
czében, kezeinek szelíd érintését. Arczomon 
éreztem gyengéd csókjait s forró könnyei nyo­
mát, melylyel engem a válás perczében elárasz­
tott, mintegy megérezve ez örökké tartó elvá­
lást. Még máig sem tudom tisztán, ha vájjon ő 
utána epedtem-e inkább, vagy hazám után. 

Ezúttal utam borzalmasan kinos volt, mert 
újból felnyílt sebeim miatt csak igen lassan ha­
ladhattam előre . . . . mint a bekerített vadállat, 
ugy bujkáltam az erdők sűrűjében. A végtelen 
őserdőkben olykor éhségtől gyötörve erőtlenül 
hanyatlottam a földre s egész sereg varjú és 
keselyű, melyek megérezték a leendő hullát, 
csapódott le fejem fölött, mintegy gyászos elő­
jelül. * 

Akkor oh ón esztelen elkezdtem a szerencsét­
lenek Istenéhez, a jóságos, az igazságos Istenhez 
könyörögni. Segíts meg engem! . . . . Légy ve­
lem ! . . . Szánj meg engem oh uram Isten! 
oh Atyák legkönyörületesebbike engedd, hogy 
viszontlássam hazámat! Ám bocsásd rám az­
tán a halált, avagy, ha kell, magam is elősegí­
tem azt, csak engedd, hogy odáig mehessek! 
nem kérek tőled semmi egyebe t . . . . semmi 
egyebe t . . . . 

S igy mentem előre két éven át. 
Végre a permi kerületbe érkeztem. Soha még 

nem jutottam ily közel hazámhoz . . . . szivem 
dagadt az örömtől s megzavart agyamban egyet­
len gondolat keringett szüntelen, mint az örült 
agyában: viszont fogom látni hazámat! meglá-' 
tandom szülőföldemet! Kedves jó anyám sírján 
halhatok meg. 

Midőn átléptem az Ural hegységet, azt hittem, 
mentve vagyok. A felindulás oly erőt vett raj­
tam, hogy elájultam . . . . Mikor magamhoz tér­
tem, sokáig sirtam . . . nagyon sokáig, áldottam 
az Isten jóságát s irgalmát . . . . 

Hanem ő, az Irgalmas, ugyanazon napon mérte 
reám a végső csapást, azon napra tartotta fenn a 
a végzetteljes c s a p á s t . . . . 

Ezúttal Jakuczkra kebeleztek be. 
Es hogy miért hordoztam kínjaim mind e mai 

napig, miért óhajtottam élni tudva, hogy ily 
nyomorúságos véget érek ? Azért, hogy meglás­
sam, meddig fog még engem ez az Isten üldözni, 
s hogy ugyan mi szándéka van velem ? 

Látja ön uram, mivé tette azon embert, ki 
gyermeki bizalommal hitt benne, ki soha nem 
élvezett teljes világéletében egy órai örömöt, de 
nem is áhítozott az után . . . . ki iránt, anyját 
kivéve, senkisem tanúsított legcsekélyebb jóaka­
ratot sem, ki szegényen s elnyomorodva élte 
fogytáig becsületesen szerezte meg kenyerét 
ki soha nem koldult, nem lopott, nem ölt, más 
vagyonára nem áh í tozo t t . . . . ki ha valami­
vel bhi, megosztás nélkül adta át az egészet... 
no látja hát: mi lett ebből az emberből! ? 

Én tehát azt mondom nektek, hogy én ezt az 
Istent gyűlölöm, ebben az Istenben nem bizok! 
Kételkedem az ö szentségében, nem hiszek íté­
leteiben . . . nem hiszek igazságosságában! . . . 

Hallgassatok ide testvérek — tanúul hívlak 
fel benneteket halálom óráján, hogy ezt tudo­
másul vegyétek s egy napon majd be is bizo­
nyíthassátok, ha majd oda visszatértek! 

Hirtelen felemelkedett ágyában, kinyujtá két 
elszáradt karját a nap sugarai felé s erős, érczes 

I hangon kiáltá: 
— Én, nyomorult haldokló megátkozlak téged 

| oh Isten ! Szemedbe dobom, hogy te a gyávák, a 
I telhetetlenek, a zsarnokok istene vagy, s hogy te 
j engemet igaztalanul üldöztél! 

' A szökevény szibériai foglyok azt tartják, i. 
szökésük alatt az erdőben madár-sereg torlódii 
fejük fölött, közelgő halálukat mi sem akii 

I hatja meg. 
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A mind magasabbra hágó nap ragyogó fénye 
ijesztő kinézésüvé tette a petyhüdt bőrrel bevont 
élő csontvázat, a mint bevilágítá e Lázár fek­
helyét. 

Mikor végre kimerülve, lesújtva, hátrahanyat­
lott, azt hittük, meghalt a nélkül, hogy bármi­
ben is megenyhíthettük volna szenvedéseit. 

— Imádkozzunk érette, — morldám tár­
samnak. 

Mindketten letérdeltünk s reszkető kézzel 
vettem elő a könyvet, melyet magammal hoztam. 
Magától felnyílt egy régebben megjelölt helyen, 
János évangyéliumának XV-ik részénél: «En 
vagyok amaz igazi szőlőtő és az én Atyám szőlő­
ben való munkás». 

Fennhangon kezdtem olvasni. 
A haldokló melle koronként fel és leszállt, 

szemei csukva valának. S mintha a nap meg 
akarta volna örvendeztetni e nyomorult végső 
perczeit, behinté öt aranjf himporával, szeretet­
tel körül folyta, hidegülő tagjait felmelengette és 
betakarta öt lanyha sugaraival, mint az anya, 

— Kínszenvedéseid nevében bocsáss meg ne­
kem Uram. 

Az elérzékenyülés erőt vett rajtam. A könyvet 
becsukám. 

Csendben letérdeltünk, a meglepett kis kutya 
pedig közénk furakodott, felágaskodott és értel­
mes szemeit, hol gazdájára, hol rám függeszté. 

A haldokló szeme még egyszer felénk fordult, 
ajkai mozogtak s tisztán hallottuk e halkan ki­
ejtett szavakat: 

— Kutya. . . kis kutya. . . ne káromold többé 
a jó Istent! 

Gazdájának hangjára a derék kis állat szo­
morú nyöszörgéssel ugrott kezére, mely élette­
lenül csüngött alá az ágyon kivül . . . hanem ez 
a kéz már ki volt hűlve . . . a szemek lecsukódva, 
csak egy rövid elnyomott hörgést hallottunk... 
a ziháló mell beesett. . . a test megmerevült s 
az, ki annyi nyomorúságot élt át itt e földön, 
megszűnt szenvedni. 

átadták rokonainak. Hosszas kísérletek után ezek a 
csak elájult embert felébresztették s megszöktették, 
hogy újból ne kerüljön az akasztófára. 

* Francziaország haladásáról az utóbbi száz év 
alatt, most, midó'n a világkiállítást tudvalevőleg az 
1789-iki forradalom emlékére rendezik, a franczia 
statisztikai társaság a következő adatokat állította 
össze: száz évvel ezelőtt egy hectár föld ára 500 
frank volt, jelenleg 1700, a népesség 27 millió­
ról 38-ra emelkedett, Paris lakossága csak 600,000 
volt, ma 2.310,000. Az utazás abban az időben Pa­
ristól Marseillesig a gyorskocsival 13 napot vett 
igénybe, ma a gyorsvonattal. 15 órát; egy levélért 
Marseillesbe egy frankot kellett fizetni. A bérkocsi 
olcsóbb volt akkor, mint ma, egy jó hely a színház­
ban csak egy frankba került, de a kenyér ára három­
szor oly nagy volt. 

* Orosz írók naptárát állította össze Brodovski 
Szent-Pétervárt. Ebben a naptárban megvannak a 
szentpétervári írók segély-egyletének, továbbá az 
orosz színműírók egyesületének alapszabályai, a 
sajtó-törvényre és ű'ói tulajdonjogra vonatkozó hatá­
rozatok, a könyvkereskedők szabályzatai és statisz­
tikai adatok. A naptár közli az összes orosz irók, 

A) Egy 50 személyt befogadó kocsi belső képe. B) A torony egyik lábának képe. C) Az Eiffel-torony. 
1. Víznyomású henger. — 2. Sokszorozó emelő-csiga, működés közben. — 3. Álló sokszorozó emelő-csiga. — 4. Kiszálló hely. — 5. Kerekeken az első emeletig 
emelkedő kocsi, a hol éles szögben megfordulva, más szög alatt jut a második emeletre, egy perez alatt 420 lábnyit emelkedve. — 6. Lánczkötél, a mint a kocsit 

emeli. — 6. a) Ugyanaz a lánczkötél, a mint a hengerhez visszatér. 
AZ EIFFEL-TORONY EMELŐ-GÉPE. 

ki csókjaival csillapítja le s altatja el daczos ! 
gyermekét, miközben megnyugtatva ringatja 
el öt. 

Folyvást olvastam; mikor végre a Megváltó 
mélységes szavaihoz értem, ez erőtől, hittől s 
vigasztól áthatott szavakhoz, melyekkel Jézus 
magához hivja a kicsik és szegények, gyengék 
és elnyomottak végtelen seregét: *Ha a világ ti­
teket gyűlöl, tudjátok, hogy engem gyűlölt elébb 
ti nálatoknál* — egyszerre felnyílni látám a 
halállal küzdő szemeit s két könny, két nehéz 
fénylő könnycsepp, talán az utolsók, melyek 
ez emberben maradtak, gördült végig arczán. 
És a reszkető cseppek e megfeketedett arezon a 
nap által krisztállizálódva, mintegy mutatni lát­
szanak Istennek azon belső tűz visszfényét, mely 
e szerencsétien életét felemésztette. 

Folytatám: 
«Bizony, bizony mondom tinéktek: sirtok és 

jajgattok, e világ pedig örül, tipedig nyomorkod-
tok, de a ti keserűségtek örömre fordid.* 

A haldokló megkisérlé kezeit lassan felemelni 
de azok erőtlenül hanyatlottak vissza . . . S ak­
kor gyenge, de tiszta hangon ezeket suttogá: 

Csak mikor már kissé magunkhoz tértünk a 
meghatottságból, vettük észre a kis kutya ismé­
telt csaholásait, mely vadul ugrált az ajtó előtt. 
Hiába akartuk lecsendesíteni, a szegény kis állat 
soha nem kapván gazdájától az utolsóhoz ha­
sonló meghagyást, nem értette meg azt, ha­
nem hiven betöltötte azt, mi oly sokáig köteles­
sége volt. 

Kettőzött dühvel ugatott s vonított, s aztán 
gazdája ágyához futott, neki a merev kéznek, 
mintegy várva az elismerő s megszokott cziró-
gatást: de gazdája néma maradt, kihűlt karja 
fagyosan csüngött alá s a kutya lihegve, táma­
dásra készen, neki rekedve, ujjúit erővel fordult 
a küszöb felé, hogy az égnek küldje szitkait. 
Kimentünk s még sokáig hallottuk a távolból 
felénk hangzani a szegény kis kutya vonítását, 
mert hiszen mind ebből ő mitsem értett. 

EGYVELEG. 
* Feltámadt a halálból egy néger Lebanon ame­

rikai városban. Valami bűntettért felakasztották, de 
húsz perez múlva levették az akasztófáról s miután 
az orvosok halottnak nyilvánították, a holttestet 

hírlapírók, könyvkereskedők, nyomdászok, famet-
szők, zenekereskedők, papírgyárak stb. czimeit s e 
tekintetben úttörő Oroszországban. 

''•' A párisi kiállításon fejedelmi vendégek is 
jelennek meg: a persa sah, a görög király és az 
egyiptomi khedive fiai. A persa sah számára a fran­
czia bank palotájában készítenek lakást, a hol nem­
rég a venezuelai elnök, Guzman Biankó tábornok 
lakott s ezenkívül sok ünnepet rendeznek tiszteletére. 

* Pipázó istentiszteletet rendezett be Dr. Par-
cker, a londoni City templom papja oly körök szá­
mára, kik a dohány-füstöt nehezen nélkülözik. 
Minden hétfőn délben van ily isteni tisztelet «pipa­
szó mellett*. A kedélyes hivők nagyobbrészt a mun­
kásosztályból kerülnek ki. 

* Makaulay kiadója a híres író nagy történeti 
műveért tudvalevőleg 20,000 font sterhng honorá­
riumot fizetett. Ez a hatalmas összeg azonban a 
kiadónak busás jövedelmet hozott. «Anglia törté­
neten megjelenésétől fogva (1848 június 25) 1875-ig 
232,000 példányban adatott el. Magában Angliában 
eddig 140,000 példányt adtak el e műből, de a mel­
let van még a Tauchnitz kiadás s 11 nyelven meg­
jelent fordítás. Német nyelven 6 különféle fordítás 
adatott ki. 
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AZ EIFFEL-TORONY EMELŐ-GÉPE. 
A most megnyíló párisi világkiállításnak leg­

érdekesebb tárgya a nagy közönség előtt min­
denesetre az/Eiffel-torony lesz. Utazók beszélik, 
hogy már Ázsia félvad nomád népei is tudo­
mással birnak erről a nagy épületről, mely sze-
rintök egészen az egekig ér s nem lehetetlen, 
hogy kegyes papok a Bábel-tornyának építési 
körülményeire hivatkozva, Eiffel nagy alkotása 
alapján szentül bebizonyítva hiszik, hogy a világ 
romlottsága a tetőpontig emelkedett s a világ 
vége most már múlhatatlanul bekövetkezik. A 
közérdeklődésnek megfelelően mi is. többször 
szólottunk már erről a bámulatos műszaki mun­
káról általánosságban s most, midőn a tornyot 
már a közhasználatnak is átengedték, a részle­
tekre térve, mindenek előtt annak nagyon ér­
dekes emelő-gépjét mutatjuk be, melyet egy 
amerikai elevátor-társaság külön készíttetett. 

Az emelő-gépek hazánkban kevéssé ismere­
tesek s általános használatban csak a sóaknákban 

szög méternyi talaján 60 ház van s a hol egy­
szerre mintegy 5000 ember foglalhat helyet, két 
emelő-gép vezet föl s ugyanannyi le: a nyugoti 
és keleti sarkon Roux és Combaluzier rendszere 
szerint, mig az éjszakin ós délin az amerikai 
Otis rendszerű emelö-gép van berendezve. Az 
előbbi rendszer emlékeztet a budavári siklóra, a 
hol az egymás mellé illesztett kocsik lejtősen 
haladnak föl és lefelé s ezért a kocsik majdnem 
egymás fölött vannak. Mint a mi siklónknál, 
ugy itt is a kocsiknak rézsútosan kell felfelé ha-
ladniok a toiony lábainak fekvése folytán s ennek 
megfelelően a megérkező kocsikból is, mint a mi 
siklónknál, különböző fokozatú lépcsőkön szál-
lanak ki az utasok. A biztonság mellett megvan 
ennek az emelö-gépnek még az az előnye is, 
hogy az utas bármikor kiszállhat belőle. 

Nevezetesebb még az amerikai Otis-rendszer 
felszállója, melyre képeink is vonatkoznak. Itt 
az emelkedés már nem függélyes, nem is rézsú­
tos, hanem váltakozó irányú. Egy darabig a ki­
jelölt szög alatt haladnak a kocsik, azután egy 

kis sugárral biró ivén át menve más irányba 
jutnak s később ismét másba. A sajátságos rend­
szer az Armstrong-féle hydraulikus daru elvén 
alapul. Függélyes gerenda-henger mellett a má­
sodik emeleten levő viz-medenczékből táplált 
nyomás segítségével egy szivattyu-cső emel föl 
egy kocsit, melyen hat 1.40 méter átmérőjű mozgó 
csigahüvely van, melyek mindenikének egy-egy 
álló csiga felel meg. Minden szivattyu-cső 12 
méter hosszúságú s mindig a cső végén történik 
meg az eltérés az lít irányában. Már maga ez a 
körülmény is nagyon enyhíti az emelő-gép ve­
szélyességének jellegét. Ezenkívül a kocsikból 
nem jobb oldalt szállanak ki, mint a rendes 
emelő-gépeknél, hanem a hosszirányban. Gon­
doskodva van továbbá a szerkezetnél arról is, 
hogy a gép baleset folytán rögtön megálljon s 
mindezek fölött még a hat csiga-hüvely mind­
egyike oly erős, hogy szükség esetén egy is képes 
volna az egész kocsit a bennülökkel együtt fenn­
tartani. 

Az előbb említett szerkezetű emelő-gépen 

A PÁRISI EIFFEL-TORONY, A KIÁLLÍTÁS LÁTKÉPÉVEL. 

vannak, hol nemcsak a kivágott sókoczkákat 
szállítják föl velők, de a munkások és látogatók 
egy része is azokon jár. Az ily emelő-gépek azon­
ban igen egyszerű felhúzó gépek a legegyszerűbb 
csavarszerkezettel, a minőt a hazánkban még 
nagyon elterjedt kerekes kutakon is használnak. 
Lényegileg hasonló szerkezetűek az egyes fel­
húzó gépek is nagyobb házakban (pl. Buda­
pesten a Hungária szállóban), s ezek is arány­
lag igen ritkák. Az ily felhúzó gépek jelenleg 
még csak az amerikai Egyesült-államok nagyobb 
városaiban váltak általános szükségletté. Ott 
minden nagyobb épületben van ilyen emelő-gép, 
némelyikben több is ugy, hogy a lakók bármely 
perezben igénybe vehetik s épen ezért e helyen 
8—10 emeletes épületek nem tartoznak a nagy 
ritkaságok közé s igen sok ember van, ki a ma­
gasabb lakásokért drágább lakbért fizet szívesen, 
mint pl. a második emeleti lakásért, holott ná­
lunk s Európa más nagy városaiban a 4-ik és 
5-ik emelet lakbére ily közlekedést könnyítő 
eszköz hiányában sokkal csekélyebb s a lakások 
még ugy is igen gyakran maradnak üresen. Ná­
lunk tehát még nem értették meg, hogy az 
emelő-gépek nemcsak a lakók kényelmére van­
nak kitalálva, de a háziurak jövedelmét s külö­
nösen a telkek kihasználását is nagyban elő­
mozdítják. 

Az Eiffel-torony emelő-gepei nem ily közönsé­
ges szerkezetűek s bizonyos tekintetben páratlan 
újítások. Az első emeletig, melynek 4200 négy­

száz személyt lehet egyszerre felvinni s mivel ez 
a gép egy másedperez alatt egy métert halad 
(nagyobb sebességet a szédülök miatt nem akar­
tak), az első emeletre, mely 57 méter magasság­
ban van a földtől, egy perez alatt jut el az utas. 
De ez a rendszer csak az első emeletig tart, in­
nen a második emeletre az Otis-rendszerü emelő­
gépen kell felhaladnunk. Ezen egyszerre csak 
50 ember mehet, de egy másodpercz alatt 2 mé­
ter gyorsasággal, ugy, hogy egy perez alatt már 
a második emeletre (118 méternyire a földtől) 
juthatnak vele. Ez tehát az Eiffel-torony gyors 
vonata. 

Az emelő-gépeken kivül kényelmes és ülő­
padokkal váltakozó lépcsők vezetnek fel a to­
ronyba egész a tetőzetig. Ezeken a lépcsőkön egy 
óra alatt 5000 ember kényelmesen megfordulhat 
a nélkül, hogy egymásnak zavart okoznának s e 
mellett az emelő-gépeken egy óra alatt 2400 
ember juthat fel. A legfelső részre 750 lépcső 
visz föl. Számítanak különben arra is, hogy szép 
napokon egyszerre 20—25,000 ember is lesz a 
tornyon s mindezek a számtalan vendéglőben és 
mutatványokban, különösen pedig az emelkedés 
közben folyvást változó gyönyörű kilátásban ele­
gendő élvezetet találhatnak. Kétségtelen is, hogy 
a párisi kiállítás látogatói között alig lesz valaki, 
ki Eiffel hatalmas alkotásában ne gyönyörköd­
nék s az uj Bábel-torony hírneve ezentúl nőttön 
nőni fog. 

FÖLSZÁLLÁS A TORONYBA. 
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LEVELEK A PÁRISI KIÁLLÍTÁSRÓL. 
II. 

A kiállítás megnyitása előtt. 
Pária, 1889. ápr. 28. 

Egy hét leforgása óta alig változott a kiállítási 
terület külseje. Nagyjában minden kész, és alap­
jában véve mégis semmi sincs befejezve, bár a 
körülbelül tizenötezer munkás éjjel-nappal, az 
ünnepnapot sem véve ki, igazán lázas tevékeny­
séggel dolgozik az egyes pavillonok befejezésén. 

A ki már most akarja megtekinteni a kiállítási 
terület belsejét, az a végkimerülésig Kifáradva 
és várakozásaiban fölötte megcsalódva távozik el 
innen. 

Mindenütt sűrű porfelhők, tégladarabok, úton-
útfélen megrakott és üres teherkocsik, faléczek, 
gerendák és szobortalapzatok. Az út sehol sem 
szabad. 

Már most is a legtakarosabb az amerikai meg 
az angol pavillon, mely a franczián kívül a leg­
nagyobb. 

Az osztrák-magyar pavülonban is meglehetős 
nagy még a rendetlenség; de a mint már most is 
észrevenni, a kiállítók túlnyomó része bécsi. Ma­
gából Bécs városából több kiállító kerül ki, mint 
egész Magyarországból. 

A mi tényleg felvidítaná a magyar ember szí­
vét, egy-egy szerény nemzeti zászlócska, vagy 
magyar czímer, — sehol sem látható. 

A mi külsőleg magyar, az a kiállítás csárdája, 
mely a spanyol pavillon szomszédságában nád-
fedelű tetejével, fehérre meszelt falaival és nem­
zeti színű léczeivel már messziről felismerhető. 

Itt a csárda közvetlen közelében állították fel 
a világnak legnagyobb hordóját, melynek belseje 
ivócsamokul fog szolgálni. E hordó belsejébe 
állítólag kétszázezer üveg pezsgő fér e l ; de azért 
ez az angol hordó-óriás nem sokkal nagyobb, 
mint a budapesti 1885-iki kiállítás nagy hor­
dója volt. 

A mi a kiállítási épületek külső díszét illeti, az 
nem valami meglepő. Az Eiffel-tornyon kívül, 
még a gépcsarnok hatalmas kupoláju épületét 
sem véve ki, a merre a szemünk fordul, mindenütt 
tetszetős külsejű éj)ületeket látunk ugyan, de 
olyant, mely figyelmünket különösebben megra­
gadná, alig egyet is. 

Sőt mintha már lát tam volna is valahol efféle 
pavülonokat, és csakugyan elembe tűnt a mi 
országos kiállításunk. Előttem lebegett az erdé­
szeti csinos pavillon, a királyi-pavillon, a főváros 
pavülonja, s mondhatom, ugyanazok itt a legna­
gyobb kiállításon is becsülettel beválnának. 

A mi által e világkiállítás imponál, az nem 
annyira épületeinek minősége, mint szabad 
szemmel csaknem beláthatatlan sokasága. 

Nem kevesebb, mint huszonhat kisebb-nagyobb 
utcza szeli át a kiállítás területét és a Szajnának 
huszonhét hídja közül tíz a kiállítási területre 
vezet. 

Es azért előzetesen nem is mondhatunk sokat 
a kiállítás külsejéről, mert hiszen a belseje lesz 
a legérdekesebb. Csakhogy még kiállítva jófor-
máD semmi sincs, noha a kiállítók száma, mint 
mondjá,k fölülmúlja a harminczezret. 

Az Eiffel-tornyon most is dolgoznak még, és 
szinte félő, hogy május 6-ig nem készül el 
anynyira, hogy a közönség fölszállíttathatná 
magát a csúcsára. A torony kapuíve alatt 
most állítják fel a hatalmas szökőkutat, melyhez 
hasonlót még semmiféle kiállításon nem mu­
tattak. E szökőkút tizenkét méternyi magasságig ! 
terjed s a természetes nagyságot felülmúló allé- i 
gorikus alakkal van díszítve. Öt alak az alsó 
medenczében az öt világrészt ábrázolja, a felsőbb 
medenczében négy alak felhőkkel takart glóbust ! 

emel s ennek tetején két másik alak viaskodik, ; 
azt jelképezve, hogy «az éj hiába igyekszik visz- j 
szatartani a világosság géniuszát.» Az éj egy fel- ! 
tűnő szép női alak, ki a felhők közt alszik és fő 
alakja látszik lenni az egész csoportnak, mig a | 
világosság kiterjesztett szárnyú istenkéje inkább { 
csak mellékalak. 

A glóbust emelő négy alak közül az egyik a 
történelem: egy ifjú hajadon, ki egy tekerés pa­
pírt tart kezében, melyen e két szám olvasható: 
1789—1889; a második Mercur, ki pénzes zacs­
kót mutogat ; a harmadik az Alom — és végre a 
negyedik a szerelem istennője. 

A kiállítás megnyitásának ünnepélyére nagy­
ban folynak az előkészületek. A kormány fehér 

falragaszai már tudatják, hogy miből áll a meg­
nyitási ünnepély. 

E falragaszok szövege így kezdődik: 
*Franczia köztársaság. 

Szabadság! Egyenlőség! Testvériség! 
A kiállítási ünnepélyek sorozata május hó 

6-án, délután 2 órakor Versaillesban nyilik meg 
a köztársaság elnöke jelenlétében stb.» 

A Szajna 27 hídját hatalmas lobogó-állványok­
kal látták el, az Eiffel-toronyra pedig most alkal­
mazzák az elektromos próbavilágitást. 

Idegen persze több van már ma, mint még 
egy héttel ezelőtt, s a ki délután öt és hat óra 
közt kiül valamely boulevardi kávéház elé, oly 
nemzetközi jellegű emberáradatot lát fel és alá 
hömpölyögni, melyhez hasonlót a világnak egy 
városa sem mutathat fel. A tömegből gyakran 
magyar szó is üti meg fülünket. Sőt a Boulevard 
des Capucines-ban, a Grand Café-ban több a ma­
gyar, mint a franczia. Patikárus Ferkó ott húzza 
a magyar nótákat — magyar huszárruhában. 

SALAMON ÖDÖN. 

EGY MŰVÉSZ EMLÉKEIBŐL. 
Annak a bucsu-körutnak, melyet a nagy olasz 

tragikus, Kossi negyven éves művészi pályája 
befejezéséül rendezett, közelebb ért végére kon­
stantinápolyi vendégszereplésével. Ezt megelő­
zőleg csak néhány hóval ezelőtt fogadta Buda­
pest közönsége is lelkesültsége kitörő jeleivel, s 
ekkori alakításai még mindig élénk emlékezet­
ben vannak azoknál, a kik látták. Bossi művé­
szeténél nem kevésbé érdekes egyénisége is, 
melynek hű képe domborodik ki emlékiratai­
nak már e helyen is ismertetett számos epizódjá­
ból. Azokhoz a jellemképekhez, melyek a kitűnő 
művészt főbb alakításaiban tüntetik fel e lap 
mai számában, ezúttal is érdekesebbnek tartjuk a 
művész amúgy isösmert kri t ikaiméltatásahelyett 
ez emlékiratokból muta tn i be ismét egy pár részt, 
melyekben Bossi leghívebben jellemzi önmagát. 

«Szinte szégyenlem elbeszélni, — igy ir, — 
mily kosztümben léptem színpadi ifjúságom 
alatt «Franee3ca»-ban mint Paolo a közön­
ség elé. Egy szál jelmezem sem volt, mely 
csak némileg is megfelelt volna. Mit tegyek? 
Estve «Francesca» volt előadásra kitűzve és 
pedig előreláthatólag tele ház előtt; én pedig 
ott álltam és törtem agyamat a kosztümkérdés 
felett. Egyszerre eszembe jutott , hogy anyám, 
még egész kis fiu koromban, a «soha zavarba 
nem jövő apát urnák» nevezett el, mivel semmi 
sem hozott ki sodromból és mindenre volt fele­
letem. Kinyitottam ládámat, s igy szóltam ma­
gamhoz ! «Apát úr, most gondold meg, vedd fon­
tolóra, és találj valamit a mibe a «Biminiek» 
Paolóját öltöztetheted." Kerestem, kerestem,ku­
ta t tam, s egy vörös gyapot alsónadrágot találtam. 
Nagyon jó. Ezt vettem trikó helyett, hozzá pedig 
egy pár csizmát. De ezek egész modem kiné-
zésüek voltak, meg kellett próbálnom antikokká 
változtatnom. Tovább kerestem és két darab 
kártyapapirt találtam, szétdaraboltam, össze­
varrtam és megcsirizeltem, aztán befeketítettem 
fénymázzal: a lovagcsizma felső része most már 
szintén megvolt. De há t az öltöny! Volt egy ka­
bátom fekete bársonyból, ez kellett, hogy adja 
az alsó ruhát . Egy utánzott kasmirgyapju sállal, 
melyet gondos anyám az utazásra adott meg­
hűlés ellen, valami mise-ruhafélét rögtönöztem, 
olyant, a milyent a papok a templomban misé­
nél viselnek. Utisapkámról, mely fekete posztó­
ból volt, eltávolítottam az ernyőt, egy liba tollát 
tűztem szalagjába s a barett is kész volt. Ebben 
a kosztümben tért haza Paolo Byzanczból és a 
keresztes hadjáratból, s szavalta el gyönyörű ver­
sét Italiához, s ezzel vallotta meg szerelmét 
Francescajának a 8-dik felvonásban". 

* A berlini királyi színjáték főintendánssága úgy 
határozta, hogy a királyi operaházban előadandó 
darabok «Qthello», "Hamlet ós «Lear király» 
legyenek. A színház összes készlete gépezetekben 
és színpadi berendezésekben rendelkezésére ada­
tott a társaságnak, hogy a nevezett három re­
mekmű méltóan állíttassék ki. Technikai veze­
tőnk, Mazzei, a ki kitűnő gyakorlati ember, és 
a német nyelvvel már némileg ismerős volt, 
könnyen ki tudta magát magyarázni a főgépész-
nek, ugy hogy minden pontosan egybevágott. 
E szerint az általunk rendezett három előadás 
kitűnően is folyt l e ; emlékeztettek a pétervári, 
moszkvai boldog estékre és ama rendkívüli elő­

adásra a bécsi udvari operában a Konkordia 
pénzalapja javára. Társaságunk nem lépett ugyan 
kitűnőségekkel elő, de jó, buzgó, és egyöntetűen 
iskolázott elemekből állott. Ophelia, Désdemona 
és Cordelia szerepei Signora Buta kezében vol­
tak, mellette volt a drámai szerepekben Signora 
Piamonti. Elégedetten mondhatom, hogy e há­
rom előadás az olasz művészet három diada­
lát jelentette a legelőbbkelő német színpadok 

j egyikén. 
«A színház mindhárom este zsúfolásig megtelt, 

az előadások nem egymásután, hanem rövid idő­
közökben adattak, ugy hogy egy egész héten át 
dolgunk volt a színpadon. Az udvar, bár még 
mindig Sándor czár halálát gyászolta, mégis 
megjelent a színházban, természetesen nem a 
császári nagy páholyban, hanem a kicsinyben, 
mely szorosan a proscenium mellett feküdt. 
A berlini királyi operaház nem nevezhető oly 
szép színháznak mint a mi színházunk, a bécsi, 
madridi operaház és mások. Főhibája a menye-
zet alacsonyságában áll. De van egy előreszökő 
elsőrendű karzata, mely rokonszenvessé teszi. 
Es a görög építészetnek az az utánzása, mely az 
operaház főhomlokzatától a zenekarig terjed és 
három széles, kényelmes sort képez, mielőtt a 
fennevezett karzatot elérnők, hasonlóvá teszi egy 
aniphitheatrumhoz. Ha pedig e sorok pompás 
öltözékü szép, elegáns hölgyekkel vannak telve, 
akkor a ház sugárzó benyomást tesz. 

«A bevétele három estén oly jelentékeny volt, 
hogy csak e három előadással kárpótolva lőn a vesz­
teség, melyet társulatom szenvedett. Harmadik 
este, Lear király előadása alatt, oly meglepetés­
ben részesültem, milyent sohasem vártam. A ber­
lini opera igazgatója, Strantz úr, jött öltözőmbe 
és hozzám kiáltott: «Jöjjön gyorsan, őfelsége 
beszélni kivan önnel». Épen a szomorújáték 
negyedik felvonását akarták kezdeni, melyben 
Lear tébolyodottan bolyg a mezőn, s elveszített 
trónjának rögeszméjében virágokkal és pipacs­
csal ékesíti magát. E körülmény miatt kosz­
tümöm kissé fantasztikus volt és kevéssé alkal­
mas arra, hogy abban mutassam be magam egy 
uralkodónak. A hír vétele után azonnal, görcsös 
botommal kezemben a színpadra siettem, közel­
ről óhajtva látni azt az embert, kinek egy másik 

[ császár kardját volt kénytelen kiszolgáltatni. 
«A császári magánpáholyból egy kis lépcsőn át 

jutni a színpadra, melynek meredekségét nem 
lehet minden veszély nélkül megmászni, a fel­
séges úr ki tudja, hányszor használta már veszély­
telenül. Most is egy húsz éves ifjú ruganyosságá-

j val lépdelt le rajta a császár, a nélkül, hogy támo-
] gató kézre lett volna szüksége. Elébe siettem, vagy 
i ö lépett-e felém ? Nem állithatom egyiket sem, 
1 mivel nem emlékszem már pontosan e körül-
| menyre. Két színfal között találkoztunk, a szin-
i padnak tőlünk jobbra eső részén. A császár ak­

kor 85 éves volt. Tábornoki egyenruha volt ra j ta ; 
a posztó, a gombok, a vállrojtok ugy ragyogtak, 
mintha ép akkor kerültek volna ki a szabó ke­
zéből. Nyakán az Annunziata-rendet viselte. 
Hazámat, vagy pedig a művészetet akarta-e ez-

I zel megtisztelni ? Kezét nyújtotta felém. Meg 
akartam csókolni; részemről ez nem az alázat 
jele, hanem az agg hős iránti tiszteletem kifeje­
zése akart lenni. De ő visszavonta kezét s 
francziául m o n d a : «Nem, nem. É n egy állam 
királya vagyok, ön pedig a színpadé.» «Felség 
— felelém tiszteletteljesen — ne kívánja, hogy 
pirulni legyek kénytelen oly bók miatt, melyet 
szerénységből vissza kell utasítanom. Nincsenek 
szavaim . . . .» A császár szives volt emlékezni 
rá, hogy két óv előtt látott először a Viktoria-
szinházban. «Soha sem feledhetem el — úgy­
mond — Othello második felvonásában mondott 
szavait : «Jöjj Désdemona.» Ez alkalommal is 
elmondta ezeket, de nekem ugy tetszik, hogy 

I akkor jobban sikerültek. Talán ifjabbnak érezte 
magát, s talán a hős pánczélja alatt még egy sze­
relmes szíve dobogott. Az idő eltelik. A pánczél 
talán jobban nyom, a sziv nyugodtabban ver.» — 
«Ezt el lehet mondani másokról, de nem felsé­
gedről. Felségedet a pánczél még nem nyomja, 
s szive erősen és fennen dobog.» "Meglehet!» — 
felelt a császár, és mélyen fellélegzett. Azután 
azt kívánta, hogy Pétervárról és a borzalmas 
katasztrófáról beszéljek, mindent hajszálra akart 
tudni . Mig én beszéltem, vonásai újra elkomo­
rultak. "Szegény Sándor! — szólt — olyan jó 
ember volt!» Kezével leszárított egy könnycsep­
pet, mely pilláin fennakadt. "Nagyon szerettem 
ö t ; ez az, a mi életünket fenyegeti.» Aztán újra 
kezét nynjtotta felém s lassan fellépett a lép-
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csőn. Felérve, még egyszer megfordult s kezével 
kegyelmesen bucsut intett felém.» 

Igy ir Bossi önmagáról. Még csak azt jegyez­
zük meg, hogy Bossi művészi előkészületeiben 
s az ezek gyanánt szolgáló próbákon a legapró-
lékosabb pontossággal szokta kidomborítani 
minden scenikai eszközzel szerepeinek hatását, 
s nagy részben ennek köszönheti sikereit is. 
A mint Hamletben a vivási jelenetben Laertes-
sel a legplasztikusabb mintát szolgáltatják moz­
dulatai egy szobrásznak, a mint Ophelia sírjánál 
a kétségbeesés szavaiban tör k i : «E l'amor di 
quaranti mille fratelli, non avrebbe potuto 
equalare il mio amore!» (Negyvenezer testvér 
szerelme összefogva nem ér az enyémmel) — s 
a mint legfőkép hires monológjában, melyet egy 
másik nagy jelenkori angol Shakspere-ábrázoló, 
Booth Edwin asztalnál ülve, fejét gondolkodóan 
kezeibe sülyesztve ad elő, ő a jobb színfal mögül 
előrelépve, s egy pillanatig mozdulatlan maradva, 
fájdalmas hangon kezdi: «Essere — or» — 
(Lenni vagy —) s itt habozva, kinos tépelődés 
közt megáll, hogy szünet után önmaga előtt 
megdöbbenve, kinos küzdelemmel tegye hozzá: 
«Non essere* (Nem lenni) •— mindezt leirni ugy 
sem, csupán hallani és élvezni lehet, azaz fáj­
dalom, ma már csak lelietett, ha ugyan a mű­
vész el nem tér attól a szándékától, hogy többé 
föl ne lépjen. 

A KÓRHÁZ KERTJÉBEN. 
Szegény szenvedők üdülő helye. Néhány ki­

száradt fa gyér lombjaival, sovány pázsittal gid-
res-gödrös talaján, rozzant padokkal az út szé­
lén, melyen sütkérezve szívja csendesen pipáját 
egy-egy gyógyuló-félben levő beteg •— ilyen 
nagyjában mindig az a darab zöld természet, 
mely minden kórház udvarán feltalálható, de a 
mely azért az eleven öröm és remény tanyája a 
kórtermek szürkeségéhez képest, melyből most 
kelt ki épen gyönge inakkal az üdülő beteg. 
Ilyen typust ad vissza Frithjof Smith az a képe 
is, mely a legutóbbi, 1888-iki müncheni jubi­
leumi kiállításon feltűnést keltett. A magas há­
zak kőfalai csak fukaron engedik a külvilág zaját, 
zsivaját beférkőzni a ' őrház némaságába, de 
azért megvan a kórháznak is a maga élete, a 
maga világa, melyhez hozzátörődik az, a kit a 
boldogtalan sors a nyomor e nagy menhelyének 
fedele alá juttat. Lassanként egész társadalmi 
élet fejlik ki a szenvedők és ápolók népe közt, 
s azok az ugy sem sokat váró csendes anyókák, 
kik asztal körül telepedve költik el szerény reg­
gelijüket, inkább megszokásból mint szükségből 
forgatva mellé kötőtűiket, itt is megtalálják a 
mire vágynak, a nyugalmas, gondnélküli életet, 
az elmúlt idők emlékezetén böngészgető ártatlan 
trécselést. És vannak a kórházi életnek olyan 
hüllő-typusai is, kiket foglalkozásuk, életpályá­
juk köt a szomorú falakhoz, s bár előlük nincs 
zárva a külvilág, mégis otthonuk lett az a rop­
pant karbolszagu épület, melyet titkos borza-
dálylyal kerül és fél az épkézláb ember. Ilyenek­
ből is mutat néhány alakot képünk: gondtalanul 
játszó gyermekeket, nyájas szavú ápolónőket, fe­
hérruhát teregető mosónőt. De hány van aztán 
olyan is, a kinek igazi megváltás útja a kórház 
kertje a szenvedés börtönéből az egészséges élet 
visszakívánt küzdésébe, a reménynek egy ke­
csegtető állomása, mely hamar vissza fogja röpí­
teni az elhagyott külvilágba. Milyen kéjjel, mi­
lyen jóleső érzéssel szívhatják ezek a tavasz első 
napjainak üde, friss levegőjét! 

A MAGYAR TUD. AKADÉMIA NAGYGYŰLÉSE. 
A tud. akadémia ápril 30-ikán kezdte meg nagy­

gyűlését, melyet vasárnap délelőtt az ünnepélyes 
közülés fog befejezni. A nagygyűlés fó'érdeke az 
elnökválasztás körül forgott. Trefort meghalt, Sto- j 
ezek József másodelnök három éve eltelt; tehát i 
mind a két elnöki ezekbe uj embert kellett válasz­
tani. Gr. Andrássy Gyula elnökségére sok eló'szere- j 
tettel gondoltak az akadémián Trefort halála óta, s ; 
Andrássyt is jelölte ki az akadémikusok értekezése ; ! 

de gr. Andrássy csak megköszönte, azonban nem 
fogadta el a jelöltséget. A május 3-iki elnökválasz- | 
tásra aztán két párt alakult. Az egyik jelöltje báró 
Eötvös Loránd (a nagynevű Eötvös József tudós fia), ; 
a másiké pedig Zichy Antal. 

Az elnökválasztás ügyében ápril 28-ikán az 
akadémián tanácskozást tartottak, melyen sokan je-
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lentek meg. Ott volt az igazgatóság tagjai közül Ti­
sza Kálmán miniszterelnök, br. Vay Miklós és Szlávy 
József koronaőrök. Mint korelnök Vay báró vezette 
a tanácskozásokat. Beszédében érintette a feladato­
kat, melyek Trefort utódjára várnak. Nevet nem 
említett, de beszédének több vonatkozását megér­
tették az egybegyűltek s annak végeztével minden 
oldalról felhangzott: «Éljen gróf Andrássy Gyula .'» 

Ezután Szász Károly püspök szólt. Majdnem egy 
óra hosszáig tartó beszédben ajánlotta gr. Andrássy 
Gyulát a magyar tudományos akadémia elnökéül. 
Andrássy személyében — úgymond — az akadémia 
nem tudóst választ, hanem a közélet olyan kitűnő­
ségét, ki az akadémia diszét és javát öregbíteni 
fogja. Andrássy mint publiczista a nemzet válságos 
korszakában fejtett ki érdemes munkásságot. Szé­
chenyi sem volt tudós, hanem publiczista. Majd fel-
említé, hogy Andrássy nem irt, hanem csinált tör­
ténetet. Sutty Kálmán rendes tag szólott ezután; 
hangsúlyozta, hogy gr. Andrássy Gyula mindig távol 
állott a tudományos akadémitól; ennek tradicziója, 
hogy élén mint elnök irodalmi kitűnőség álljon, 
mint a minők gr. Széchenyi István, gr. Teleki Jó­
zsef, gr. Lónyai Menyhért, és Trefort voltak. An­
drássy Gyula lenne a tud. akadémia első elnöke, a 
ki nem literátor. De végül kijelentette, hogy miután 
a jelölt, a kire ő és barátai gondoltak (Kállay) visz-
szalépett, készséggel támogatja gróf Andrássy je­
löltségét, a ki nem üt, hanem csinált történetet; 
csak azért is, hogy az elnökválasztás zavarra ne ad­
jon alkalmat. Helyeslés és éljenzés követte Szily 
Kálmán beszédét. — A tanácskozás a másodelnök-
séfcre egyhangúlag Zichy Antalt jelölte ki. 

p r . Andrássy Gyula azonban nem volt hajlandó el­
fogadni az elnökséget. Május első napján ismét ér­
tekezlet volt, szintén b. Vay Miklós elnöklete alatt. 
Megjelent gróf Andrássy Gyula is, ki beszélgetés 
közben többször ismételte, hogy a megtisztelő kije­
lölést egyrészt egészségi állapotára való tekintettel 
nem fogadhatja el, másrészt pedig azért, mert egé­
szen uj volna előtte a munkakör, mely az akadémia 
elnökére vár. Kézről-kézre járt az akadémikusok 
közt Kállai Béni közös pénzügyminiszter levele, 
melyben megköszöni barátainak figyelmét, de egy­
úttal kéri őket, hogy hagyják ki minden kombiná-
czióból, mert másoldalu elfoglaltatása miatt nem fo­
gadhatja el a kijelölést az akadémiai elnökségre. Az 
értekezleten Szász Károly ajánlotta báró Eötvös Lo­
rándot elnökjelöltül. Erre több felszólalás követke­
zett. A harmadik osztály részéről Krenner szólt 
Eötvös jelöltsége mellett, mig dr. Szabó József és 
mások ugyanez osztályból Than Károlyt aj-inlották. 
Hosszan tartott az eszmecsere, mely utoljára már 
nagyon szétágazott, ugy hogy megállapodás nem 
jött létre. A másodelnökségre egyhangúlag kijelölt 
Zichy Antal szintén visszalépett, s helyette gr. Kun 
Gézát kezdték emlegetni. 

# 

Május 2-ikán ujabb értekezletet tartottak az osz­
tályok. A második osztály többsége Zichy Antal 
elnöki jelöltsége mellett nyilatkozott. B. Eötvös 
Loránd és gr. Kuun Géza mellett is történtek felszó­
lalások. Az osztály tagjainak egy része Zichy elnök­
sége mellett Eötvös másodelnökségét óhajtotta. Az 
első osztály már előtte való nap Eötvös Lóránd elnök­
ségét pártolta. A harmadik osztály értekezletén beje­
lentették, hogy Than Károly sem az elnöki, sem a 
másodelnöki jelöltséget nem fogadhatja el. Az osz­
tály többsége tehát b. Eötvöst jelölte ki elnöknek. Az 
osztályok értekezletének eredménye az lett, hogy b. 
Eötvös Lorándot és Zichy Antalt tűzték ki elnöki 
jelöltül. 

* 

Ápril 30-ikán kezdődtek a nagygyűlések. E napon 
az egyes osztályok külön tanácskozásai folytak. 
Minden osztály választott elnököt is magának, meg­
hagyva az eddigieket. Megállapították az új pályáza­
tok kérdéseit, elintézték a lejárt pályázatok ügyét, s 
kijelölték a megválasztásra ajánlandó uj tagokat. 

Az első osztály a Biüyovszky Lilla-féle kettős ju­
talmat (400 frtot hazafias ódára) nem adja ki. A 
húsz költemény közül még dicséretre sem méltattak 
egyet se. A Sámuel-dijat (15 arany) megjelent ki-
lencz jeles nyelvtudományi értekezés közül dr. Petz 
Gedeon «Grimm törvénye* czimü dolgozatának Ítél­
ték oda. — Uj pályakérdésül ezer forintot tűztek 
ki a Lukács Krisztina alapítványból egy irodalom­
történeti monográfiára, mely Zrínyi a költő életét 
és munkáit tárgyalja. Nyilt pályázat lesz, melyre 
tervrajzok küldendők be 1890. jan. 31-éig. Szintén 
a Lukács Krisztina-alapból ezer frt jut nyelvtudósok 
számára; a feladat: a magyar nyelv, hang és alakta­
nának rendszere történeti alapon. Zárt pályázat, 
melynek határideje 1892. szept. 30-án telik le. A 
Rökk Szüárd alapítványának kamataiból pedig 500 
frtot Munkácsy Bernát votják szótárának kiadására 
fordítanak. Levelező tagokid ajánlta az első osztály : 
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Mikszáth Kálmánt, Vajkay Károlyt, a legfelsőbb 
birói kar tagját, ki mint regényíró (Véka név alatt) 
jutott kandidáczióba. Külső tagul Misteli Ferenczet, 
Suchard Hugó gráczi egyetemi tanárt, és Mahesa-
nandra Nyáyaratna kalkuttai szanszkrit tudóst. Mu-
nir bej, a török közoktatásügyi miniszter, ki az aka­
démiának Konstantinápolyba tudományos kutatásra 
menő köldöttségét fogadja majd legközelebb, s a kit 
Vámbéry ajánlott megválasztásra, nem nyerte meg 
a kellő szótöbbséget. OsztályelnöLiil egyhangúlag 
ismét Iltutfalcy Pált választották. 

A második osztályban szép eredménye volt a Lévay 
Henrik-féle ötszáz forintos pályázatnak; három jó 
munka érkezett rá : «A német valuta-rendszer is­
mertetései, s a pályabirák az első és harmadik közt 
javasolták a jutalmat megosztani, a másodikat pedig 
dicsérettel tüntetik ki. Egy pár pályázat kérdése 
függőben maradt. Uj pályakérdések lesznek: "Ma­
gyarország közjoga*, az első hazai takarékpénztár 

, háromezer forintos dijára; «Az olasz valuta kérdése* 
500 frt, s «Az iskoláztatás története Magyarországon 
a 14- és 15-dik században*, száz arany. A tagajánlá­
sok eredménye a következő: tiszteleti tagul b. Nyáry 
Jenőt: rendes tagokul: Jakab Eleket; Károlyi Ár­
pádot, hauer Imrét, Vécsey Tamás egyetemi tanárt 
ajánlják. Levelező tagul többen voltak fölterjesztve, 
de a szavazásnál egyik sem kapta meg a szükséges 
többséget, s igy ez az osztály levelező tagul senkit 
sem ajánlott. Külső tagul ajánlta az osztály llené de 
Maulde-t, a párisi Société d'Historie Diplomatique 
főtitkárát. Osztályelnök maradt Pulszky Ferencz 27 
szóval 3 ellenében. 

A harmadik osztály ítélte oda az idén az akadé­
mia nagyjutalmát, az utóbbi évek alatt megjelent 

I természettudományi mű legkiválóbbjai illetvén a 
200 arany. Hőgyes Endrének a 'veszettség gyógyítá­
sáról <> szóló önálló kutatásokon alapuló derék mun­
káját tüntették ki. A Marczihányi mellékjutalmat 

\ pedig dr. Entz Géza kapta "Tanulmányok a véglé­
nyek köréből* czimü dolgozatáért. Uj pályakérdé-
seül 500 frtot tűztek ki Lévay Henrik jutalmából a 

| következő mezőgazdasági fejtegetésre: fogyott-e a 
magyar búzának siker tartalma, s ha igen, mennyi­
ben és mi az orvoslása. Határidő 1892. deczember 
31. — Tiszteleti tagul ajánlja az osztály b. Podma-
niczky Gézát (ki Kartalon csillagvizsgálót rendezte-

I tett be); rendes tagul az akadémiai nagyjutalommal 
kitüntetett Hőgyes Endrét, és König Gyula mathe-
matikust. Levelező tagokul: Antal Gézát, Schenk 

I Istvánt, Schulek Vilmost, Daday Jenőt. Osztályelnök 
lett Than Károly 23 szóval; dr. Szabó József is ka­
pót 5 szavazatot. 

Május 2-ikán az akadémia mind a három osztá­
lya nagygyűlésbe ült össze. Pulszky Ferencz elnökölt 
Frakndi Vilmos főtitkár bemutta a május 5-ikén 
vasárnap délelőtt tartandó ünnepélyes közgyűlés 
programmjdt, a mely a következő pontokból áll. 1. 
Elnöki megnyitó Stoczek Józseftől; betegsége követ­
keztében felolvassa Pulszky Ferencz, mint legidő­
sebb tiszteleti tag. 2. Főtitkári jelentés Fraknói 
Vilmostól. 3. Emlékbeszéd Trefort Ágoston fölött 
Keleti Károly r. tagtól. 4. Emlékóda Trefortra Szász 
Károlytól. 5. Emlékbeszéd Rudolf főherczegrőlJoAvn' 
Mórtól. 

A jelentések tudomásul vétele után a Lévay-féle 
500 fitos pályázat sorsa fölött határoztak, a mely a 
német valutarendszerről szóló műre volt kitűzve. 
A bírálók véleménye alapján a jutalmat az 1. és 3. ez. 
pályamunkák szerzői közt osztják föl. Az illető jeli­
gés levélkék felbontatván, az 1. számúból dr. Pisz-
tÓry Mór, a 3. számúból Jankovics Béla neve tűnt 
elő. A 2. számú pályamunka szerzője dicséretet 
nyert, a jeligés levélkét azonban csak a szerző bele­
egyezésével fogják felbontani. Végül elhatározta a 
nagygyűlés, hogy Trefort Ágoston és Iludolf trón-

j örökös arczképét lefestetik az akadémia képes terme 
számára. 

A m. tud. akad. elnökválasztás. A májút 3-án 
d. u. tartott ülésben történt meg a szavazás az elnö­
kökre. A I-st'J elnökségre báró Eötvös Loránd 27 sza­
vazatot kapott, rajta kivül kaptak még szavazatot: 
Zichy Antal 18-at, gr. Széchenyi Béla 2-t, Hollán 
Ernő l-t, — a Il-ik elnökségre Frakndi Vilmos 36 
szavazatot kapott, Kautz Gyula 8-at, Szász Károly 
3-at. Keleti Károly 2-t, Zichy Antal 1 -et. 

Igy az akadémia I. elnökének b. Eötvös Loránd, 
H. elnökének Fraknói Vilmos választatott meg. 

IRODALOM É S M Ű V É S Z E T . 
A Budapesti Szemle májusi kötete a szokásos 

gazdag tartalommal jelent meg. Első közleménye 
: történelmi tanulmány Károlyi Árpádtól «A huszon­

kettedik articulus* czímen. Az ltiOí-iki évi hírhedt 
22-ik törvény ez, melyet Budolf király önhatalmú­
lag toldott a közös egyetértésből létrejött huszonegy 
czikkhez s mely a protestánsok ellen van intézve, 
eltiltván ügyöknek még tárgyalását is az országgyű­
lésről. Ezzel kezdődtek meg a hosszas küzdelmek a 
protestánsok ellen. Károlyi Árpád uj forrásokból 
irja meg a XXII-ik articnlus történetét. Ennek ér-
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telmi szerzőjéül Forgács Ferencz esztergomi prímást 
tartották, ki mint kanczellár irta alá. Ipolyi Arnold 
is ennek a nézetnek adott kifejezést Veresmartiról 
szóló müvében. Károlyi a bécsi udvari levéltárakból 
mutatja ki, hogy Mátyás főherczeg sürgetésére tör­
tént a XXII. törvényczikk betoldása és szövegét az 
öreg Himelreich magyar királyi titkár fogalmazta. 
A füzet további közleményei közt van «A mezőgaz­
daság szabályozása. Pólya Jakabtól; Török Aurél 
negyedik közleményt ir az Ázsia keleti szélén kive-
szendőben levő ősi emberfajtáról, az ajnókról. Csiky 
Gergely regényéből «Az Atlasz-család, a harmadik 
rész jelent meg. Költeményeket Vargha Gyulától 
(•Gyermekszobában.) és Lévay József forditásában 
Burnstől («Mig Jakab el nem jön.) olvasunk. •Tár­
sadalmi elméletek és eszmények, czimen F. J. egy 
magyar filozófiai művel, Medveczky Frigyesnek az 
akadémia könyvkiadó vállalatában megjelent köny­
vével foglalkozik. A szerkesztő Gyulai Pál birálja 
Dóczi Lajos legújabb vígjátékát, a .Vegyes páro­
kat. . A könyvismertetések pedig az .Egyetemes 
könyvtár, (mely Győrben jelenik meg) egyes füze­
teivel, továbbá a Csiky Gergely szerkesztette .Mű­
kedvelők színpadjával, foglalkozik; végül pedig dr. 
Vizneker A. felel dr. Apáthy Istvánnak a jogi és ál­
lamtudományi vizsgálatok tárgyában irt közlemé­
nyére. A .Budapesti Szemle* előfizetési ára egész 
évre 1-2 frt., félévre 6 frt. 

Lapunk mai számához mellékelve van a Franklin­
társulatnak Grünwald Béla «A közigazgatás rend­
szere, czimű munkájára vonatkozó előfizetési fel­
hívása, az említett munkának részletes tartalomjegy­
zékével. Ezen immár harmadik kiadásban megjelenő 
munkára, melylyel lesz még alkalmunk kimerítőbben 
foglalkozni, már előzetesen felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét. 

A magyarországi Kárpát-egyesület évkönyvé-
bői a XVI. évfolyam (1880) hagyta el a sajtót, gaz­
dag tartalommal, mely mind a Kárpátokra vonat­
kozik, s a turistának sok tájékozást és ingert, az ol­
vasónak pedig tanulságos élvezetet nyújt. 

Az évkönyv első lapjai meleg sorokat szentelnek 
az elhunvt Húsz Dávidnak, a Husz-park derék ala­
pítójának. A további közlemények : «Téli hegymá­
szás a Tátrán» Bartsch Róberttől. Továbbá Weber 
Samutól «Egy alpesi falu a Magas Tátrában.. Miha-
lik Józseftőr .Liptómegye őskori telepei., Mis-
kovszky Viktortól .Lőcse város középkori műemlé­
kei. , Gebauer Alajostól .Kirándulás a Kárpátokban 
szárazon és vizén.. Dénes Ferencztől .Barangolások 
a liptói- és gácsországi Tátrán.. Danhauser Rezsőtől 
.A Magyarországi Kárpátegyesület múzeumának 
tárgyjegyzéke,» egyesületi ügyek, apróbb közlemé­
nyek. A könyvhez képek is vannak mellékelve, és 
pedig: a lőcsei plébánia-templom, a lőcsei városháza, 
a lőcsei zárda-templom és a menhárdi kapu, részle­
tek a Vág-völgyből, Tátra-csúcs. A munka megren­
delhető Lőcsén, az egyesületnél. Az érdekes könyv 
Iglón Schmidt József nyomdájából került ki. 

Az Osztrák-Magyar Monarchia írásban és kép­
ben nagy néprajzi vállalatból már a hatodik kötet 
van megkezdve. A Stiriát tárgyaló rész kezdődik a 
most kiadott 83-dik füzetben. Uj irók és rajzolók 
lépnek fel, az illető korona-tartomány jelesei. Magá­
val Stkiával, az osztrák részben elfogadott szokás 
ezerint, .tájképekben, ismerkedünk meg. A mész­
hegyeket és a vaspát-hegylánczot Felső-Stiriában 
Geyer György, az Enns völgyét hg. Hohenlohe-
Schillingfürst Fülöp, a Mürz völgyét Rosegger K. 
Péter mutatják be s mindegyik festői leírást nyújt 
az illető vidékekről. A czikkeket György Aladár for­
dította. Rajzokat, a szebb tájakról, Ditscheiner 
Adolf, Peters Ottó és Rau György adtak hozzájuk. 

Műkedvelők színháza. Szerkesztette Adorján 
Sándor, előszóval ellátta Paulay Ede, a nemzeti 
színház igazgatója. Tizenhárom kis vígjáték van a 
290 oldalt elfoglaló kötetben, négy eredeti és kilenez 
franczia. Az előszóban Paulay Ede arra figyelmez­
teti a vidéki színészeket — kik a színészet iránti 
érdeklődés apadását sokszor a műkedvelőknek tulaj­
donítják, — hogy Francziaországban mily elterjedt a 
műkedvelőség s a színészet mégis virágzik. Említi 
még az előszó, hogy évenkint sokan fordulnak a 
nemzeti színházhoz műkedvelői előadásokra alkal­
mas darabok végett. Azoknak van szánva e kötet, 
melynek darabjai ezek: .Virágfakadás. Muray Ká­
rolytól, «A függöny, monológ Eugóne Verconsin-
toL «A szamócza. André Theuriettöl, .Hármas 
szövetség. Torkos Lászlótól, * Vasárnap délután. 
Eugéne Labiche-től, .Hazaérkezés, monológ Richárd 
Cortanibert-tőL .Az irodában, magánjelenet Por­
zsolt Kálmántól..Elkésett ötletek. E. D'Hervilly-től, 

«A varázslat. Laques Normádtól, «A kismama. 
Karczag Vilmostól, «Ő» Najac Emiltől, «Az ajánlott 
levél. Eugéne Labichetől ós .Bál után* magánjele­
net Szécsi Ferencztől. A kötet Singer és Wolfner 
kiadása s ára 1 frt 50 kr. 

Az Egyetemes regénytár, a Singer és Wolfner-
czég elterjedt vállalata utolsó két kötete a jeles 
franczia iró, Ohnet György «Rameau orvos» czimü 
regényét közli, Fái J. Béla fordításában, ki az ujabb 
kölföldi regénvek és színmüveknek nemcsak buzgó, 
hanem jó átültetője is. Ohnet e regénye is teljesen 
igényt tarthat a közönség érdeklődésére. Rameau 
orvosban erős jellemzésü főalakot fest, ki nagy te­
kintélyre küzdötte föl magát, fiatal nőt vesz felesé­
gül, s csak neje halála után, mikor annyira szere­
tett leányát férjhez akarja adni, tudja meg, hogy a 
nő megcsalta, s a leány, kiben egész élete örömét 
találta, nem is a gyermeke. Rameau, ki vallás nélküli, 
e csapás alatt tér meg az Istenhez. .Rameau orvos, 
egész szerkezete eltér Ohnet eddigi regényeitől, de az 
eltérésben is megmarad az iró érdekessége és vonzó 
előadása. A két kötet csinos kötésben 1 frt. 

A barna lányka dalaiból. Költemények, irta 
Aszalay Dániel. Debreczen. Két részben, mintegy 
harminczöt szerelmi dal, melyek elég csinosan foly­
nak, érzelmesen, néhol hangulatosan, de a köznapi­
ságon felül alig emelkednek. Különben nem a barna 
lányka dalai, hanem a (talán barna) leánykába sze­
relmes ifjúé. A verselésben elég jártas ifjúról később 
talán jobbakat is várhatunk. A két ivre terjedő fü-
zetke ára 50 kr. 

Benvenuto Cellini önéletírása. Az olasz mű­
vészet egyik legtöbbet emlegetett alakjának, Benve­
nuto Cellini szobrásznak és vésőnek önéletírása 
Ráth Mór kiadásában magyarul is megjelenik, Szana 
Tamás fordította le gondosan s a mű füzetenkint 
kerül ki sajtó alól, illusztrácziókkal. 

Benvenuto Cellini önéletírása korának egész rajza 
s becsre és értékre nézve művészi alkotásai közt a 
legelső. Művészek közt nőtt föl, már ifjú korában 
maga is elismert művész lett. Szobrai nagy bírt sze­
reztek neki s fejedelmek és pápák udrarában ottho­
nos volt. Fényes, kalandos életet élt, népszerűsége 
számos kihágását feledtette korával s kicsapongó 
élete hű kinyomata a kornak, melyben élt. Élete 
vége felé megírta emlékiratait s e memoire-ok az 
olasz irodalomnak egyik legérdekesebb termékét ké­
pezik. Számos idegen nemzet lefordította nyelvére 
Cellini .Vita.-ját, igy németre maga Goethe fordí­
totta le. Az első füzet e vállalatból most jelent meg 
illusztrácziókkal. Egy füzet ára 40 kr. 

Magyar hadsereg czimű munkára hirdet előfize­
tést Székely József, Pestmegye levéltárnoka, veterán 
iró. Történelmi tanulmány lesz, mely a magyar had­
seregről szóló régi törvényeket, országgyűlési vitá­
kat állítja össze. Egy írtjával rendelhető meg a pesti 
könynyomda társasághoz czimezve. 

A Lampel-féle könyvkereskedés (Wodianer és 
fiai) iskolai és egyéb könyveket adott ki legköze­
lebb. Az iskola könyvek ezek : Csillagászati földrajz 
polgári és felsőbb leányiskolák használatára, a mi­
niszteri tanterv alapján szerkesztette Szabó József, 
polgári iskolai tanitó. Ara 50 kr. A tanulok olvasó 
tárának ujabb füzete pedig (szerkeszti Jancsó Bene­
dek és Boros Gábor) szemelvényeket tartartalmaz 
Jókai Mór műveiből, regényekből, novellákból. Meg­
jelent továbbá: Képes budapesti szakácskönyv, Sz-. 
Hillaire Jozefa és többek után szerkesztette Zem-
plényi Sz. Antónia. Ötödik kiadás; ára fűzve 1 frt 
40 kr. Regálék, vagyis a kir. kisebb haszonvételek a 
mai érvényükben, törvények és miniszteri rendeletek­
kel, kúriai döntvényekkel, s az ide vonatkozó egyéb 
törvényekkel és rendeletekkel, iromány példákkal. 
Második kiadás, Kassay Adolftól ; ára 80 kr. 

Folyóiratok. A Hazánk történelmi folyóiratból 
(szerkeszti Abafi Lajos,) egyszerre jelent meg három 
füzet (november, deczember és januárról) s közle­
ményei főkép e század első felének eseményeire 
vonatkoznak. A füzetek folytatólag közlik : Szirmay 
Antaltól «A magyar jakobinusok történetét*, Vet-
ter Antaltól «Az 1848—1849-diki szerb támadást,» 
Ruttkay Károlytól .Vidéki élet a régi jó időkben. ; 
a szerkesztő közlésében adatokat az olaszországi 
légió történetéhez, továbbá a jubiliált Szuper Károly 
színi naplóját, sat. A januári füzetben Görgey Ist­
ván nyílt levelet intézett Szaák Lujzához, ki b. 
Jósika Miklósról írva, Görgey Arthur 1849-iki tábor­
nokkal is foglalkozott.—Magyar philosophiai Szemle 
(szerkeszti Bokor József) kettős füzetében Kuncz 
Ignácztól, Böhrn Károlytól, Rácz Lajostól, Buday 
Józseftől és a szerkesztőtől közöl nagyobb dolgoza­
takot. — Az Ungarische Revue áprilisi száma adja 
Haynald bibornok-érseknek az akadémiában tartott 
emlékbeszédét Boissier botanikus fölött, Gyulai Pál 
elnöki megnyitó beszédét a Kisfaludy-társaság köz­
gyűlésén. Schmidt Vilmos (Szádeczky Lajos akadé­

miai értekezése után) Báthory Istvánnak lengyel 
királyivá választásáról ir ; Téglás Gábor értekezése 
Erdélynek a rómaiak előtt való bányászatához 
nyújt adatokat; Hofman Lajos ismerteti Schwicker-
nek németül megjelent magyar irodalomtörténe­
tét, stb. 

Uj zenemüvek. Táborszky Nándor zeneműkeres-
kereskedése «Legújabb budapesti dalok és népdalok, 
czimmel ujabb cziklust indított meg, oly dalokból 
melyeket a népszínművekben énekelnek. Az első a 
.Húzzad czigány. kezdetű dalt hozza, zongorára 
énekhanggal alkalmazta Ábrányi Koméi. A dalok ára 
füzetenként 50 kr. A czimlapot Jankó János rajzolta. 
Ugyancsak Táborszkynál jelent meg ^Stumme Liebe. 
czimü mazurka Restig Gyulától. Ára 60 kr. Rózsa­
völgyi és társánál megjelent: die Waldblume, ma­
zurka, Fauhvether Antaltól; ára 80 kr. — Bertha 
Sándortól három walzer jelent meg Parisban Zichy 
T. grófnőnek ajánlva. A keringők külön füzetben 
vannak, egy-egy füzet ára 2 frank. 

A népszínházban ápril 26-ikán az angol Sullivan-
tól, a nagyhatású .Mikadó. zeneszerzőjétől adtak 
operettet, A gárdistát, melynek zenéjét és mulatsá­
gos szövegét jól fogadta a nagy közönség. 

A szöveg Gilbert tollából való, s Londonban a kö­
zépkori boszorkánypörök idejében játszik. Fairfax 
kapitányt az ördöggel való czimborálás gyanújába 
keveri egy cselszövő rokon, a ki a nőtlen kapitány 
vagyonára vágyik. Fairfax börtönbe kerül és már 
kivégeztetése is ki van tűzve. Nehogy vagyona a go­
nosz rokonra szálljon, a börtönben egybekel Elsie 
énekesnővel. Meryll gárdista őrmester azonban meg­
szökteti a kapitányt. Ennek leánya Phoebe ugyanis 
megszereti a foglyot, elcseni a börtön felügyelő kul­
csát és Fairfax kapitány mint újonnan fölcsapott 
gárdista, az őrmester Leonard nevű fiaként szerepel 
addig, a mig komolyan bele nem szeret Elsiébe, a 
kit ama nehéz órában feleségül vett és a mig meg 
nem érkezik részire a megkegyelmezés. — Ez a 
mese, mely sok vidámság közt folyik le. A zene pedig 
gazdag dallamosságban, habár sokszor visszhangzik 
benne a .Mikado. is. Hegyi Aranka (Elsie) és Pál­
mai Ilka (Phoebe) osztoztak az előadás legjobb ré­
szén. Andai Erna, ki vendégként lépett fel egy kisebb 
szerepben, kellemes és iskolázott althangjával meg­
érdemelt tetszést aratott. A férfiszereplők közül 
Németh József keltett derültséget a buta, szerelmes 
porkoláb szerepében. Fairfax kapitánv szerepét 
Dárdai énekelte. A kart is dicsérettel lehet fölem­
líteni. Az operetté előtt Hudson Trutz és Putz czi­
mü egy felvonásos bohózatát adták. Tartalma rövi­
den az, hogy Putz (Németh) leányát Elizt (Csongori 
M.) el akarja feleségül^ venni Trutz Sámuel (Szirmai), 
az apa azonban annyira szereti leányát, hogy nem 
tudja magát a válás gondolatába beletalálni s min­
denféle akadályokat gördít a házasság útjába, de 
Trutz mindezeket legyőzi s végül megkapja a lányt. 
A kis darab elég ügyes s jól is játszották. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia ápril 29-iki összes ülé­

sét Pulszky Ferencz elnöklete alatt tartotta, s Vad-
nay Károly tett jelentést a Farkas-Raskó-féle 100 
frtos pályázatról, melyre minden évben hazafias 
költemények pályáznak. 

A jelentés a beérkezett 42 pályamunka gyöngesé­
gével foglalkozik, s a bírálók egyhangú ítélete, hogy 
a jutalom egyiknek se adassék ki. A két legjobb 
köztük a .Divatos költő, és az «Óda», mind a 
kettő szatíra. Az «Odá»-t dicsérettel emelik ki 
a bírálók; nem hazafias, hanem diaktikai köl-
tomény, mely gyakorlott kézre vall, de sokszor 
pongyola. Az akadémia elfogadta a bírálók jelenté­
sét, a jutalmat nem adja ki, s a jeligés levélkéket 
elégették. Ezután Fraknói Vilmos főtitkár meleg 
részvéttel emlékezett meg Rónay Jáczint püspök 
haláláról, majd a folyó ügyekről tett jelentést. Ezek 
közt van a közlekedési minisztérium levele, mely­
ben kikéri az akadémia véleményét az iránt, helye­
selhető-e hazai vasufcainkon, az eddigi órakülönbség* 
megszüntetésére (mely különösen a határállomáso­
kon okoz kellemetlen félreértéseket) a középeurópai 
egységes időszámítás behozatala s hogy vasutainkon 
a napidő 1-től 24 óráig számíttassák, a mint azt a 
m. kir. államvasutak igazgatósága óhajtja. Az aka 
démia kijelenti, hogy e változást tisztán közigazga­
tási dolognak tartja, mely ellen tudományos szem­
pontból semmi kifogása. 

MI ÚJSÁG. 
József főherczeg ezüstmenyegzője. József fő­

herczeg május 12-ikén üli meg ezüstmenyegzőjót. 
A főherczeg, mivel még egyre gyöngélkedik, egész 
csöndben fiumei nyaralójában ünnepli e napot. Az 
orsz. tűzoltó-szövetség, melynek a főherczeg fővéd­
nöke, nagyobb ovácziokban akarta részesíteni, de 
tekintettel a főherczeg visszavonultságára, elállott e 
szándékától s feliratban fogja jókivánatait kifejezni. 
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Budapest főváros közgyűlése üdvözlő iratot intéz a 
a főherczegi párhoz. 

A virágkiállítás. Ápril 27-ikén nyílt meg az or­
szágos magyar kertészeti egyesület virágkiállítása a 
városligeti nagy iparcsarnokban. A kertészek egye­
sülete a gyönyörű kiállítással József főherczeget 
tisztelte meg ezüstmenyegzője alkalmából, viszont a 
főherczegi pár azzal tisztelte meg az egyesületet, 
hogy József Ágost főherczeg fiát küldte el a kiállí­
tást megnyitni, ki most szerepel először nyilvánosan. 
Az iparcsamok körül vasárnap délelőtt nagy élénk­
ség uralkodott. Összegyűlt a fővárosi társadalom leg­
válogatottabb része. 

József Ágost, az ifjú főherczeg délelőtt 11 órakor 
érkezett meg öcscsóvel, László főherczeggel, Nyáry 
Adolf báró udvarmester, és Holdházy apát kíséreté­
ben. A közönség lelkes éljenzésbe tört ki. Csáky 
László gróf, az országos kertészeti egyesület elnöke, 
Emich Gusztáv alelnök, Szelnár Adolf és Benes Já­
nos titkárok mint a fogadó bizottság tagjai, a főher-
czegeket bevezették a csarnokba, mialatt a katonai 
zenekar az osztrák himnuszt játszotta. Bent a csar­
nokban Csáky László gróf kiállítási elnök a főher-
czegek üdvözlésére beszédet olvasott fel, kérve a fia­
tal főherczeget a kiállítás megnyitására, s beszédét 
a főherczegi pár és József Ágost éltetésével végezte. 
A közönség zajos éljenzése visszhangozta a beszédet, 
aztán József Ágost főherczeg következőleg válaszolt, 
tiszta, csengő hangon: 

.Édes atyám akadályozva lévén a szép és ránézve 
különösen örvendetes ünnepségen megjelenni, ne­
kem jutott az a szerencse, hogy az országos kerté­
szeti kiállítást az ő képviseletében megnyithassam. 
Teszem azt kedves szüleim iránt tanúsított nagy­
becsű és gyengéd figyelmükért tartozó legbensőbb 
köszönetem kijelentésével és azon forró kívánságom 
nyilvánításával, hogy a kertészet ép oly nemes 
mint hasznos iparágának édes hazánkban tett előha-
ladását feltüntetni hivatott eme kiállítás úgy az 
egyes kiállítóknak, mint a közügy javára, díszére és 
becsületére teljes mértékben a legszebb sikert arassa 
s a szakférfiaknak és a nagy közönségnek osztatlan 
tetszésével és helyeslésével találkozzék. Isten áldása 
legyen mindenkor a becsületes munka és nemes ver­
seny üdvös törekvésein ! A kiállítást ezzel megnyi­
tottalak nyilvánítom.» 

Hosszas éljenzés hangzott föl. Aztán következtek 
a bemutatások. József Ágost főherczeg több perczig 
beszélgetett Tisza Kálmánnéval, a miniszterekkel és 
a kiállítás főrendezőivel. Majd öcscsével és kíséreté­
vel együtt beírta nevét az emlékalbumba, melynek 
első lapján a király neve áll. A kiállítás megtekintése 
alatt a zenekar folyton játszott, s a többi közt a Köl-
csey-hymnuszt ós a Rákóczy-indulót. A főherczegek 
jó félórát töltöttek a kiállításon és ismételten kife­
jezték tetszésöket. Távozásukkor a közönség éljen-
zéssel vett tőlük bucsut. 

A kiállítás igen sikerült s egész héten nagy közön­
séget vonzott a városligeti iparcsarnokba. A fővá­
ros műkertészetét, virágtenyésztését egész fejlett­
ségben, nagy változatosságban és rendkívüli szép 
virágpéldányokban mutatja be. A rózsák gyönyörű 
gyűjteményeivel alig lehet betelni. A melegházi és 
délszaki növények pompája mellett ott van a hasz­
nos is, a kertészkedés vívmányai kora tavaszszal, 
nyár derekába illő termések, sőt érett szőlőfürtök, 
paradicsom, konyhai növények. József főherczeg 
margit-szigeti kertészetének gyűjteménye a kiállítás 
egyik legszebb része. 

József főherczeg fiai a minisztereknél. Ápril 
27 -ikén József Ágost és László főherczegek látoga­
tást tettek Tisza Kálmán miniszterelnöknél és Fe-
jerváry Géza b. honvédelmi miniszternél, Holdházy 
apátkanonok és b. Nyáry főudvarmester kíséretében. 

Két Rudolf-emlék van tervben a vidék két helyén. 
Egyik Görgényben,- a megboldogult trónörökös ked-
vencz vadász-helyén. E terv részleteit majd csak 
május 9-én állapítják meg, Maros-Tordamegye köz­
gyűlésén. A másik emlék helyéül a horvátországi 
Kupinovo van kiszemelve, melynek határában Ru­
dolf trónörökös vizi madarakra szokott volt va­
dászni. It t a péterváradi vagyonközösség állít em­
léket. 

Magyar Pantheon. A magyar irodalmat és mű­
vészeteket pártoló egyesület czime ez. Most van ala­
kulóban, az előkelő körökben kezdték meg hozzá a 
mozgalmat, s az új egyesület a magyar irodalmat és 
hazai művészetet a magasabb társadalmi körökben 
kívánja otthonossá tenni. Jókai irta meg a fölhívást 
a .Magyar Pantheon. czéljainak támogatására. 

A fölhívás elmondja, hogy a magyar irodalom, 
zene- és képzőművészet nem részesül a magasabb 
társadalmi elismerésben, felkarolásban, a magas 
körökben van egy nagy ü r : a költők és művészek 
helye. Hogy ezen segítsen, több előkelő hölgy, főpap 
és ur, irók és művészek állandó hozzájárulásával 
egyesületet alakított, melynek czélja: A magyar«lő-

_ VASÁBNAPI ÚJSÁG. 

kelő szalonokban a magyar költészetet és művésze­
ket otthonossá tenni. Irodalmi művek művészi elő-
tdását megszokott élvezetté emelni; kiváló irodalmi 
művek díszkiadásainak megjelenését résztvevőssel 
előmozdítani; festőművészek, szobrászok munkáit, 
nevezetesebb skizzeit bemutatni, megismertetni; 
szerzőiknek nagyobb paloták, templomok díszítései­
nél, tehetségeikhez méltó megbízásokat adni. — E 
czélból az alakítandó egyesület rendezni fog: társal­
gási összejöveteleket, felolvasásokat, alkalmi kiállí­
tásokat, zeneestéket s azonkívül az egyesület tagjai 
által, különösen az egyesület számára szerzett költői, 
festői, és zenészi műveket egy albumban össze­
gyűjtve, kiadja. — Az egyesület tagjai résztvehetnek 
mindezen felolvasásokban, estékben, kiállítósokban s 
jutalékul az évenkint legalább egyszer kiadanó albu­
mot nyerik. S ezért tagdíjul évenkint 25 forintot 
fizetnek, a melyre három éven át kötelezik magukat. 

A felszólítás a következő alapító tagok nevében 
szól: Csáky Albin grófné, Csekonics Endre grófné, 
özv. Csekonics Jánosné grófné, Desseffwy Aurélné 
grófné, Károlyi Istvánné grófné, Károlyi Tiborné 
grófné, Pallavicini Edéné őrgrófné, Pejachevich Ka­
tinka grófné, Tisza Kálmánná, Zichy Nep. Jánosné 
grófné, Zichy Nándorné grófné, Andrássy Tivadar 
gróf, Apppnyi Albert gróf, ifj. Batthyány Géza gróf, 
Bérezik Árpád, Csáky Albin gróf, Dessewffy Aurél 
gróf, Feszty Árpád, Fraknói Vilmos, Haynald Lajos 
bíboros-érsek, Hubay Jenő, Jókai Mór, Justh Zsig­
mond, Keglevich István gróf, Széchenyi Lajos gróf, 
Szmrecsányi Miklós. 

Kossuth Lajosról örvendetes híreket hozott Helfy 
Ignácz képviselő, ki e hét elején érkezett vissza 
olaszországi utazásából. Nyolcz napot töltött Turin-
ban s az utóbbi időben már órákig tartó sétákat tett 
a nagy hazafival, élénken beszélgetve a hazai dol­
gokról. Kossuth már egészen kigyógyult gyengélke­
déséből. 

Vámbéry Angliában. A jeles tudóst, Vámbéry 
Ármint a legnagyobb szívességgel fogadják Angliá­
ban mindenütt. A walesi herczeg táviratilag hivta 
meg magához Sandringham kastélyba; majd Viktó­
ria királynő fogadta. 

A királynő, a herczegek, a királyi család a legna­
gyobb előzékenységet tanúsította iránta. Az ápril 
25-ki diszebéden Vámbéry a királyné jobbján a har­
madik helyen ül t ; előtte csak a walesi herczeg és 
testvére Argyll herczegné foglalt helyet. Viktória ki­
rálynő az ebéd folyamán nyájasan kérdezősködött 
tőle utazásairól és tapasztalatairól, kivált a néprajzi 
viszonyok érdekelték. Egy hírlaptudósító előtt Vám­
béry elmondta, hogy csak azért utazott Angliába, 
hogy folytassa nagy művét, mely Oroszországnak 
India ellen való előnyomásáról szól. Vámbéry Lon­
donban a .Külügyi Bizottság, czimü politikai tes­
tület meghívása folytán a török nemzet ujabbkori 
haladásáról, és Angliának a közel keleten szükséges 
politikájáról fog előadásokat tartani. A meeting az 
Exeter Hallban (London legnagyobb gyüléstermé-
ben) lesz, és a minthirlik, a vitatkozások igen élénkek 
lesznek, mert sok politikai kitűnőség fog azokban 
részt venni. 

Az aradi vértanuk szobra. Zala György műter­
mében május első napján vette át az Arad városa 
által felkért szakértő-bizottság (Pulszky Ferencz, 
Perlaky, Salacz) a vértanú csoportozat utolsó alakjá­
nak agyagmintázatát, mely a mű központját és fő-
alakját fogja képezni. Ez Hungáriának fegyveres 
alakja, melyet a művész Huszárnak hasonló szobra 
helyett készített. A részletek mind történelmi hüsé-
gűek : a pajzs Mátyás királynak a nemzeti múzeum­
ban lévő pajzsa után van készítve, a sisak a fekete­
sereg sisakja után, a kard pedig szintén régi minta 
után készült. A bizottság teljesen megfelelőnek és 
sikerültnek találván ezen alakot is, azt egyhangúlag 
elfogadta és igy az egész szobor öntés alatt lesz, 
ugy hogy október G-ára a leleplezés lehetővé van téve. 

A szilágy-somlyói kincs. Említettük, hogy Szi­
lágy-Somlyón értékes arany tárgyakat találtak, 
melyek megtekintésére Pulszky Ferencz, a nem­
zeti múzeum igazgatója is azonnal elutazott. 

Körülbelől 5 kilogrammnyi a földből kiásott arany 
tárgy, 8 Olteanu Juon napszámos akadt rá. Az ér­
téke tízezer forint körül lehet. Összesen huszonki-
lencz darab, ékkövekkel kirakott tömör arany tár­
gyat talált a szerencsés oláh. Az ötvösmunka a IV. 

i század végét, vagy az V. század első felét karakteri­
záló gót művészet. Férfi- és asszonyruhák diszité-

! sere szánt ékszerek. A lelet közel volt ahhoz a hely­
hez, a hol 1797-ben egy oláh ama nagynevezetességü 

j kincset találta, a mely most a bécsi régiségmuzeum-
ban van. Valószínű, hogy a két kincs ugyanegy em­
beré volt, a ki az ellenség elől rejtette el. A leletet 
Budapestre hozzák s itt bemutatják a kormánynak. 
Pulszky szerint az egész kincs mindenesetre a leg­
kitűnőbbek közé tartozik, melyeket eddig hazánk­
ban leltek Valamely gót fejedelmi hölgy ékszere le-
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betett a negyedik század végéről, az Attilát közvet­
lenül megelőzött korból. 

Magyar kirándulók Konstantinápolyban. Egy 
I társas kirándulással ismét sok magyar ember uta­

zott Konstantinápolyba, hol barátságos fogadtatás-
| ban részesültek s a szultán is figyelmet tanúsított 

irántuk. 
Az utolsó szólamlik alkalmával a magvarok há­

romszoros dörgő éljenzéssel üdvözölték a szultánt, 
ki Fuad pasa marsall által fejeztette ki köszönetét. 
Este a Piccolo Campo gazdagon díszített termében 
fényes ebéd volt a magyar vendégek tiszteletére. A 
szultán megrendeléséből rendezett ebéden Black 

j bej, a török főváros főpolgármestere ült az asztalfőn. 
' Kívüle még számos notabilitás, többek között Kvus-

tay osztrák-magyar főkonzul, Széchenyi Ödön pasa, a 
szultán szárnysegédei és mások. Black bej a szultán 

j nevében üdvözölte a társaságot, mire Borostyányi 
! Nándor előbb magyar, azután franczia nyelven él­

tette Abdul-Hamid szultánt, különösen mint Török-
, ország katonai erejének reformátorát. A katonazene­

kar erre a török, majd az osztrák-himnuszt és végül 
! a Rákóczy-indulót játszotta, melyet a jelenvoltak 
i lelkes éljenzéssel és .csók jasa. kiáltásokkal fogad­

tak. Később hangverseny és fényes tűzijáték volt a 
kertben. Szombaton este Kimoss, Borostyányi és 
Schuimmer Pál és Henrik ebédre hivattak a Jildiz-
kioszkba, a hol CaU-Rosenburg osztrák-magyar kö­
vetségi tanácsos csatlakozott hozzájuk. A szultánt 
Munir-Ghazi-Oszman pasa képviselte; kivüle jelen 
voltak még: Munir pasa és Mehemed pasa, Széche­
nyi pasa és Terfik bej szárnysegéd. A szultán elfo­
gadta a budapesti önkéntes tűzoltóság által küldött 
feliratot, meg a művészileg kidolgozott ezüst serle­
get és az összes utazók névsorát kérte, hogy az aján­
dékkal ezt is megőrizhesse. A szertartás mester töb­
beknek rendjelt nyújtott át. Széchenyi gróf a csá­
szári főhadsegéd czimét és jelvényeit kapta. 

Uj cseppkő barlangot találtak Baranyában, Gyü-
dön. Még két év előtt történt, hogy márvány-fejtés 
közben egy mély üregre bukkantak. Egy munkás 
leereszkedett s bár huszonnégy öles kötéllel bocsa-
tották le, még ott sem ért az üreg fenekére. Azt 
határoztak tehát, hogy a feneketlen üreget betöltik. 
Bele is döntötték a közeli nagy homokhegyet, de az 
üreget ez sem temette be. Mint most írják, Szabó 
Károly siklési tűzoltó-főparancsnok a múlt hetek­
ben kiment néhány emberével a barlang fölkutatá­
sára s meglepő sikerrel járt. Huszonkét méter mély­
ségre hatoltak, a többit feltöltötte a bedöntött föld 
s lenn kápolnaszerü üreget találtak telve a legtisz­
tább csepkövekkel. Találtak egy szűk nyilast is, 
melyen ember át nem fér, de a melynek látszólag 

j tágas a folytatása. Az egész barlang száraznak mond­
ható s aljáról erős kénszag hatol föl. A kutatók hoz­
tak magukkal több szép cseppkövet is. Most már a 

| barlang részletes átkutatásáról gondolkodnak. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt: CLEMENTIS 

! GÁBOB, 1848-iki honvéd-alezredes és volt tabi kerü­
leti országgyűlési képviselő, ápril 24-én, élete 69-ik 

! évében, hosszas szenvedés után Nagykátán. A bol­
dogult az abszolutizmus idejében két izben szenve­
dett várfogságot, s itt fészkelte meg szervezetében 
a betegség magát, mely most kioltotta életét. — 
Id. danosházai GAÁL MIHÁLY ügyvéd, Hajdumegye 
volt árvaszéki elnöke s volt országyülési képviselő, 
Hajdu-Böszörményben, életének 76-ik évében. — 

I Báró VAY ALAJOS, a Vay-család katholikus ágának 
legidősebb tagja, ki a hatvanas években a főrendi-

i háznak egyik jó szónoka volt, 72 éves korában, Har-
kácson. — VERESS JÓZSEF, Szilágymegye egyik tekin­
télyes földbirtokosa, régi honvédtiszt, Ippon. — 

j TERSTYÁNSZKY JÓZEF, kistapolcsányi plébános, ked­
velt lelkipásztor, 79 éves. — REMÉNY SÁNDOR, gyula-
varsandi plébános. — Dr. BUZAY KÁROLY, nyűg. fő­
városi kerületi orvos, 1848—49-ki honvéd-őrnagy, 

I az olasz vaskorona, s a szász Albrecht-rend lovagja, 
78 éves korában, hosszas szenvedés után, Budapes­
ten ; ugyanitt FISCHER KÁROLY, ismert ezukrász, 63 
éves; FBEYBEROER GYŐZŐ, kinek holttestét Aradra 
szállították; PÉCHY GÉZA, 63 éves. — Dalnoki 
NAGY LÁSZLÓ, földbirtokos, Miskolczon. — Porcaal-
mai POBCSALMY JÓZSFF, földbirtokos, élte 77-ik évé­
ben, Gavosdián ; elhunytát fia : Porcsalmy Sándor 

j államvasuti állomásfőnök, testvérei, s nagyszámú 
rokonság gyászolja. — OBOSZ GYULA, hajdu-böször-
mónyi lelkész-esperes, szentszéki ülnök, megyei bi-

I zottsági tag, H.-Böszörményben, élte 57-ik, lelkész-
I kedése 27 ik évében, s általános részvét kisérte a 
I sírba. — UBSOVICS GYÖBGY, nyitramegyei birtokos, 

54 éves, Nizzában, honnan holtestét Könyökre szál­
lították. — Dr. GÉRICH GYULA, temesvári orvos, 
Pécskán. — Dr. SZILÁGY SZÖRÉNY, Biharmegye 
közkórházának osztályorvosa, 31 éves korában, Sályi-
ban. — SBNER JÁNOS, a szegszárdi takarékpénztár 
nyűg. pénztárosa és 1848—49-iki honvéd, 73 
éves. — Mőcs FERENCZ, volt közigazgatási tiszt­
viselő, Mócs Zsigmondnak, a .Fiume, szer­
kesztőjének fivére, 35 éves korában, Szent-Tamá-
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s o n . — K O N C S I K J Á N O S , A d o n y m e z ő v á r o s j e g y ­
zője , F e j é r m e g y e b i zo t t ság i tagja, az a d o n y i ö n k é n ­
t e s t ű z o l t ó - e g y l e t a lap í tó ja é s főparancsnoka , é l e t e 
5 7 - i k é v é b e n . — I d . B I K F A L V Y F E E E N C Z , S e p s i s z e n t ­
g y ö r g y k ö z t i s z t e l e t ü po lgára , 5 7 éves . — M Á B T O N F F Y 
K Á E O L Y , a n e m z e t i s z i n h á z n y u g a l m a z o t t tagja, rég i 
h o n v é d , 57 é v e s korában , Ú j p e s t e n . — K i s A L B E R T , 
k ö z s é g i békeb iró , D é v á n . — S T A J E B S Á N D O B , i l l e ték­
k i szabás i h i v a t a l n o k , B a j á n . — D O B Ó M I K L Ó S , D o b ó 
L á s z l ó t e m e s m e g y e i fő jegyző atyja , 7 5 éves , Z s o m ­
b o l y á n . — P B O B S T N E R A N D R Á S , P r o b s t n e r A l f rédnek 
é é s n e j n e k szü l . Z a v e c z k y J e n n y n e k k i s fia, ötödfé l 
v e s k é o r á b a n B u d a p e s t e n . 

Gróf S Z É C H E N Y I OLGA, gr. S z é c h e n y i Ö d ö n l e á n y a , 
a n a g y S z é c h e n y i I s t v á n unokája , 16 é v e s k o r á b a n 
G l e i c h e n b e r g b e n . — Özv. K U B I N Y I M Á B T O N N É , szü l . 
K e s z l e r Jozefa , K u b i n y i J á n o s a l t á b o r n a g y é d e s ­
anyja, B o z s n y ó n . •— K A L A S L Á S Z L Ó N É SZ. S t a r c z i n g e r 
Terézia , B o r s o d m e g y e főszám v e v ő j é n e k neje , 1 8 
éves , M i s k o l c z o n . — Ozv. gró f B E R O L D I N G E N V I L -
MOSNÉ, szül . N o v o b á c z k y Mária, é l e t e 4 5 - d i k é v é b e n , 
N a g y - V á r a d o n . — E Ö R D Ö G H Z S I G M O N D N É , szü l . Orosz 
Mária 6 8 - i k é v é b e n , K . - A p á t h i n . — B O B C S E K I S T -
VÁNNÉ, szül . Z e m l é n y i A n n a p o s t a - é s táv i ró t i s z t 
neje , 2 3 éves , S z e g e d e n . — POKOMÁNDY M A R I S K A , 
P o k o m á n d y I s t v á n t i s zaszabá lyozás i s zakasz - igaz ­
g a t ó l eánya , é l e t e 20 -d ik é v é b e n , H ó d m e z ő v á s á r -
h e l y t t . — Özv. B A U E R K Á R O L Y N É , szül . C z i m m e r m a n n 
A n n a , 74- é v e s , A r a d o n . — K E N E M M A R G I T , dr. 
K e n e d i G é z á n a k a «Pest i H í r l a p » s zerkesz tő j ének , 
más fé l éves l eánykája . — K B A U S E E L L A , K r a u s e G é z a 
m. kir. erdó'gondnok l eánya , h e t e d f é l é v e s k o r á b a n , 
V a l k ó n . — W I M E Z T A L K Á R O L Y N É , szü l . G a l e t k a K a r o -
l in B u d a p e s t e n . 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujságn 16-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: Kerékpár. 

S A K K J Á T É K . 
1 5 4 5 . számú feladvány. Meyer H. F. L.-tó'l 

(Londonban.) 

WÍ • 

M É • P 
K ül ÜL b c d e f g h 

VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 5 3 8 . s z á m u f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 

Kohtz és Rockelkomiúl. 

M e g f e j t é s . 
Világos. Sötét. Világos. 

1. Vei—cl _ Kd6—e7 : (a) 1. 
2. Fal—f6 f___ K e 7 - f 6 : 
3. Vcl—g5 mat. 

Világos. 
1. . . . — . 

Be7—e6 \ 

Sötét 
K d 6 - d 5 : (b 

•2. Fa l—dl . . . Kdö—d4 : 
3. Vcl—c4 mat. 
b. Sötét. 

f 7—f6 
. . . K d 6 - d 5 : 

3. Vcl—c4 mat. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten : K. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J . — Az Erkel-sakktársaság nevében: 
Exner Kornél . — A nagykőrösi polgári kör sakk-kedvelői. — 
Szempczen : Pintér János . — A beresztelki sakk-egylet nevé­
ben : Nagy András. — Miskolczon: Eudnyánszky Géza. — 

A pesti sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
H a m a j d a n . Most is sok a hiba benne. Anapestu-

sos, vagy dactylusos forma akarna lenni , egy-egy sor­
ban (pl. 3 . 4.) jól is megy , aztán i smét kiesik belőle. 
Az Ember légy se jobb. H á t m é g a r í m e k ; mert lát­
szik, hogy r ímek akarnak lenni — de m é g a spanyol 
assonance-nál is (mely csak a magánhangzók egybe-

hangzását kívánja) rosszabbak az i lyenek : Vágya lesz — 
porszemet; szikrát — alázd; alázd — n e m vár! Mik 
ezek? Pedig látszik, leveléből is, hogy gondot akar 
fordítani kis dolgozata belső-külső formájára ; de még 
a czéltól nagyon messze van. • 

A o s ó k b a l l a d á j a . Bal ladának ugyan n e m bal­
lada ; aztán a keresett vonásokból mesterkélten üssze 
állított allegória a csókról s következményeiről , sehogy 
sem illik a vén halász szájába. A m i a történetet (a, 
balladát) magát illeti, az annyira e lnagyolva, csak 
alig sejtetve van, hogy abból kiigazodni is nehéz. A 
köl temény öt hatodrészét felesleges áradozások foglal­
ják el. í g y n e m csak balladát — melynek tömörség ég 
tartalmasság a fő kelléke — de átalában s e m m i fajta 
kö l teményt sem lehet k o m p o n á l n i ; pedig kompoziczió 
nélkül nincs mit. 

M é r t n i n c s e n h á t f e l t á m a d á s ? Van : de isten 
mentsen , hogy az i lyen rósz versek is feltámadjanak a 
papírkosár sírjából! 

E m l é k s o r o k . A két elsőben s e m m i s incs mondva. 
A III . egy sikerült képpel indul a sötét éjben hallgató 
csendes erdőről ; de aztán ebből sem lesz s e m m i — 
csak ötletnek marad. Közlésre n e m alkalmasak. 

HETI-NAPTÁR, májushó 
Nap Katholikus es protestáns ! Görög-Orosz Iraelita 

5 V. jF 2 Jliserie. 
H|H. jOIajb. f, János 
7 K. Szaniszló pk. 
8 S. 'Mihály megj. 

C. jNaz. Gerg. e. a. 
P. Antonin 
S. iMamertns pk. 

|F2Gotthard 
lOIajb. f. János 
; Gottfrid 
Szaniszló vt. 

JHiób 
'Gordián 
;Mamert 

2i Afiyiirgyvt. 
[ili Szabavt. 
;24 Márk ev. 
|2H Vazul pk.vt 
27 Sím. Jéz. r. 

,28 9 vértana 
29 Jázonpk. 

4 Júdás 
5 
6 
7 A t. f. 
8 
9 
l O S J . p . 

Hold változásai t Holdtölte 15-én 7 óra 58 pk. reggel. 

Fe le lős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
(L. egyetem-tér 6. szám.) 

Verfalschte schwarze Seide. 
Maun verbrenne ein Müsterchen des Stoffes. von dem 
man kaufen will, und die etwaige Verfálschung tritt 
sofoit zu Tagé: Echte, rein gefárbte Seide krauselt sofőrt 
zusammen, verlöscht bald und hinterlKsst wenig Asche 
von ganz hellbi aunlicher Farbe. — Verfalschte Seide 
(die leicht speckig wird und bricht) brennt langsam fórt, 
namentlich glimmen die «Schusstáden» weiter (wenn sehr 
mit Farbstoff erschwert), und hinterlásst eine dunkel-
braune Asche, die sich im Gegensatz zur echten Seide 
nicht krauselt, sondern krümmt. Zerdrückt man die 
Asche der echten Seide, so zerstáubt sie, die der ver-
fálschten nicht. Das Seideufabrik-Dépöt von G. H e n n e -
b e r g |K. u. K. Hoflief.), Z ü r i c h , versendet gern Muster 
von 6einen echten Seidenstoffen an Jedermann und 
liefert einzelne Kőben und ganze Stücke portó- und 

zollfrei in's Hans. 

HIRDETÉSEK 
YET 

Lengyel módra készített 

narancs-pálinka. 
Fackh Gedöné gyártmánya Badacsonyban 

Polák wegier dwa bratanki A . , . . .. . « A í 
JakdosJohtakdossklanki 0 . 2 hteTOS U V e g j B 4 0 Él. 

Főraktár Brázay Kálmánnál Budapest, Muzeum-korut 23. 

KDLLEH1CH P A 1 és PIA 
cs. és kir. udv. szállítók 

első magyar sodronyszövet- fonat- és szitaáru-gyára, 
budapesten, IV., Ferencz József-rakpart 2 1 . sz. 

Gép - sodrony - f onatok 
k e r t e k , e r d ő k , v a d a s k e r t e k , t y n k a d v a r o k , g a i -
d a s a g i t e l e p e k , m é n e s e k , stb. stb. B e k e r í t é s é r e . 

Ablak- és üvegtető-rostélyzatok. 
Kavicsés homok áthányó rosták. 

WT" Képes árjagyiékek és költeégslSiránysatok i n g y e n 
és b é r m e n t v e küldetnek. 

Kwizila kOszvényfolyadékja 
évek óta kipróbált háziszer 

csúz, köszvény és idegbajok ellen. 
V a l ó d i l a g c s a k a z i t t m e l l é k e l t v é d j e g y -

gj g y e i . — K a p h a t ó A u s z t r i a - M a g y a r o r s z á g 
® m i n d e n g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

E g y ü v e g g e l 1 fr t o . é. 

C T " N a p o n k i n t i p o s t a i s z é t k ü l d é s a f ő - l e t é t á l t a l : 

K W I Z D A F E R E N C Z JÁNOS, 
o s z t r á k c s . k i r . é s r o m á n k i r . u d v . s z á l l i t ó k e r ü l e t i 

g y ó g y s z e r t á r a K o r n e u b u r g b a n , B é c s m e l l e t t . 

VÉGHLESI 

H a z á n k 
l e g t i s z t á b b , l e g ­

o l c s ó b b é s l e g j o b b s z é n -
s a v d u s , é g v é n y e s s a v a n y u v i z e . 

VÉGHLES-SZALATNA-D ( Z ó l y o m - m . ) 
B u d a p e s t i f ő r a k t á r 

Erzsébet-körút 38-ik szám alatt. 
Telephon-összeköttetés. 

wr S z á m o s r a k t á r a v i d é k e n . ~w 

Gyors és biztos segély gyomorbántalmak és követkéz-
iné l lVeikre ' Az e 8 é s z s é e fenntartására, a nedvek, valamint a vél 

" tisztítása és tisztántartására és jó emésztés elősegítésén 
a legjobb és hathatósb szer, mindenhol I smerve már és kedvelves: 

Dr. ROSA „ÉLETBALZSAMA" 
Ez, a legjobb és legnagyobb erejű gyóKj-növényekből a leggondosabban 
készítve, mindennemű emész tés i bajok, eryomorgrörcsök, étvágy­
ta lanság , savanyu felböfög-és. vér to lu lás , aranyér stb. ese­
teiben teljes biztossággal állja meg helyét. Eme IritUnó hatásánál fogra 
az most már a népnek biztos és megpróbált házis erévé vált. Nagy 
üveg ára 1 frt, kicsié 5 0 kr. Elismerő levelek ezrévelállnan megtekintésre. 

(mSllf'ia f Csalódá-ok elhárítása érdekében 
*-rviji,o. figyelmeztelek mindenkit, hogy 
az eredeti szabály szer nt egyedül tőlem ké­
szített dr. R o s a é le tba lzsam kék kartonba 
van göngyölve, mely hosszoldalán e felírást: 
• Dr. Rosa életbalzsama a "Fekete sas» gyógy­
szertárból, B. Fragner, Prága 205—3. német, 
cseh. magyar és franczia nyelven viseli, s s 
melynek homlokoldalai a törvényes letétben 
álló mellékelt védjegygyei vannak ellátva. — 
Yal. Dr. Rosa életbalzsam csak készítőjénél 

B P « a c f n a i > » T O m s chwarzen Adler" gyögysztt-
• X r f t g n e r tárban Práa;a, 2 0 5 - 3 , kapható. -

Budapesten kapható- Tőrök József és Budai Emilnél. 
Az osztrák-magyar m o ' í m c h i a minden nagyobb gyógyszer 
tárában .,. c l e t b a l z s a m n a k r a k t á r a . Ugyanott kapluUó 

Prágai egyetemes házikenőcs 
a köszönő iratok ezréve l e l i smer t biztos g y ó g y s z e r min 

den g y u l a d á s , s eb é s daganat e l l en . 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyuladása, tejrekedése és ke-
rnényedésénél, a gyermek elválasztásánál, genyedés, vérdaganat, geny 
fakadás, pokolvarnál; kórömdagauatnál, a kéz- és lábujjakon támadó 
úgynevezett köromméregnél, keményedések, duzzadások, mirigydagí-
natoknál; szalonnadagnál, holttetemnél. — Minden gyuladást, dagana­
tot, keményedést, duzzadást, a legrövidebb idő alatt gyógyít meg; hol 
azonban már genyképződés következett be, a fekélyt a legrövidebb idó 
alatt felhúzza és meggyógyítja. Szelenczékben 2 5 é s 35 krajozar-

í l i y í o f Mivel a prágai egyetemes 
\ ^ t / » . € / ö . házikenőcsot igen gyak­
ran utánozzák, figyelmeztetek min­
denkit, hogy azt, eredeti szabályában, 
csak én egyedül készítem. Csak akkor 
az va lódi , ha a sárga érczszelenczék, 
melyekbe töltve van, vörös használati 
utasításokba (9 nyelvű nyomtatványban) 
9 kék kartonokba — melyek a fennebb) 
védjegyet viselik — vannak göngyölve. 

T * í í l - V i a j 5 ? S I I T*l A legkipróbáltabb s számos kísérlet után is* 
. „ "*•"*«•«»«»»**»• méretes legmegbízhatóbb szere nehéz hallás 

gyogyn lására • a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 1 palaczk 1 frt 
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év óta sikerrel használtatik! 
Szeplő és májfoltokat, valamint az összes bó'r-
tisztátalanságokat eltávolít jótállás mellett 

a Spitzer-féle szeplő és májfolt elleni 

arczkenöcs és Salvátor-szappan. 
Valódi minőségben egyedül csak a 1 1 5 év óta fennálló 

S a l v á t o r - g y ó g y s z e r t á r b a n , 
Eszéken, felsöváros, Dienes J. C-nél kapható. 

1 tégely Spitzer-kenőcs 50 és 35 kr. 1 drb Salvátor-szap-
pan 50 kr. Hatása elömozdittatik a Spitzer-féle salakosmosdó-
viz használata által. 1 üveg 50 kr. Ajánlom makacsabb bőr­
tisztátalan págoknál a «Milic drczkenöcsöt» 1 tégely 60 kr. 
Kitűnő Lyoni rizspor 1 doboz 1 frt, kis doboz 50 kr. 
||sjsr- Miután többféle utánzások léteznek, a Spitzer- és Milic-
kenőcsuez használandó szappanba saját czégem be van nyomva 
és csak ezen czégemmel ellátott Salvátor-szappan tekinthető 
valódinak ; a Spitzer-kenőcs födelén pedig a Kalvátorfej dom­
ború nyomásban van feltüntetve. "Wl R a k t á r B u d a p e s t e n 
Török" Józse f g y ó g y s z e r t á r á b a n , k irá ly -utcza 1 2 . Postai 
megrendelések utánvétel mellett azonnal pontosan eszközöltetnek. 

fcszigetl gyógylt irdö, 
Budapest főváros közvetlen közelében. 

35° K. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád- és kőfiirdök 
zuhanykészülékkel, nagyszerű kert, *») teljes kényelemmel berendezett 
szoba, társalgási terem, kül- és belföldi lapok, telefon-, távirda-össze-
köttetéssel, naponta zene. 

K ö r a l a k o k , m e l y e k e l l e n a m a r g i t s z i g e t i h e w i i k e d v e l i 
e r e d m é n y n y e l h a s z n a i t a t o t t : 

Köszvény, az izületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idült csúz. 
A csúz, köszvény, erőmüvi behatások, typhus után fellépő hüdések, 
zsábák, csontbántalmakat, osontszút, izületi bajokat és külsértéseket 
követő elváltozások. Fájdalmas hegek, mereveség, hüdés bőrbántalmak, 
vizelési nehézségek, méh- és hüvelybántalmak. Még arra is figyelmez­
tetjük a t. ez. közöncéget, hogy a szigeten Barda-féle legújabb rendszerű 
v i l l a m o s f ü r d i k rendeztettek be, melyek a köszvényes, csúzos és 
ideges bántalmak, valamint a hüdések és az ischiás-nál a fürdészetben 

- igen hathatós segéd gyógyeszközt képeznek. A liéwiz belsőleg eredmény­
nyel használtatott: idült gyomorhurutnál és alhasi pangásoknál. A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. 

Bendelö orvos: d r . V e r z á r . — Bérleteknél ugy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árleengedés. 
A Bzlgeten lakó füidövendégek a fürdő-használatnál és a menetjegyeknél előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint 

kétszer közlekedés. A f ü r d ő - i d é n y t a r t a m a m á j u s 1 - t ö l o k t ó b e r 1- i* . — A lakások megrendelése: a szigeten a felügye-
lőségi irodában. B u d a p e s t . A ,>,„,<, itszhjct i felügyelőség. 

H i r d e t é s e k 
felvétetnek a kiadóhiva­
talban, Budapesten, IV, 
egyetem-uteza 4. sz. alatt. 

ORITNICZAI GYÓGYFÜRDŐ 
Vasúti állomások: Liptó-Rózsahegy és Besiterczebánya. 

Érfid-megnyitás május 15-én. 
Ásványv íz -gyógymód , fenyőfürdők, juhsavó , hideg­
v íz -gyógymód. Elsőrendű g y ó g y h e l y gyomor- s bél­
be tegségek , máj- é s lépdaganatok, aranyeres bán­

ta lmak , sápkór, a s t h m a é s idegesség e l l en . 
Messze mértfö ldekre e l terülő f e n y v e s e i n é l fogva 
p á r a t l a n l e v e g ő j ű k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y . — 

Pos ta , táv írda é s g y ó g y t á r he lyben. 
F i i r d ö o r v o s : D r . O r m a i J ó z s e f . 
Menet tér t i j e g y e k 33V30 o ár eengedésse l mind a 
k é t á l lomásra ; az elő- é s utó idényben (máj. 15-tő l 
ju l . l - i g ; aug. 1 0 - t ő l s z e p t . végéig) t e t emesen mérs . 
árak. Minden bővebb t u d ó s í t á s s a l szolgál é s laká­
sokra m e g r e n d e l é s t e l fogad a f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 
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B R A U S W E T T E R JÁNOS S Z E G E D E N 
cs . kir. é s m. kir. szab . chr»nometer 
é s m ű ó r á s , föltalálója az els í 
egyedül i kulcs né lkül föl­
húzható remonto ir 
inga - óráknak 
stb . s tb. 

London 1871. 
Kecskemét 1873. 
Bécs 1873. Újvidék 1875. 
Szeged 1876. Paris 1877. 
Székesfehérvár 1879. 

'Budapest 1845. 

(NrLevélbeli megkeresésekre pontosan valaszoltatik. 
Képes árjegyzék bérmentve, kvitasok pont, eszközöltetik. 

IV 

í 

" M a g y a r h o n e l s ő , l e g n a g y o b b é s l e g j o b b h í r n e v ű ó r a ü z l e t e . 

A magyar kir. iíllainvasilak gépgyára 
a l e g o j a b b s z e r a e z e t ü é s m i n d e n t e k i n t e b e n f e l ü l m u l h a t l a n 

GYAKORLATILAG L E G J O B B N A K B I Z O N Y U L T 
6, 8 és 10 lóerejü 

locomobiljait 
fa> szén- k szalmafiitfsre 

v a l a m i n t a m a g v e s z t e s é g t e l ­
j e s m e l l ő z é s é t e r e d m é n y e z ő 
. s z a b a d , m e g h o s s z a b b í t o t t 
r á z < > a s z t a l l a l é s s z a b . s a j á t ­
s z e r ű t ö r e k r o s t á v a l e l l á t o t t 

48,54 és 60" széles vaskerstü ^-csspígÉpeít, 
m e l y u j i t á s o k k a l i m m á r 4 5 0 - n é l t ö b b c s é p l ő g é p r n ű k ö d i k a z o r s z á g b a n 

f é n y e a s i k e r r e l , k e d v e z ő f e l t é t e l e k m e l e t t a j á n l j a 

FEHÉR MIKLÓS, 
a m a g y a r á l l a m v a s u t a k g é p g y á r a n a : v e z é r ü g y n ö k e 

Budapes t , IX., ü l l ő i ut 2 5 . sz. . . töztelek." 

Henneberg's 

„Monopolseide" 
ist das IM'NIC! 

Nur dÍÉ'ect! 

v-^r-v^v-v-v-w^v-^r-v-v^í^v^w-v^r-vn 
gyan 
raktár IKÁRPIT 

I .JEILK ÉS SCHUSCHITZ 
, Budapest, V., Nádor-utcza 1. sz. alatt, 

B é c s . I . , G e t r e l d e m a r k t a , 
ajánlja dua vá lasztékú raktárát mindennemű papir-kár-
pi tokban 8 méter hosszú 5 0 cmtr. szé les tekercsekben ' 
1 2 kr.-tól fölfelé. Minták é s kö l t ségvetések d í jmentesen . 

SCHLICK-féle vasöntöde é s g é p g y á r 
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG BUDAPEST. 

G Y Á K É S K Ö Z P O N T I I R O D A V Á R O S I I R O D A É S R A K T Á R 
V I . k e r . , K ü l s ő V á c z i u t 1 6 9 6 / 9 9 . I V T . k e r . , P o d m a n i c z k y - u t c z a 1 4 . s z . 

Gőz- és járgánycséplő készületek 
S C H L I C K - f é l e s z a b . 

két- és három vasa ekék. 
S C H L I C K - f é l e s z a b . 

.Haladás" sorvető-gépek. 
Szórvavető-gépek. 

Schl ick- fé le szabad. Rayol -ekék, Schlick- é s Vidats-félej eredet i e g y v a s u ekék é s talaj­
műve lő eszközök, boronák é s iCgtörő hengerek, szecskavágók, répa vágók, répazuzók, 

tenger i morzsolok, c s ö v e s t enger i darálók, gafaonatisztitó rosták, őrlőmalmok stb . s t b . 
Az összes ekék tartalekreszei készletben tartatnak. Előnyös fizetési feltételek. Legolcsóbb árak. 
Ajánlja egyéb (ryártmáD,. ait vasMdakat és tetőszerkezeteket, szögecselt es hengerelt vastartókat, gőzkazá­

nokat es gőzgépeket, zsilipeket, átereszeket, jónak bi­
zonyult rendszer szerint, kórszii alytyukat, vizvezeteki 
csöveket min­
den nagyság­
ban, felhuzó-
kat kézi-, viz­
es gőzerőre. UH 
él kerti fien-
gereket és is-
látó berende­

zéseket. 
Árjegyzékek k í v á n a t r a i n g y e n é s b é r m e n t v e . 

A S c h l i c k - l ' é l e v a s ö n t ö d e é s g é p t r y á r r é s z v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g a . 

jégjfiili á balaioni ureai 
június 2-án nyittatik meg. 

B a l a t o n - F ü r e d e n y h e é s e g y e n l e t e s l égkör i v i s z o n y á n á l é s k i t ű n ő j u h s a v ó 
i n t é z e t é n é l fogva k ü l ö n ö s e n a j á n l h a t ó : idillt l égcsőhurut é s t ü d ó b á n t a l m a k n á l : 
é g v é n y e s EÓS, s z é n s a v a s vasas forrásai , h i d e g é s m e l e g s z é n s a v a s fürdői, gőzfürdő 
s a n ő i é s férfi u szodáva l e l l á to t t ba laton-fürdői java lvák : g y e n g e e m é s z t é s , idü l t 
g y o m o r - é s b é l h u z a m - , v e s e m e d e n c z e - é s b ó l y a g h u r u t , h a s i p o z s g a , m á j , l é p , 
a r a n y é r é s n ő i b á n t a l m a k e l l en ; t o v á b b á v é r s z e g é n y s é g , sápkór é s g ö r v é l y k ó r n á l , 
á l t a l á n o s g y e n g e s é g , g e r i n c z a g y é s i d e g b a n t a l m a k n á l . 

Rendszeres szölö-kura szeptember 1-én kezdődik. 
D i s z e s g y ó g y t e r e m , e l e g á n s é t termek, terasse , kávécsarnok, födött s é tány , j ó 

z e n e k a r é s sz ini e lőadások, v iz i sé tákra k é n y e l m e s é s b iz tos ango l c sónakok s v i tor­
lás hajók, bál, t o m b o l a , j ó res taurat ió — W i l d v e z e t é s e a lat t — s z é p é s k é n y e l m e ­
s e n bútorozot t lakások, pos ta é s táv irdai h iva ta l , j ó l rendeze t t gyógyszer tár . — 
B . - F ü r e d r e v o n a t k o z ó i s m e r t e t é s e k k a p h a t ó k m i n d e n k ö n y v k e r e s k e d é s b e n é s a 
fürdőben. A fürdőintézet rövid i s m e r t e t é s e k ívánatra i n g y e n m e g k ü l d e t i k . 

A köz lekedés , miután az újonnan ép í tendő gőzhajó — K e l é n — m e l y a kőzleke 
dést S iófok é s Balatonfüred közt fogja fenntartani csak j ú n i u s k ö z e p é n e se t l eg v é g é n 
adat ik á t a forgalomnak — tovább i i n t é z k e d é s i g — egye lőre a n y n g o t i v a s ú t v e » -
p r é m i á l lomásátó l történik, honnan az ott mindenkor ke l lő számban l evő kénye lmes 
bérkocs ikon é s k e l l e m e s utón, másfél óra a lat t ju thatn i Balaton-Füredre . V a s ú t i 
sa i son jegyek 'AZ1 s'U, kedvezménynye l , e zenk ívü l ünnep- é s vasárnapokat mege lőző 
napon Budapes trő l B. -Füredre é s vissza 3 napra ért é n y e s j e g y e k f e l á r o n kaphatók. 
A turdö- intézet rendelö- fö-orvosa : Dr . H n r a j ; urad. orvos : G e m i l . — L a k á s meg­
rendelések , (melyre e l ő l e g küldendő) a fürdőintézet igazgatóságához intézendok Ba­
laton-Füredre . — L a k á s o k j ú n i u s 15-ig é s a u g n s z t u s 20-tól 30 e/»-«l olcsóbbak. — . 
A b . - f u r e d i á e v á m y v l z f ő r a k t á r a B u d a p e s t e n E d « » k n t y L . , m. kir. udv. és szerb 
kir. udv. á sványv íz - s zá l l í t óná l ; é s kapható m é g Székesfehérvárott JHrkx»»y«>r e s I 
Veszprémben M ü l l e r füszerkereskedésében. . . * x - i « 

( ü t i n n y o m á t nem dijaztat ik ) A f f i r d é l g » m ? z g « s » « « z g . 
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Fiók-üz le t ek : 

Bécs, Mollardgasse 12. 

Budapest, Hatvani-uleza 10, 
Diszmű-különlegességek. 

Utaíó kéíi koffer *»"*1 **%• 
erős vászonból 2.25 5.26 

Ugyanaz barna, 
vizm. vászonból 
angol szíjakkal 

Ugyanaz csíkos 
czérna vászonb. 
angol szíjakkal 
és bor szegessel 

Ugyanaz angol 
forma fin. kivit. 

Ugyanaz hasított 
disznóbőrből . . 

Ugy. ang. disznó­
bőrt, leger. min. 

Nöi és férfi fa 
(láda)kofferkti-
lönf., vízmentes 
czérna vászon­
nal átvonva . . 

Utazó kosarak, 
áthuzatlan s át­
húzott vizm. vá­
szonb. m. nagys. 

Plaidzsákok erős 
vizm. czérnavász. 

Utazó kézi tásk. 
egyszerű fekete 
bőr norp. forma 

Ugy. jobb minős. 
kiv. fémsarkok. 
és előtáskával 

Ugyanaz finom. 
különféle kivit. 12.— 3 0 . -

Ugyanaz színes 
bőrökben . . . 6.— 35.— 

Ugyanaz angol 
disznóbőrből. . 13.— 40.— 

UTAZÁSI CZIKKEK RAKTÁRA. 
12 év óta közelismerésnek örvendő, s a nagyérdemű közönség kiváló részvétét élvező üzleteink 

számát ujabb időben egy utazási Csikkekkel ellátott raktárral bővítettük.^ 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség becses figyelmét ezen, a kerepesi Út 6. SZ. a. 

a nemzeti színház átellenében levő raktárunkra azon megjegyzéssel hívni föl, hogy abban az emii­
tett czikkekböl a legjobb minőségűek, a legjutányosabb szabott árak mellett, kaphatók, 

Bátrak vagyunk megjegyezni, hogy a tájékozás végett felsorolt áruk csak csekély részét tartal­
mazzák azon czikkeknek, melyek, mint e szakbavágók raktárunkban minden árban és minőségben bítawt TiB!telettel Késmárky és Illés, 

Budapest, Kerepesi-út 6. sz. 

Fiók-üzletek: 

Budapest, Kerepesi Bazár, 
Nürnbergi, játék s kosárdruk 
Lemberg, Theaterstriisse. 
Carlsbad, Mhlbadgasse. 

10 — 1 0 0 -

4.50 1 0 -
5 . - 4 0 -

6 . - 5 0 . -

2 - 1 0 -

4.50 1 4 -

Utazó kézi táska Fr t tó1 Mg. 
toilette czélra 
berendezve 

Toilet necessaire 
mosdó készlet, 
göngyölh. vász, 

Ugy. fekete bőrt. 
Ugyanaz casette-

formáb,, fekete 
és színes bőrből 

Váltáska courir 
fek. s szin. bőrt. 

Kalap s Oylinder 
dobozok vászon 
és bőrből . . . 

Tourista táskák. 
Vadász táskák Vadász székek 
Eső-köpeny, jobb minőségben, 

urak és hölgyek részőre. 
Értékpapír és váltótáskák. 
Angol plaidek. Plaid szíjak. 
Utazó szivartáskák. 
Zseb-gyógytárak. 
Kutya-nyakkend. —.50 12.— 
Utazó tükrök fa 

kerettel . . . 
Utazó tükr. saf-

fian bőrből ösz-
szehajlitható , 

Uj! Női kézitás­
kák préselt szí­
nes bőrökben, 
nickl kerék fo­
gantyúkkal . . 

Gallér és man-
schetta - dobo­
zok bőrből. . . 

stb. stb 

1.-

2-

4 -

8 -

1 - 1 0 . -

4.50 8 -

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ PARIS 

Kulinltgtt Riispor 
SHUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9, rne de la Paix. 9 — P A R I S 

A C h . F A Y - f é l e p á r i s i c z é g 

különleges rizspora eredeti minőségben kapható és utánvéttel 
is megrendelhető 

VERTESSI SÁNDOR illatszertárában 
Bndaperten, Klgyó-ter 8. g»4m.  

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten egyetem-utcza 4, épen most jelent meg és minden könyvárasnál kapható 

az O l c s ó K ö n y v t á r 261.' száma: 

ANDRÁSSY GYULA GRÓF BESZÉDE 
A VÉDEEŐ-TÖEVÉNYJAVASIJAT TÁRGYÁBAN. 

B ÜDAPESTEN, Kerepesi nt 36. í j . Kívánatra 
irjgyen és 

érmentve kapja mindenki a most megjelent árjegyzéket 
300 képpel, melyben a hangszerek legutolsó vívmányai ábrá­
zolva vannak. — H a r m o n i k a - f n v r l a Iá billentyűvel, fin. 
hangokkal, melyek a szipkába való behívás által működnek. 

Mindenkinek igen alkalmas mulató-eszköz. — Kicsiny és nagynak 
egyaránt alkalmas. — Ara 2 írt. — Harmónium- é s harmonika-

árjegyzékkel külön szolgálok. 

Sternberg Ármin hangszergyáros. 

Ilegújabb női tat-derekak I 
gyap jú és selyemből , 

I nöi, férfi és gyermek h a r i s n y á k , c h i f f o n vagy m a d s 
p o l á n , ramburgi, hollandi és crea-i v á s z n a k , asztal- | 
neműek, kávé-abroszok, férfi, nöi és gyermek f e k é r -
n e m ü e k , menyasszonyi k e l e n g y é k a legnagyobb válasz­

tékban j u t á n y o s á r a k o n k a p h a t o k 

iRouarits József és fiainál 
az . ,YPSILA2ÍTI"-hoz, 

[ B u d a p e s t e n , v á c z i - n t c z a 5. sz. 
Legdivatosabb fráírnia szövetek megérkeztek! 

Elmonda to t t 1889. évi ápril hó 5-én. Ára 20 kra/ceár. Postán bérmentve küldve 25 kr 

Ne engedje 

Egyedfii biztos óvszer a moly elén! 
Egyszerűen megvédendő 
ruhaneműek közé tétetik. 

EGYSZERŰ ÉS BIZTOS. 
Egyszer használva, 

mindenkor használ­
tatik. 

Használatban van: 
Olaszországban, Fran-
eziaországban, Orosz­
országban és Törők­

országban. 

Egyedül biztos óvszer 
moly ellen! 

van: 
Amerikában, Ghinákn 
Japánban, Indiában és 

mindenütt 
Egyszerű és 

biztos. 
Kapható 

minden gyógyfü - kereskedésben, 
gyógyszertárban és jobb üz le tben 
vagy közvetlen a gyárosoknál: 

Butapest, Kerepesi-ut 34 . szám, 
Árak: 100 Wes .artonokbau 5 fi-t, 50 i n d 2 írt 75 kr., 10 ives borítékokban 60 kr. 

mely össg postantaI?ánpyal küldendő be. Kereskedőknek külön feltételek. 
(bak DETSniféle molypapiros kérendő, ne tessék mást elfogadni!!! 
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19. SZÁM. 1889. BUDAPEST, MÁJUS 12. XXXVI. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltetelek: VASÁRNAPI ÚJSÁG éfj 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 
egeBZ évre 1 2 írt 
fél évre _ 6 « 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG 
] egész évre 8 írt 
, félévre 4 - Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

) egész évre 6 
: l félévre _. 3 

Külföldi előfizetésekhez a poetailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

BÁRÓ EÖTVÖS LORÁND 
A MAGYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA ÜJ ELNÖKE. 

N EMCSAK politikai, nemcsak társadalmi, ha­
nem tudományos életünkre is csodás ha­
tásúnak mondható az 1848-ik év. Olyan 

az minekünk, mint a franczia nemzetnek az, a 
melynek száz éves fordulóját épen most ünne­
peli. A politikai korhadt institucziók, a társadal­
mat osztályokra szakgató válaszfalak összeom­
lásának s az egy testté olvadt, minden társadalmi 
tagozatában emberi öntudatára ébredt, anyagi 
és szellemi fölszabadult erejének birtokába és 
szabad használatába jutott nemzet újjászületé­
sének éve. Törvényekbe igtatott és az emberek 
meggyőződésébe bevésett hagyományait kegye­
lettel őrizzük, ápoljuk és fejleszteni törekszünk, 
hogy legyen itt a négy folyó és három bérez kör­
nyékén egy, a legszélesebb demokratikus alapra 
helyezkedő szabad alkotmányos ország, szabad­
elvű irányban haladó, életre képes, művelődő és 
fejlődő nemzettel, mely serény munkával pótolva 
a multak mulasztásait, biztosítsa jövendőjét s 
elfoglalhassa helyét az előrehaladott nemzetek 
között. 

De nem csak a törvényekben, nem csak a ránk 
származott s ma már uralkodó eszmékben, — 
de szülötteiben is érezteti már közéletünkre ha­
tását az 1848-iki év. Azok közül, a kik ama ne­
vezetes évben látták meg először Istennek szép 
világát, feltűnő nagy számmal állanak politikai, 
gazdasági, társadalmi és kulturális törekvéseink 
élén s foglalnak el oly fontos állásokat, a minők 
rend szerint csak későbbi korban jutnak osztály­
részül néhány kiválónak. A magyar korona taná­
csában kilencz miniszter közül ketten vannak — 
Baross és Wekerle — az 1848-iki év szülöttei. 
8 most im az ország legérdemesebb, legtekinté­
lyesebb tudományos testülete, a magyar tud. 
akadémia is oly férfiút emelt elnöki székébe, 
a ki szintén ama nagy esztendőnek gyermeke. 

Bái-ó Eötvös Loránd, a magyar tud. akadé­
miának e hó 3-án tartott közgyűlésén megvá­
lasztott uj elnöke, 1848 július 27-én született s 
fia volt a halhata t lan érdemű báró Eötvös József­
nek, a fenkölt lelkű bölcsésznek, a nagy látó­
körű és mélyreható tekintetű tudósnak, a gyön­
géd lelkű költőnek, Magyarország két izbeni val­
lás- és közoktatásügyi miniszterének, a magyar 
tud. akadémia elnökének, s nejének, Bosty Ág­
nesnek, kinek nővérét, Ilonát a tavai elhunyt 
Trefort Ágoston, báró Eötvös Józsefnek legben­

sőbb barátja s ugy a kultuszminiszteri székben, 
mint az akadémia elnöki székében utódja, vette 
nőül. 

Báró Eötvös Lorándot szeretettel, gonddal ne­
velték kitűnő szülői s mindenek előtt szivét, ke­
délyét igyekeztek nemesíteni. S a midőn meg­
érkezett az ideje, hogy az ismeretek körébe 
is bevezessék, kitűnő erőket biztak meg oktatá­
sával, igy az alapos aesthetikai műveltségű Ke­
leti Gusztávot, az országos rajztanoda mai igaz­
gatóját, és dr. Vécsey Tamás volt orsz. képvise­
lőt s most egyetemi tanárt, kik házi tanulmá­

nyaiban vezették. De a mellett, hogy az élettel 
idejekorán hozzák érintkezésbe, nyilvános isko­
lákba is járatták s a gimnáziumba a piaristák­
hoz adták. Budapesten kezdte meg felsőbb tanul­
mányait is, s két évig az itteni egyetemen a jog-
és államtudományi karnak volt a növendéke. 
Azonban már ekkor is inkább hajlott a termé­
szettudományok felé s nagy érdeklődéssel hall­
gatta Petzwal mathematikai és kivált Than Ká­
roly vegytani előadásait, kinek egyik legszorgal­
masabb tanítványa lett s kinek hatása későbbi 
pályaválasztására is döntőnek bizonyult. 

B Á R Ó E Ö T V Ö S L O R Á N D . 
Ettinger Ede fényképe után metszette Moreüi. 


